HacToawmn cbopHMK sfiBAseTcA 1-M BbINYCKOM M3 cepun «Bonpockl
3THOreHesa W 3THUWYECKOW ucTopum HapomoB CpepHen Asvn» u
BKJ/IlOYaEeT HOBeNlIMe UCCenOoBaHMA YyYeHbiX Y3beknctaHa B 3TOM
obnactun. CO0pPHUK OTKPLIT M AN 3apybexkHbIX uccienoBaTenen,
KOTOpble TaKXe MOryT nMpuMHATbL B HEeM YyyacTue CO CBOUMMU
ctatbaMn. COOpHMK cocTouT M3 5 YacTten. 1-4 4acTb cHopHuKa
«TeopeTn4eckmne BOMPOCbI» BKJOYaeT 5 cTaTen, B KOTOPbIX
nccnenoBaHsbl HeKoT opble BOMPOCHI TEeopeT M4ecKkoro n
NCT opuorpaguryeckoro XapaKTepa. 2-9 4acTb cbopHuvKa
«MccnepgoBaHnas Mo 3THOreHe3y U 3THUYECKOW  MUCTOopuu
TOPKOA3bIYHbIX HapogoB CpenHen A3nu» BKAKOYaeT 8 cTaTenn. 3-1
YacTb cbopHuKa «/ccnengoBaHMA MO 3THOMEHe3y W 3THUYECKOW
UCTOpUN NPaHOA3bIYHBIX HapogoB CpefHen A3vn» BKO4YaeT 4
cTatbu. B 4-n yacTun cbopHmMKa «JIMHFBUCT M4€CKMe WUCCIIen 0BaHUA»
npencrasBJfieHa CTaTb$, MOCBELlEeHHass UCC/AeLOBaHUIO THOPKCKOro
cybCcTpaTa B aHrIMNCKOM f3bIKe. 5-9 YacTb COOPHMKaA «HOBbIE KHUT U»
cogepxut bubnnorpadmyeckyro UHboOpPMaLMIO O 3-X KHUrax,
KacalLmMxca BOMPOCOB 3STHOrFeHe3a W 3THMYECKOMW WCTOpUN.
MaTepnanbl cbopHunka MOryT npeacrtaBuTb WHTepec OIS
NCT OPUKOB, 3THOJIOr0B, (hXJ1I0JIOFOB M BOCTOKOBEA 0B, @ TakXe ANs
BCEX, KTO WHTEepecyeTCs BOMPOCaMM 3THOreHesa W 3THWUYECKOW
ncTopun Hapoaos CpegHen Asuun.

Wamcna ovH Kamonng ovH — 4.W.H., B.H.C.
TalKeHTcKoro Nocynapct BEHHOro MHCTUTYTa
BOCTOKOBegeHus (r. TawkeHT, Y36ekuncTaH).
3aHMMaeT ca nccnenoBaHneM apabckmx,
NepcuaCcKuUX N TIOPKCKUX UCT OYHUKOB MO
CpefHEeBEeKOBOM NCTOPUM N UCT OPUYECKON
reorpacumn CpegHen A3um 3noxm TIOPKCKOro
KaraHaTa (cep. VI — cep. VIl BB.) n Apabckoro
xanudgaTa (cep. VIII — Hay. Xl BB.).
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6. OcranpHoe

Uysanie-I'epmaHCKuil JeKCUKOH

Tabnuua 6. Tropko-I'epmaHCKue COOTBETCTBUS
3akiroueHue

[TocnecnoBue

TropKH3M — 3TO CJIOBO B JIFOOOM s3bIKE Ipouciiesniee U3 TIOPKCKUX SA3BIKOB, Mpsi-
MO WJIM KOcBeHHO. [IpuiararenbHoe «TIOPKCKHI» OTHOCHUTCS HE K OTAEIBHOMY SI3bl-
Ky, a Ko Bceil s13b1k0oBOil cembe. [lo H. TpyGenkomy [Tpy6erkoit 1923, 1928], Tropk-
CKasl S3bIKOBAsi CEMbsI MPHHAMICKUT apeanbHOMY (Sprachbund) s3pIKOBOMY COIO3Y,
copMHpOBaBIIEMYyCsl U3 HEPOJICTBEHHBIX TIOPKCKOH, Ypanbckoif, MoHrombckuil u
MaHpuKypcKoii SI3bIKOBBIX ceMell, moiyuuBiieMy HazBaHue «Coro3 ypaio-anraiic-
KUX CeMeH SI3bIKOB». SI3BIK WITH SI3BIKOBAsi CEMbSI MOXKET B OJTHO U TO )K€ BpeMs MPH-
HaJIeXKATh, WIH KOJIeOaThCs, MEXLY IBYMS pa3IMYHBIMH apeabHBIMU A3BIKAMH, KaK
HaIpyMep, UHIOEBPOIEHCKHE SA3BIKU KONEOIIOTCS MEXIY CPEAU3EMHOMOPCKUM U
ypano-anTaiicKuM apeanbHbIMU CO03aMH. SI3bIKOBOH coro3 (Sprachbund) ompene-
JSIeTCSL KaK apeasbHasi IPyIa s36IKOB ¢ OOLIMMHU YepTaMu:

1. 3HAYUTEIBHOE CXOJCTBO B CHHTAKCHCE;

2. CXOJICTBO B MPUHIUIIAX MOP(OJIOTUIECKOTO CTPOCHUS;

3. GoJIbIIOE KOJIMYECTBO OOIIMX KYJIbTYPHBIX CIIOB, M, BO3MOXKHO,

4. HOBEPXHOCTHOE CXOJICTBO B 3BYKOBOH CHCTEME, OTHAKO 0e3 Kakoro-imbo cuc-
TEMaTH4eCKoro (POHETHYECKOTO CXOCTBA, 0€3 CXOJACTBa MOP(OIOTHUECKHIX DIIEMEH-
TOB, ¥ 0€3 0011eil HaYaJIbHOU JIEKCUKH.

Tepmun «cydcTpar» B JIMHIBUCTUKE OTHOCHUTCS K KOPEHHOMY SI3bIKY, KOTOPBIA B
npouecce IudGdy3Un ¥ KOHBEPIeHIMH HEpPelacT CBOM OCOOCHHOCTH SI3BIKAM II0CIIe-
JYIOIMX MHUI'PAHTOB, OH IOJIPa3yMEBaeT YETKOE CIOEHHE S3bIKa, U OIpeJelsieT Bpe-
MEHHYIO MOCJIe/IOBaTeJIbHOCTh U HalpaBjieHue KoHBepreHuuu. Ilo ompenenenuto,
AHMIMACKUH 361K — 9T0 ['epMaHCKuil s13bIK, Ha cyOcTpaT AHIVIMICKOrO sI3bIKa HAJO-
KUIUCh ['epMaHCKHe SI3bIKH, ClieTaB ero I'epMaHCKUM S3bIKOM, a 3aT€M HaJIOXKUIICS
CrapodpaHiry3ckuil, 1 OH mocTeneHHo oboramancs Kembrckumu, JlatuHCKUME |
JOPYTUMH 3auMcTBOBaHMAME. Kak cpencTBo oOIeHus, A3bIK He IPUBSI3aH K MECTHOC-
TH, OH MUTPHPYET C HapOJOM, 1 MOXKET HAIOXKUTHCS HA MECTHBIC SI3bIKU (aJcTapar)
WM, B CIyYae 3aMEIICHHS] MECTHBIX S3BIKOB, CIYXHTh 0a3oil (cyOcTpar) KoTOpas
BOUPAET 3IEMEHTHI MECTHBIX S3bIKOB.

Coxkpamenus.
Alb. Albanian Flem. Flemish Latv. Latvian Pruss. Prussian
Ang. Anglian Fr.  French Lett. Lettish Rum. Rumanian
g\:xglo— Anglo-Saxon  Fris. Frisian Lith. Lithuanian Rus.  Russian
Arm. Armenian Gael. Gaelic Lat. Latin Sax.  Saxon
Av. Avesta Gaul. Gaulic Luz. Luzian Scand. Scandinavia
Az. Azeri Gk. Greek M Middle Serb.  Serbian
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Balt. Baltic Gmc. Germanic MHG Middle High German Skt. Sanskrit

Beng. Bengal Gmn. German MLG Middle Low German Sl Slavic
Blr. Byelorussian ~ Goth. Gothic MM Middle Mongol Sloven. Slovenian
Boh. Bohemian Gujr. Gujrat Mod. modern Slvt.  Slovak
Bosn. Bosnian Hebr. Hebrew Mong. Mongol Sp. Spanish
Bulg. Bulgarlan Hitt. Hittite N North Sum. Sumerian
Slavic
Cat. Catalonian Hu. Hungarian  Norw. Norwegian Sw. Swedish
Ch. Chinese Icl.  Icelandic (6] Old Tat.  Tatar
Chuv.  Chuvash [ [ndo- 0CS  Old Church Slavonic Tr.  Tiirkic
European
Cimr.  Cimbrian Ir.  Trish op  OldEnglish (Anglo- e rykish
Saxon)
Croat. Croatian It.  Ttalian OHG Old High German Turkm. Turkmen
Dag. Dagur Khak. Khakass OT  Old Tiirkic Tuv.  Tuvinian
Dan. Danish Khal. Khalka P Proto- Ukr.  Ukrainian
Mongol
Du Dutch Kirg. Kirgiz Pers. Persian A\ vulgar
Eng. English Kor. Korean Phryg. Phrygian w West
Est. Estonian L Late Pol.  Polish Welsh Welsh
Fin. Finnish Yak. Sakha
Pesrome.

ApXeoJIOTHYECKIE U TeHETHYECKHIE PaOOThI MOKa3aIl MUTPALIUH, CIIUSHHS U 3aMe-
mieHue HaceneHus 3amagHoi EBpomel, rne 'epmanckas BeTBb VHmoeBpomewckux
(UE) s13p1K0OB 3aHMMaeT BHIHOE MecTo. JIMHTBHCTHYEcKHe pabOThl MOKA3ald, YToO
I'epmaHckass BeTBb MMEET 3HAYMTENbHBIA cioil He-HnoeBponeickoro cyocrpara.
AHTTIMHACKUH S3bIK SBIACTCSA BUIHBIM WwieHOM [ epmanckoil BerBu. Mcrounuku [ep-
MaHCKOro cyOcTpara OCTaroTCsl CIIOPHBIMH, MHOTOYHCICHHbBIC KaHIUAATHI OBUIH HC-
cienoBaHbl U OTBEPrHyThl. C MOHMMaHNEM, JaHHBIM apXeoJIOTUeH U TeHETHKOM, U Ha
OCHOBE UX CXOISLIMXCS yTBEp:KAEHUH, uTo 10 cep. I Thic. mo H.3., Tropkckoe (IIpa-
TIOPKCKOE) SI3BIKOBOE T10JI€ JOMUHUPOBAJIO BO Beelt EBpasun, nocturas ATiaHTHdec-
KOTO OKeaHa Ha OJJHOM KoHIe u TUxoro okeana Ha Jpyrom, Obuia c(hOpMyIUpoOBaHa U
000cHOBaHa KOHIIeMIHs, 4To He-VHmoeBponelckuii cyocTpar ['epMaHCKOii BETBH KO-
penutcst B Tropkckuii (ITpattopkckuid) si3pikoBoil 06macti. OcHOBa /s 9TOM JIMHI-
BUCTHYECKON KOHLIEMLUH yXKe OblJIa CO3/1aHa, HACTOSIAs KOHLETILHS SBISIeTCS HeoO-
XOJUMBIM CJIEJICTBUEM IIOJIOKUTEIBHO JOKA3aHHBIX MHUIPAIlMOHHBIX NMOTOKOB. KoH-
uenuus uccaenyer Tiopko-AHrIHCKHe MOP(OIOrHUECKUE U JIEKCHYECKHE COOTBET-
CTBHUSI, U HAXOAUT CYLIECTBEHHBIE ciebl TIOpKCKoro cyocTpaTa B AHIIMHCKOM SI3bI-
Ke, MoTeHIHanbHo npessimatonme 30 % AHTIHACKUX CIIOB UCTIONB3yEMBIX B TIOBCE/I-
HeBHOM xu3HU. Tawxke, 63 % Aurmmiickux cyhdukcoB TIOPKCKOTrO MPOUCXOKICHUSL
U OCTaloTCsi MOP(OJIOTMYECKH AKTUBHBIMH B (pOPMHUPOBAHMH AHIJIMHCKUX CIIOB.
Konnenuus ocseruaer cyuiecTBeHHbli ciaen Tropko-JIaTuHO-AHIIMICKUX COOTBETCT-
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BUH, IMHIBUCTHYECKH MOATBEPKAAIOIIMH Te3Hc, 4To ImyTh Kypranues Bokpyr Cpenu-
3eMHOMOpBS U uepe3 [lupenen B koHTHHeHTaIbHYI0 EBpory npoussen kynstypy Ko-
nokosoBuaHbIX KyOkoB, npenkos [pa-Kenbros u [Ipa-HUranukos.

Pe3ynbTaThl HACTOSILETO UCCIICIOBAHMUS MTOJTBEP)KAAIOT apXEOJIOrHYECKUE U IreHe-
TUYECKUE BBIBOJIBI, HA MpUMepe AHIMIMHCKOTO M JIATHHCKUX S3BIKOB JIAIOT 3HAYH-
TEJNBHYI0 CyMMY JIMHTBUCTUYECKUX JAHHBIX B UX TOJIB3Yy. Pe3ynbTaTsl mpeiararor
peIIeHNs HepeIICHHBIX BOIPOCOB, MIOAHUMAIOT BOINPOCH! O CYIIECTBYIOMINX JOrMax,
W OTKPBIBAIOT MYTh JJISI MHOTONIPO(QIIIBHBIX UCCIICOBAHUI 110 IOCTABICHHBIM MPO0-
JeMaM.

Beenenue.

Forrer (1934) nonHsn Ha ypoBeHb Hay4HOH AUCKyccuH HaOmoaeHue, uto ['epman-
cKue s3blku MMeroT He-HHmoeBpomnelickuii cyoctpart. [Ipobiema ocraercsi cnopHOi
MEXJly CONEPHUYAIOIMMHU JIMHIBUCTHYECKMMH MHEHHMsSMH. HeoxxunaHHbIi npophiB
NpHIIe] U3 TeHeTHYECKHX HCCIIEN0BAaHMM, KOTOpble MOATBEPIMIM IIOYTH IIOJHOE
yHUuTOXKeHHe HaceneHus «Crapoit EBponbr» B III ThIC. 10 H.3., M €ro CMeHy KOH-
HBIMM Ko4eBHMKaMU-Kypranuamu, naBHO 1oKa3biBaeMoe apxeosioramu. Hacenenue
«Crapoii EBponbi» Hanuto yoexwurie B Bocrounoit EBpore, otkyzna Bo 11 TeIC. 10 H.3.
UX MOTOMKH MUTpUpoBajiy B KO)kHOLIEHTpanbHyt0 A3HI0, U B I ThIC. 10 H.3. Ipyryue ux
MOTOMKH OTTEKJIM Ha3aj B 3amannyio Eepomy. MHnoesponeiickas murpanus n3 Boc-
toyHoit EBponbl B HOkHOLEHTpaIbHY0 A3HIO OTpa)kaeTcss ¥ yMeHblieHueM Munio-
€BpOIENHCKOM 3JIeMeHTe 10 cpaBHEHUIO ¢ ['epmaHckumu sA3bikamu [Prokosch 1939].
MurpanuoHHble TOTOKHM, OTMEUYEHHBIE OIpPENENICHHBIMU apXeOJIOTHYeCKUMHU MapKe-
paMu, HE3aBUCUMO MOATBEPKIEHBI I€HETUKOM; UX MOCIIEICTBUS ONPENEIIOT S3BIKO-
Byl0 cuTyanuio B Bocrounoit u 3anaxHoit EBpone B xome V — I ThiCc. 10 H.3., OHU
MIOCITY>KIJIU CyOCTpaTOM IIOCNIEAYIOIIUX MHTPAlUi, IPEeINIeCTBYOIIX Ieprony Be-
nukoro [lepecenenust HaponoB B I Thic. H.3. ['eHernka momoria mposcHUTH de-
HOoMeH KenbTCKOM MUrpanuy, oHa MOATBEpAWIIA MPEANOJIOKEHHE apXeooroB YTO
Kenbter mpunu B Ubeputo u3 Adpuku ok 2800 r. 10 H.3., U OPOCTIEAUIA UX MUT-
pauuto o uupkym-Cpean3eMHOMOPCKOMY MyTH M3 HCTOYHMKA B BoctouHoit EBpomne
VI -V T1hIC. 10 H.3. HEeKOTOpbIE IMHIBUCTHYECKUE JIEMEHTBI, 001me 1yt BoctouHo-
€BPOMENCKUX sA3bIKOB B VI — V ThIC. 10 H.3., MEPEXKUIN U CYXOIyTHBIH, U IIUPKYM-
CpennszeMHOMOpPCKHH TyTH JBIkeHHs: Kypranies, n BMecTe ¢ 0oJiee O3 AHIMH MHT-
pauusiMH U HapeuusiMU, oHM copmupoBanu ['epmaHckuil cyOCcTpaT, CeromHs OHU
00HapyKUBAIOTCS KaK S3bIKOBBIEC TIEPEKUTKU.

Cpean NOoTeHUUANbHBIX JOHOPOB cyOcTpara I'epMaHCKHUX SI3BIKOB OBLIM HpeuIo-
skenbl Ounckue, Ypansckue [Wiik 2002], Cemutckue [Vennemann 2003], Teipcenu-
aHckue [Steinbauer 1999] s13bIkK, HO M3-32 SMU30JMUECKOTO XapaKTepa S3bIKOBBIX I1a-
pajuiesnielf, HU OJIMH U3 HUX He MOJTy4ui npu3Hanus. KoHceHcyc ocTaercst ¢ OLeHKOH,
kotopyto cnenan S.Feist, uto nmpuMepHo oxna Tpeth IIporto-I'epmanckux sexcem
npoucxoauT u3 He-MHnoespomneiickoro cyoerpata, u 9To 'epMaHCKHE SI3BIKM OBLIN
Pe3yIbTaTOM KPEOIU3aU U MTHDKUHU3ALMI 9TOr0 cybcTpara ¢ GoJiee O3MHUM aJic-
TpaToM. Ha ocHOBe KOMOMHAIMY apX€OoNOrHYeCKHX, TeHeTHUECKUX U S3bIKOBBIX MH-
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JIMKaTOpPOB, Obl1a chopMyIHMpoBaHa U 0OOCHOBAHA JaHHAs KOHLEMNIHsA, 4TO cyOcTpaT
I'epMaHCKHX S3BIKOB OBLIT MM ObUIM S3bIKM THOPKCKOW SI3bIKOBOW CEMBH, YbH MYXK-
YHHBI [IPeo0iIaaarolle uMenu Mapkep ramiorpynimsl R1b, 1 KoTopble cauimuch ¢ MecT-
HBIM HAaceJIeHHEeM, OTMEUCHHBIM Mpeo0IaJalolUMU My>KCKMMH rarutorpynnamu I u
N. lamtorpynna I otoxxaecTBiIseTcst ¢ KOpeHHBIMU EBpONeiicKUME MOMYIISILUAMH, B
yactHocTH Ha bankanax ¢ 2300 j.H., ¥ rarutorpynmna N 0TOXKIECTBISIETCS C CeBEPHBI-
MH eBpasuiickumu OuHCcKkuME nomyaanusaMu. [amtorpynma R1b unentudunupyercs
¢ KypraHHBIMH Ky/nbTypamMHu, OTJIMYABIIMMHCS WX KOHHBIM KOYEBBIM XO3SHCTBOM,
BBICOKOM MOABIDKHOCTBIO M BBICOKIMH BOCHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMHL.

Cxopslueecs: TeHETHYECKOE JaTHPOBAHUE IO3BOJIMIO NPOCIEAUTh I'€HETUYECKHE
MapKepsl B IPOCTPAHCTBE M BPEMCHH, H 0003peBaTh MUTPAIUH, X PAaCIPOCTPAHEHHE
u cpoku. Ilo KnecoBy, «CoBpemennble Yiirypsl, Kasaxu, bamkupsl 1 HekoTopble
npyrue Hapoael Cubupu, Llentpanbhoit Asum u Ilpuypaibs B cBOel yacTH BenyT
CBO€ Hayajuo OT ApeBHero pozaa R1bl u coxpaHsoT Ty e ramiorpymniy BoT yxke 16
ThIC. JIeT. « TTOpKCKOsA3bIYHAs» ramorpynna R1b npoxsuranacs u3 IOxuoit Cubupw,
rae obpasoBanack 16 ThIC. JeT Ha3ax, depe3 Teppuropun CpenHeBomkckoi, Camap-
cKkoii, XBanblHCKOHM (B cpenHeM TeueHuu Bomaru) m JlpeBHessmHoOM («Kypranuoii»)
apXCOJIOTHYECKUX KYJIBTYP U KYJIBTYPHO-UCTOPHUECKHUX oOuIHOCTEH (8 — 6 ThIC. JIeT
Ha3aJ M MO03/Hee; OOLMH MpeJoK STHUYeCKuX Pycckux rarutorpymmsl R1bl sxun
67754830 net Hazan), ceBepHoro Kaszaxcrana (nmpumep — boraiickas KynbTypa, Quk-
cupyemas apxeosioramu 5700 — 5100 net Ha3aj, HA caMOM Jiejie HAMHOTO JIpeBHEe),
nepenuia yepe3 Kaska3 B Anaronuro (6000800 51.H. 0 JaTUPOBKE TaIlIOTUIIOB COB-
pemenHbix KaBkasnes ramiorpynmnsl R1b1b2), u uepes bmmxuuit Boctok (JIuBaw,
5300+£700 n.1.; npeBHKE npenku coBpeMeHHbIX EBpees, 5150+620 n.H.) u CeBepHyto
Adpuky (bep- Gepsl rattorpynmnsl R1b, 3875+670 1.H.) nepenuia na Ilupeneiickuii
noiyoctpoB (37504520 is.H., backu 36254370 n.H.) n nanee Ha bpuranckue octposa
(B Upnanann 38004380 m 33504360 n.H. O pa3HBIM MOMYJISILUSAM) U B KOHTHHCH-
tanbHylo EBpony (®nanapus, 4150+500 m.hH., [Beuns 4225+520 n.u.). Ilyte B
KOHTHHEHTaIbHYI0 EBpory ¢ IIupeHees — 3To myTh U BpeMeHa KyabTypsl Kosokoito-
BuHBIX KyOkos, npenxos IIpa-Kenstos u Ilpa-Hrammkos» [Kiecos 2010]. Cormac-
HO apXeOoJIOTHYECKUM CBHCTEIbCTBAM, cUCTeMaTn3upoBanbiM M.I'umOyTac [Gimbu-
tas 1994], Espona Ttaxke nepexusna TPU KPYyNHbIE CYXOIyTHbIE BOJHBI MUTPAlUU
Kyprannes, HEeKOTOpbIe U3 HUX ObUTH HOBTOPHBIMH MHIPALIMSAMH B TeX e 00JacTu.
JlaTupOBKM MUTpaIIOHHBIX BOJIH KypraHIes, IpOHU3BEIECHHBIC apXeOJIOraMU C HC-
MOJIb30BaHUEM PAJAMOYTIICPOJHOTO aHajIN3a, COIJIACYIOTCSl ¢ TeHETHYSCKUMH JIaTH-
poBkamu: BonHa 1 ok. 4400 — 4300 rr. 10 H.3., BoaHA 2 ok. 3500 r. 10 H.3. WM HEc-
KOJIBKO T03ke, BosHa 3 Bckope nocie 3000 r. 1o H.3.; nupkym-CpeauseMHOMOpceKas
Kenbrckas Bonna gocturia EBponsl HezaBucumo ok. 2800 r. 1o H.3. Bronb ee mapmi-
pyTa, nUpKyM-Cpean3eMHOMOpPCKas BOJIHA OCTAaeTCs apXeoJOrHYecKH HEUCClIeno-
BaHHOM. Pa3yMHO O)XuzaTh, 4TO BOJIHBI, pa3JeieHHbIC EPUOAMHU TOPSIKA ThICSYe-
JIETUH, BEPOSTHO COCTOSIBLIME U3 JIMHIBUCTUYECKH PA3HBIX IJIEMEH TOM )K€ SI3bIKOBOI
CEeMbH, M NIEPEIBUIABILHECS € Pa3IMYHbIMU COIO3HUKAMHU, OTINYAICH COOTBETCTBEH-
HO cO CrelM(pHUKOH UX MUI'PALMOHHBIX IyTeH M MX JJIMTEIBHOCTH, U MPUHOCUIIM Ha
HOBBIC TCPPUTOPHN CBOH PA3IMYHBIC HAPEUHs. XOTS OHU M IPHUHAICKATIN K OJJHOMY
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U TOMY K€ UCTOPUKO-KYJIbTYPHOMY KOMILJICKCY KpraHHOFO KO4YCBOI'0O KOHCBO/ICTBA,
HMX TEXHOJOTHH OBLIH Ppa3IMuYHbIC, HAYWHAsA C HEOJIMTAa U 3aKaHYMBas METaJlJlaMH.

KonuentyaabHas kapta ABuxkeHuss KypranHbIx BoJIH Ha 3amaj ¢
JaTHPOBAHHBIMH FeHeTHYECKHMH MapKepaMH (CTPeJIKH)

(momocuoBa R.R.Sokal et al. 1992 u M. Gimbutas 1994)

0 - Kurgan Origin
.2, 3 - Kurgan waves
N - No Kurgan

Orta AerajbHas IeHeTHYecKas KapTuHa MoOYXIaeT JMHIBUCTHYECKHE MCCIeI0Ba-
HUsL. 3a IpolIe/IIee CTOJIeTHE, BCE JIeXkKalllee Ha MOBEPXHOCTH OBbLIO THIATEIBHO U3Y-
YEHO W OTBEPrHYTO, MPHUIILIA TT0pa B3IUIA/a BHE JOIMATOB MPOLUIBIX BekoB. B Hac-
Tosiiiee BpeMs, AHrnuiickoMmy npunuceiBatoT 0koa0 800 TIOpKCKUX KyJIbTYPHBIX 3a-
HMMCTBOBaHHIi, B OCHOBHOM, cpeaHeBekoBoro OrromaHnckoro u Kumyakckoro npowuc-
xoxaeHus [bukkuana 1998: 176], u3 Hux okoso 250 cI0B MOKHO HANTH B OOBIYHBIX
AHIIMACKUX CJIOBApsX, MHOTHE U3 HUX Nepednciienbl B «Crnucke AHITIMACKUX CIIOB
Tropkckoro mpoucxoxaeHusi» Bukuneauu. 1o konuenuuu Tropkckoro cyOctpara,
Oosee TITyOOKHUI S3BIKOBOM IIACT 00pa3yeT cyOcTpaTHbIi ciiol ['epMaHCKUX S3BIKOB
U, B YaCTHOCTH, AHIVIMICKOTO SA3bIKa.

Amnrnuiickuit HacuutbiBaeT 500,000 ciioB cOOpaHHBIX U3 BCEX MBICIUMBIX S3bIKOB;
okoito 30 % nekcuku BeIBOusATCS M3 | epmanckoro, Kembrckoro, m cydcTpaTHOro
IUIACTOB; YHHUKAJIbHBIC CJIOBA, OOIIME I8 AHIVIMICKOTO M OTACNBHBIX I'epMaHCKHX
SI3BIKOB CIIY’KaT MHIMKATOpPaMU KpacouHoi cMecu: Hanpumep, 120 Axrno-®pusckux
cioB npotuB 40 dpuzo-CrannuHaBCKuX c10B. Hanpumep, yHukanbHas GpopMa ciioBa
sin «rpex» mpunnia u3 Tiopkckoro uckmounrtensHo gepe3 Ppusckuit. Cybcrpar
TIOPKCKOTO MPOUCXOKAECHHS MOXKET HACUUTHIBATh TOJIBKO HECKOJIBKO COTEH CJIOB, HO
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OHU — caMble BaKHbIe ciioBa: I, do, this, my, make, talk, eat, write, tell, kill, earth,
time, day, dawn, body (A, oenams, 35mo, Moil, Mmacmepums, 20860puUMb, Kyuiams, nu-
camo, pacckazvléams, youms, 3eMiis, 8pems, OeHb, pacceem, meio), U MaJeHbKue ad-
(bukcel, KoTOpbIe NenaroT AHIIMACKUIT 361K AHrIMiCKUM. J[o cux mop GoJIBIINHCT-
BO TIOPKCKHX CJIOB HEOOBSICHUMBI STUMOJIOTaMH, MHOTHE TOSBIISIFOTCS. U3 HUOTKY/Ia B
3aMKCSX TTO3HET0 CPEAHEBEKOBhS KaK «HAPOIHAs pedb», KOTOPOW OHH Ha CaMOM Jie-
JIe ¥ SIBJIAIOTCS, pedb KOPEHHOTO AHIIIMICKOTO Hapo/a Majo IMoABep>KeHHoro JlaTuH-
CKOMY BIHSHHUIO. BecbMa mpuMedaTesibHO, HEKOTOPBIE U3 ATUX MPOCTBIX CIOB Pe30-
HUpyoT B Kutaiickom, JeMOHCTPHPYS HX PaclpoCTpaHEHHE OT oJHOro KoHna EBpa-
3MH JI0 JPYToro, YTO MOTJIO OBITh PEATbHO CICIAHO TOJIBKO KOHHBIMH KOYEBHUKAMU-
Kyprannamu. Orta o0mmas HUTh KOTIa-To BbI3Bana mpeanonaokenne o Cuno-Kapkasc-
KOM cymnepceMencTBe. MBI He 3HaeM Ha3BaHUs KoueBHHKOB-Kypranmes no 2200 r. no
H.J., MBI 3Ha€M HEKOTOpbIE UMEHA 3THX KOYEBHHKOB M3 ACCHPUICKUX TaOJETOK OK.
2200 r. no u.3.: Guties, Turuks, Komans, Kangars (I'yrun, Typyku, Kymansi, Kanra-
ps1); okoso 1600 r. mo H.3. B Kurae ux HassBarot Juns (Rongs) (OKynsl, Ponrn) u
Jous (Zhou) (OKy3s1, Uxoy); ok. 800 r. no H.3. B [IpnueprHomopbe 1 Manoit A3un ux
HasbiBaloT Kummepuiinamu u Cxugamu; ok. 200 r. 10 H.9. K ceBepy oT Kutas oHu
Ha3biBatoTcss XyHHbI, JKynbl, Toxapsl (FO3wku), Yeynu, Caka, Kanrapel, u Tene, a B
200 — 400 rr. H.3. Ha 3anane, B Uuaun, u B Boctounoii EBpa3un oHM Ha3bIBalOTCS
XyHHamu, U B nentpe Azuu Kanrapamu u Ycynsamu. U nocsie Toro, oHu IpoAosmKain
HOCUThCsl O EBpasum u cTpouTh Kypraubl Ajs cBoMX mokoitHukoB eme 1000 ner,
JIOCTHTasi HACTOSIIETO BPEMEHH.

Tiopkcknii apean Ces. Meconoramun
B 20-23-X BB. 10 H..
no Firidun Agasyoglu
QUTI = I'yrun (Gutii)
7

IIymep B 3-2-M ThIC. 10 H.I.
o Firidun Agasyoglu

22-20 cc. BC |
TURUK BEYLIK |

Cyoapcxknii apean C. Meconoramuu
B 9-8-M BB. 10 H.J.
o Firidun Agasyoglu
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SUBAR BEVLIK
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0O630p.

AHrnmiickue cyOcTpaTHble cioBa TIOPKCKOTO IMPOMCXOXKIECHHS pa30pocaHbl B
MHOTOYHCIICHHBIX Pa0OTax B OCHOBHOM HEJIMHI'BUCTHYECKOTO XapakTepa, Iyie K TemMe
paboThl OHU He OTHOCATCS. HekoTopble M3 HUX B3SThl U3 JIMHTBUCTHYECKON PabOThI
I'.Illyke, koTopasi cpaBHHBaeT TIOpPKCKHE CyOCTpaTHBIE JIEKCUKOHBI JlaTBUiiCKOTO 1
Pycckoro, u HEBOJBHO NPHBOJUT MHOTOYHMCIIEHHBIC AHIVIMMCKUE KOIHAThl B UX
Tropkckoii cyoctpatHoii ocHoBe [Illyke 2010]. MHuorouncieHHble XpUCTHAHCKHE
TepMUHbl TIOPKCKOTO MPOMCXOXKICHUS aHanu3upyrorcs B padore FO.H.JIposmosa
[Apoznos 2011]. [IpeBHeTopkckuii CrioBapb, XOTs M1 OCHOBaH Ha BOCTOYHBIX THOpK-
CKHX 5I3bIKaX, BKJIFOYACT B ce0s1 MHOTOYHCIICHHEIC cI0Ba TIOPKO-AHIIINICKOMH cyOCT-
PATHOI JIGKCHKH, U elllc HaMeKaeT Ha CJIOBa, 3a()MKCHPOBAHHBIE TOJIBKO HPOHM3BOA-
HBIMU WJIM KAKUMH-TO KOHKPETHBIMU IPOM3BOIHBIMU ()OPMaMH, I/i¢ KOPHH YCTaHaB-
JIMBAIOTCSl TIYTEM OTCEUEHHs CiI0BooOpa3oBatenbHbIX cypdukcos [ATC 1969]. B
ommmune ot ¢uektuBHbIX WE, Tropkckne KopHH He u3Menstorcs. Kak mpasuiio,
TpeularaemMple poManTuueckue HecymecrBytomme UE *pexoncmpyxyuu Awnrnmiic-
KO cyOCTpaTHOI! JISKCHKH OCTaBIISIIOT TYPHOM BKYC; HE CIIMIIKOM MHOTOYHCIICHHbIC
npeanaraemele ME *kopnu HamepeHHO omyleHsl. Bes Macca m0KyMEHTHPOBaHHBIX
TrOpKCKUX CYOCTpPAaTHBIX CJIOB B AHIIMHCKOM MOJYKET YBEPEHHO CTOSITh Ha CBOMX
COOCTBEHHBIX HOrax 0e3 Kakux-IM0O BBIIYMAHBIX *pexoHcmpyuposannvix (HopMm
KOpHei.

C nowmouipto, Hampumep, http://en.wiktionary.org/wiki/Wiktionary:Frequency_
lists/TV/2006/1-1000 «ITepedeHb yacTOThI UCIIOIB30BAHUS CIOB» MOMKET OBITh OLe-
HeHa ponb Tropkckoro cyOcrpara B AHIIMKCKON peud. B Takom mcnbiTanuu, Ha-
nrero 450-CJIOBHOTO CIHMCKa CYOCTpaTHBIX clIoB ¢ mepeuHeM 4actoT jiust 2000 AHr-
JIMICKHUX CJIOB, coBHaNy 129 yaiie MCIOJIb3yeMBIX CJIOB, YTO IO YAaCTOTE HMCIOIb30-
BaHMA JaeT cymmapHoe 26,9 %. PesynbTaThl TecTa IMOKa3bIBAIOT, YTO KOHCEPBATHB-
HO TI03BOJIsIst Ut octanbHBIX 300 HecoBmaBmMX OB emie 3.1 % 4acTOTHI UCIIOINB-
30BaHMS, MOXKHO IPEANOI0KNTH, 9TO 0K0JI0 30 % AHIIMICKON ITOBCEIHEBHOM JIEK-
CHKH COXPaHEHbI HJIM OCHOBAHBI Ha JIeKcHueckoi 6a3e TIOPKCKOI S3bIKOBOM CeMbU.
CTonp Majyoe YHCIIO CIIOB COCTABILIET TaKyl OTPOMHYIO YacTh S3bIKAa IOTOMY, YTO
OHH ITIOCTOSHHO HCIIOIB3YIOTCS YTOOBI AHIIMHCKHII ObLI AHINIMHCKUAM. YUHTHIBas
00beM TEKCTOB, MCIIOJIb30BAHHBIX JUISI YACTOTHBIX CIHCKOB, B JAHHOM Cily4ae
2,6376,342 ci0OB TEKCTOB, CTATUCTUYECKH PE3YJIbTAThI IOBOJIBHO TOYHBL, U B JIIOOOM
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noso0HOM TECTe IMONaayT B ATy e 30HY, JaXe €CJIIM HEKOTOpble COOTBETCTBUS U
Oynyt nuckBamupuuupoBaHbl. Tak Kak 3anagHo-TIOPKCKHE S3bIKHM IMPE/ICTaBICHBI
KpaiiHe HEe3HAYUTENIbHO, TOJILKO HECKOJbKUMHM CIIy4alHbIMH LMTaTaMU aHTUYHBIX
aBTOPOB, U OHM HE MMEIOT CJIOBapei MJIM TEKCTOB COBMECTHUMBIX 110 Macuradam ¢
JATC, u Tak KaKk MHOTOYHCIICHHBIE JIPEBHUE SI3BIKU KIACCH(OUIMPYIOTCS YCIOBHO WA
10 pa3HBIM NIPUYMHAM HEBEPHO, MOXKHO CMEJIO YTBEp)KJaTh, YTO OTPOMHAS 4acTh 3a-
TTaHO- TIOPKCKOM JIGKCHKHY /ISl CPAaBHEHUS HEIOCTYITHA, 3HAYUTEIIbHAST 9acTh TIOpK-
CKOM cyOCTpaTHOM JIEKCUKHU OCTAaeTCs HEMCCIICIOBAaHHOW, U UX AHIIMIICKHE COOTBET-
CTBHSI OCTAIOTCS MO0 «HEU3BECTHOTO MPOUCXOXKACHUS» JTHO0 3TUMOJIOTU3NPOBAHBI
COMHHTEJBHO.

Tabauna 1. Ilepedyenb yactor st TIOPKO-AHIIMIICKHX COOTBETCTBHIi
BbIOOpKa 110 yacTtoTe 13 Tadauns! 4
op¢orpadust CKoppeKTHpoBaHa /Ui (POHETUIECKOW SICHOCTH; , 17, and x = kh
COXpaHCHBI
Kononka «PeiTHH» OTpakaeT Mmocie10BaTeIbHOe OTHOCUTEIBLHOE MOJI0KEHUE
o gactore «YJacrora»

No English Tiirkic Rating Freq. No English Tiirkic Rating Freq. No English Tiirkic Rating Freq.
- | p

1 you -iiy 4.63% 44 bad bad 219 0.07% 87 bill bil 901 0.01%
2 I (arch. ic) ic (es) 4 3.99% 45 baby bebi 233 0.06% 88 short qirt 942 0.01%
3 that su 7 1.57% 46 mind ming 243 0.06% 89 Earth Yer 989 0.01%
4 not ne 8 1.57% 47 house kosh 255 0.05% 90 box boy 992 0.01%
5 me min 10 1.18% 48 jack cak- 256 0.05% 91 mama mamii 1012 0.01%
6 this su 14 0.95% 49 money  manat 268 0.05% 92 Adam adam 1023 0.01%
7 yes yea 15 0.90% 50 son song 275 0.05% 93 bag bag 1028 0.01%
8 my -m 20 0.80% 51 girl kyr 285 0.05% 94 key kirit 1053 0.01%
9 do tu- 24 0.74% 52 hurt sert 312 0.04% 95 crime krmshuhn 1056 0.01%
10 be buol- 25 0.73% 53 kill kelle 322 0.04% 96 joke eliik 1068 0.01%
11 was var- 28 0.70% 54 car kol- 326 0.04% 97 boss bosh 1093 0.01%
12 we o5 29 0.69% 55 truth diiriist 352 0.04% 98 brain beini 1129 0.01%
13 so asa 32 0.64% 56 wife ebi 364 0.03% 99 hide quyqa 1130 0.01%
14 all alqu 34 0.60% 57 use tusu 366 0.03% 100 age aga 1141 0.01%
15 are -ar 36 0.58% 58 heart chire 376 0.03% 101 faith vara 1154 0.01%
16 she su 50 0.42% 59 case kecd 390 0.03% 102 yep yah 1223 0.01%
17 can kanata 51 0.41% 60 turn ton 393 0.03% 103 bunch buncha 1230 0.01%
18 think saq- 54 0.39% 61 trust dors 397 0.03% 104 cash keci 1257 0.01%
19 go git 57 0.38% 62 check chek 398 0.03% 105 king kengu 1290 0.01%
20  how qali 60 0.33% 63 brother  birader 413 0.03% 106 foot but 1379 0.01%
21 see stz 68 0.29% 64 question kushku 457 0.03% 107 tree terek 1391 0.01%
22 as adin 73 0.26% 65 hit ir- 481 0.02% 108 butt biit 1417 0.01%
23 time timin 77 0.25% 66 cut kes- 539 0.02% 109 cry qigqir- 1420 0.01%
24 mean many 82 0.23% 67 sick sok- 543 0.02% 110 guard qur- 1429 0.01%
25 tell tili 83 0.23% 68 eat ye 547 0.02% 111 cake kek 1434 0.01%
26 hey ay 84 0.22% 69 lie yalgan 598 0.02% 112 cup kap 1451 0.01%
27  yes yah 89 0.21% 70 body bod 620 0.02% 113 taste tat- 1454 0.01%
28  some kim 98 0.20% 71 worse uvy 625 0.02% 114 land elen < el 1460 0.01%
29  say 50y 101 0.19% 72 touch toqi 680 0.01% 115 band ba- 1526 0.01%
30 take tut- 103 0.19% 73 cold xaltard 692 0.01% 116 ought otd 1544 0.01%
31 us s 106 0.19% 74 food apat 696 0.01% 117 bastard  bas + tard 1551 0.01%
32 make -mak 108 0.17% 75 act aqtar- 737 0.01% 118 guest goster 1563 0.01%
33 100 de 111 0.16% 76 top wpi 741 0.01% 119 jerk jul- 1591 0.01%
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No English Tiirkic Rating Freq. No English Tiirkic Rating Freq. No English Tiirkic Rating Freq.

34 man men 130 0.14% 77 swear vara 748 0.01% 120 cousin qazin 1603 0.01%
35 uh yah 130 0.14% 78 less es- 761 0.01% 121 skin sayri 1612 0.01%
36 much muncha 139 0.13% 79 till til- 773 0.01% 122 dumb dumur 1661 0.01%
37  talk tili 152 0.11% 80 till teg 773 0.01% 123 bear bori 1683 0.01%
38  God kut 154 0.11% 81 eye o8- 786 0.01% 124 scare qor 1703 0.01%
39 call qol 164 0.10% 82 court qur- 815 0.01% 125 tie tay 1723 0.01%
40 other otiirii 175 0.09% 83 wake vak 832 0.01% 126 sea si 1759 0.01%
41 day diin 185 0.08% 84 message mushtu 836 0.01% 127 coat gomlek 1799 0.00%
42 kind key 209 0.07% 85 write ‘rizan 865 0.01% 128 beg bag 1839 0.01%
43 care qorq 218 0.07% 86 early erté- 867 0.01% 129 master bash+er 1884 0.01%

Cnucok Csoaemia.

UYroObl OLIGHUTH JIMHIBUCTUYECKYIO POJCTBO IBYX JICKCUKOHOB HCIOJIB3YETCS Ie-
peUCHb «OCHOBHBIX cJI0B» Criricka CBojiena, OH 00ecreyrBaeT HEKOTOPYIO OHOPO/I-
HOCTh Ha YPOBHE JIMHTBUCTUYECKOTO 3TAJOHA. DTO CBOETO POAa KAaHOHWYECKUH CIIN-
cok IE «0a30BbIX cJI0B», BOCXOAAMMIT K sinpy runotetndeckoro PIE s3bIka, KOoTOpBIi
10 ONpEJEICHHIO TOKEeH ObITh B OosbiiHCTBE 439-TH UE $513b1KOB, U B OOJIBLINMH-
ctBe VIE oTnenbHBIX BeTBEH. DTO CHHMCOK 3aMEHSIONIMNA OTCYTCTBYIOIIEE ONpereie-
Hue YE mapagurmel, cypporar onpeeieHns 0q00peHHbIH «koHceHcycoM» UE muar-
BHUCTOB. OH sBiseTcs kmoueBbM pyHnamenToM UE s3piko3nanus. [To Cnucky CBo-
nemta 207, 6a30BbIi CIIOBapHbIH 3amac AHMIMICKOTO A3bIka HacuuThiBaeT 113 umm 55
% UE *pexkoHCTpynpOBaHHBIX KOpHEH, emie 31 cioBo i 15 % UMEOT COMHHUTENb-
Ho UE *kophuu, 63 cnoa wiun 30 % GesycnoBHo He-UE, u BMecTe, COMHUTEIBHO U
nonoxutensHo He-UE croBa coctapisitor 94 cioBa unu 45 % B nepeune Bukunemiu
«Appendix: Proto-Indo-European Swadesh list» («IIpunoxenue: Cnucoxk Cponemia
i npoto-Muno-EBponeiickux s3bIkoB»). bonbmras no3a He-ME kxommoHeHTa maet
TOTOBBIX KaHAWIATOB Ha CTATHCTHYECKH JOCTOBEPHYIO IpuMech. /st moaTBepikie-
HUSl, 9TH «OCHOBHbIC 0a30BbIC CIIOBa», U OCTAJbHbIC KaHIUAATHI JIOJDKHBI MPOUTH
TIIATEJILHYIO HPOUEAypy TEeCTUpOBaHMs Hamnojpobue mnpemioxkenHoi G.Doerfer'om
1981. IMoacunrano, uro AHCIUKCKUN JekcukoH Ha 70 % cocTouT u3 PoMaHCKOro
JIEKCHKOHA, U octaibHOoe ['epmanckoe, Kenbrckoe, n HemsBectHoe. Ho B pamkax
6azoBoro cinoBapsi, ckaxkeM, 2000-uu ci0B, POMaHCKHIT JIEKCHKOH 3aHUMAaeT 3HauH-
TENbHO OoJiee CKPOMHOE MECTO, U elle MeHee B 0a30Boi Jjiekcuke, ckaxem, 1000
CJIOB, M COBCEM MH3EPHYIO JOJIO 110 YaCTOTE MCIIOJIb30BAHHS €KETHEBHOM JICKCHKH.
OmnucaHHbIE BBIIIE YaCTOTHI MCITOJIL30BAHMS MOKa3bIBaloOT, uTo Beero 10,75 % wmm
215 cnoB n3 2000-c7I0BHOI OCHOBHOM JIEKCHKH HETIPONOPLUOHAIBHO TAHYT 35,36 %
YaCTOTHI UCTIOJB30BAHMS, BHOCS 3HAYMTEIBbHBII BKIAJ B €KCIHEBHBIN JICKCUKOH 3a
cdyer PoMaHCKUX JIeKCeM, M OCTaBIIsis JOCTATOYHO MECTa JUIs AoucTtopudeckux ['ep-
maHckux 1 KenpTckux s3p1k0B CeBepHOil EBporibr.

Meuorouuncienusie UE *KopHH OKa3bIBalOTCS OMM3KUMH alIOQOHAMU PEaTbHBIX
Tropkckux ¢opm. [TME *pekoHCTpyKIMH 3TUX CIIOB CO3[AIOT HEKHUHl (paHTOMHBIH
JIEKCUKOH, KOTOpbIH MoT ObI ObITh OkpereH [Ipa-Tropkckum (I1T) nexcukoHoM (kax,
nanpumep, [TUE «pekoHCTpYKuus» *h;ok” misi eye «rias» SUAETHYHO DPEATbHO
3aCBUCTENILCTBOBAaHHOMY THOpKCKOMY KOpHIO dg-). CnoBaps I[TUE pexoHcTpyKIuii,
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COCTOSIIIMI U3 TaKUX pEaJIbHBIX TIOPKCKUX CIIOB, YCHENIHO Obl 3aMEHWJI WILIF030p-
Hble (UKIMU pealibHO 3aCBH/ICTEIbCTBOBAHBIMU Tropkckumu (opmamu. B cymiHoc-
TH, B paMKax uX TIOPKCKOH 4acTH, TaKOW CIIOBAaph 3aBUICTEIILCTBOBAI Obl TIOpKCKOE
npoucxoxaenue UE s3pikoB. Yacte takux [IME OCHOBHBIX €JOB B AHIIIMICKOM
Criucke Cpopenia, miroc 4acth He-ME cioB TrOpKCKOTO NMpPOUCXOKACHUS B TOM Ke
CIHICKE, TAI0T YMCIICHHYIO OLIEHKY TIOPKCKOTO BKJIaJga B AHIIIMHCKHMA s13bIK. [I0BOIIB-
HO Oosbmras mporopnus 3Tux cinoB npoHusbiBaecT UE Pomanckue, ['epmanckue n
CrnaBstHCKUE BEeTBH s13bIK0B EBpombl, n B UE nMHrBHCTHKE MPHHUMAETCS] UCKITFOYH-
TEJILHO Kak Oe3ycioBHbIN kpuTepuit nno-EsponennHocTu.

IIpumeps! IIUE «pexoncTpyknmii» 1 Tropkcknx popm
Homepa cooTBeTcTBYIOT IpUHATEIM HOMepaMm Crncka Cojenna

No Anrimiickmii Tropkckmii IIporo-Unno-EBponeiickmii

1 I i¢ (es) *¢ ghy
8 that su (pron.) *s0

16 not ne (part.) *ne

19 'some kim (morph.) *kaylo-
42 mother mamii *méh,ter
43 father, dad 3?(1‘(:?5‘32 ady, dad) “dta. *phater
51 tree terek *doru
74 eye og- (v.) *hzok™
75 nose nii:z *nas
80 foot but #pOds
90 heart chire *Kér

93 toeat ye- (v.) *h;ed-
178 day diin *dei-n
202 in in (n.) *(h;?)en

Oxkoio 62 cioB Crnmcka CBojenia cooTBETCTBYIOT ciioBaM nepedsst 800-T cioB
Awnrmmiickux TiOpkn3MoB. BOMBIIMHCTBO U3 HUX HE MMEIOT KaKUX-JHMOO TMIIOTETH-
yeckux «*[IME nporto-cinoB». DTO MOATBEP)KAAET CIOKHOE MPOUCXOXKAECHHE AHI-
JIMHACKOTO s13bIKa. HHcino 62 sBiseTcs: IPUOIM3UTEIbHBIM, TaK KaK JIMHIBUCTHYCCKUE
MOHSITHSI MOTYT OBITH BBIPAKECHBI OOJIee YeM OJHHUM CIIOBOM, Cp. MOHATHE «OTEI», C
Awnrmmiickumu popmamu father v dad (daddy), coorBerctBytomue TIOpkCKHM (op-
MaM ata u dede, 0o6a cioBa COOTBETCTBYIOT NMOHATHIO mpuHATOMY B Crnmcke CBo-
nenia, 6e3 0coObIX NPEANOYTSHUI TOMY MM JPYTOMY CJIOBY. B HEKOTOpBIX Ciyyasx
ITUE rumnore3a npeanaraer 6osnee yem onHy (opmy, aaBas BeIOOp YTOOBI yIOBJIET-
BOpuUTh paznuunbie BeTBU VE cembu; 1o kpaitneit Mmepe Hekotopsie u3 «[IUE» Gopm
BOCXOIIT K TIOPKCKOMY IPOMCXOKACHHUIO, YTO TIOKa3aHHO B IpuMepax Bbiue, Cp i¢
— I — *¢ ghy u Tomy nojo6Hoe. CiioBa Kak this u that, nudpepeHInpOBaHHBIC 110
JIOKATUBHOW POJIM, B TAKHX SI3bIKAaX KaK TIOPKCKHE MOTYT BBIPAXKaTbCsl OHUM KOp-
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HEM, TJ€ Psf JOKaTUBHBIX CY(PPHUKCOB 00pa3yrOT pa3IM4HbIC JIOKATUBHBIC ACIICKThI;
Takue JyONupyrolie Mpor3BoAHbIe (POPMBI HE MOTYT OBITh KIIACCU(PHUIIMPOBAHBI KaK
«OCHOBHBIE CJIOBa».

Te 62 Tropko-Anrmmiickue coorBercTBus B Crincke CBojeIa COCTaBISIOT POBHO
30% ot 207 ci0B. DTO YUCIO COOTBETCTBYET JIPYTUM JIEKCHYECKUM OILICHKaM, IOKa-
3BIBAIOIIUM, YTO OKOJIO 1/3 AHITIMHCKOH JEKCHUKH NPOUCXOAUT U3 TIOPKCKON cpefbl.
Takue cBoiicTBa Kak (hoHETHUECKass U MPOCTPAHCTBEHHAsI JHCIIEPCHS, HAJOKCHHAs
Ha MCTOPHYECKUH (POH TOKYMEHTHPOBAHHBIN MHUCHMEHHBIMU, apXCOJIOTHYECKUMH U
TeHETUYECKUMH JTAaTUPOBKAMH, TIO3BOJISIOT CY3UTh AaTHPOBKY OOJIBIIHHCTBA KOMIIO-
HEHTOB JI0 HE HAMHOTO paHblIe, 4eM I ThiC. 10 H.3., T. €. BpeMsi 0OpaTHOW BOJIHBI
JMUHTBUCTHYECKH EBponelickux OexeHIIeB BO3BpaTUBILEHCs Ha3a/ B LIeHTpanbHyIo 1
IOxnyto EBpomny, a Takxe npurokoM Boctounoesponeiickux Capmat B CeBepHyto
EBpony. Takas koHuenTyalbHasi JaTUPOBKA CTaBUT IO BOIPOC TUIIOTETHYECKYIO
HaMHOTO0 OoJiee PEBHIOI0 JaTHPOBKY ocTanbHoii yactu [IME crincka, aTHpoBKy 10-
JIYYEHHYIO TOYTH HCKIIOYUTENBHO M3 JUHIBHCTUYECKHX TEOPETHUECKUX COOOpake-
HUll. AHaJIOTHYHO, HEKOTOPbIE MOCTYNIATHI O BPEMEHHBIX n3MeHeHusx BHyTpH UE ce-
MeHCTBa He MPUMEHUMBI K «peKoHCTpyKImsam» He UE npumeceit, Cp. i¢ — [ — *é gh;
U ToMy noio0Hoe. MHTepnonsiums HabI0JeH!H HEKOTOPBIX OMPEIeNeHHbBIX CIIyYac
KO BCEMY KJIACCy CJIOB MHTYWTHMBHO mojaraeMbix kak VE nmpuBoauT K ommOO4HBIM
«PEKOHCTPYKIMSIM» BCEX CIy9aeB CYIICCTBEHHO OTIMYHBIX OT CIIydacB, JISKAIINUX B
OCHOBE BPEMEHHBIX HocTynaToB. C qpyroi CTOPOHBI, HEKOTOPBIE HEU3MEHHBIE CIIOBA,
KaK ata «OTell», TaKKe MPHHAAJICKAIUM HEKOTOpbIM AmepukaHo-UHaelickum s3b1-
KaM, CBHJICTEILCTBYET 00 UX CYIIECTBOBAHUH 10 MUTpanuu XV ThIC. 70 H.3. AMepu-
kaHckux WHpeiines u3 Asun B AMepuky. Takue riayOoKue CBS3M BBIXOIST JalieKo 3a
npeznensl UE BpeMeHHOTO ropr3oHTa.

Tropkusmer Crimcka CBogelia npuHauiexxaT K 3-m tunam, nubo [Ipoto-Uumo-
EBpomnelickie «peKOHCTPYHpPOBaHHBIC» (DOPMBI SBIISIOTCS KAKHUMHU-TO aIo)OHAMH
Tropkckux artectoBanHbIX (opM (20 cimydae, Cp. Ne 1 i¢ ~ *é g hy), unu AHrimiic-
koe cioBo He npuHamiexut k [TUE cpene (18 ciyuaes, Cp Ne 15 how), unu [TUE
«PEKOHCTPYKIUS» HE MMEET HUKAKOTO OTHOILICHUSI K AHIIMICKOMY cloBY (24 ciy-
qast, Cp. Ne 7 this ~ *kos), nnu qaxke coueTaHue JBYX TaKUX TUIIOB. DT ATUMOJIOTHU-
YEeCKHE TUTIBI BBIXOMAT JANICKO 3a TPEJIeIIbl CIIOBAPs «OCHOBHBIX CIIOB», C J00aBICHH-
€M COMHHUTEIIBHOTO «3BYKOIOPAKaTEeIbHOT0» MPOUCXOXKICHHS, OHU DHICMUYHBI
Ut octanbHOM yacTu 800-T paccMOTpeHHBIX AHIIIMICKHUX TIOPKHU3MOB.

Trwopko-Aunro-IIUE coorBercTBust B Cnincke Cojgema
HOMepa COOTBCTCTBYIOT IPUHATHIM HOMEpaM CHI/ICKa CBoz[ema

No AHrauicKkui Tropkeknii g:;:;;?gﬁ; Tpumeuanus
1 1 i¢ (es) *¢ g hy
2 you (singular) -iiy (pron.) *tih,
4 we 0s (= us) *wéy
7 this su (pron.) *kos ITUE He cBsi3aH ¢ AHTTTHICKHM
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No

110
113
114
124
126
128
130
135
137
138

AHIIHACKHIH
that
how
not
all
many
some
other
big
thick
short
man (adult male)
child
wife
mother

father

dog
tree
stick
bark (of a tree)
skin
eye
nose
tooth
foot
heart

to eat
to suck
to see
to think
to kill
to hit
to cut
to sit

Tiopkekuii

su (pron.)
qali

ne (part.)
alqu (n., adj.)
munca (adv.)
kim (morph.)
otiirii (adj.)
big

sik

qirt (adj.)
men

koldas

ebi

mamii

dede (= daddy,
dad)

dayga:n
terek
tik- (v.)
ver
savri
og- (v.)
nii:z

tis

but
chiire
ye- (v.)
say- (v.)
stiz- (v.)
sag-
kelle (v.)
it- (v.)
kes- (v.)
Cj- (v.)

to turn (intransitive) ton (v.)

to give

to squeeze
to push

to tie

to sew

kiv- (v.)
gis- [qys-] (v.)
pus- (v.)
tan- (v.)
suk- (v.)

Iporo-Unno-
EBponeiickuii

*$0

*ne, *ney

*kaylo-
*hyel-y6-

#blen g h
*mre g hyg-

*honér

*méhytér
*4tta, *phytEr
#Kwd

*doru

* g hasto-

*pel-
*hy0k"“-
*nas
*h3ddnts
#pOds
*Kér
*hed-
*dehy(y)-
*derk-
*tong-

* gWhen—
*plehok-

*sed-

*dehs-

*syuh;-
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Tpumeuanus

Amnrnuiickuit He cBsizaH ¢ [IUE

Amnrnuiickuii He cszaH ¢ [IME
Amnrnuiicknii He csa3aH ¢ [IME
Amnrnuiickuii He cBsizaH ¢ [IUE
IIME He cBsi3aH ¢ AHIIIMICKUM
Amnrnuiickuii He cszaH ¢ [ITME
ITHE He cBsi3aH ¢ AHITTHICKHM
ITHE He cBsi3aH ¢ AHITTHICKIM
IIME He cBsi3aH ¢ AHITIMICKUM
Amnrnuiickuii He cs3zaH ¢ [IME
Amnrnuiickuit He cBsizaH ¢ [IUE

ITHE He cBs3aH ¢ AHITTHICKHM

IIME He cBsi3aH ¢ AHITIHHCKHM
Amnrnuiickuit He cBsizaH ¢ [IUE

ITME He cBsi3aH ¢ AHITIHHCKHM

ITHE He cBsi3aH ¢ AHITTHICKIM

IIME He cBsi3aH ¢ AHITIMICKUM
IIUE He cBsi3aH ¢ AHIIIHICKIM
IIUE He cBsi3aH ¢ AHTTTHICKIM
ITHE He cBs3aH ¢ AHITTHICKHM
TTME He cBsi3aH ¢ AHITIMICKUM
Amnrnuiickuii He cBsizaH ¢ [IUE

Amnrnuiickuii He cs3aH ¢ [IME
IIME He cBsi3aH ¢ AHITIMICKUM
Amnrnuiickuii He cszaH ¢ [ITME
Amnrnuiickuii He csa3aH ¢ [IME
Amnrnuiickuii He cBsizad ¢ [IUE



Iporo-Unno-

No AMrIMiicKmii Tiopkekuii Esponeiickuii Tlpumeyanus
139 to count koni Amnrnuiickuii He csa3aH ¢ [TUE
140 to say sOy- (v.) Amnrnuiickuii He ca3an ¢ [TME
141  tosing sin- (v.) *kan- TTME He cBs3aH ¢ AHITIMHCKAM
146 to swell siwel Amnrmmiickuii He cs3aH ¢ [TME
154 sea si Amnrnuiickuii He csa3an ¢ [ITME
158  dust doz *pers- ITME He cBsi3aH ¢ AHIIIHMACKHM
159  earth Yer xdhig g hSm ITIME He cBsi3aH ¢ AHITIMICKUM
160  cloud bulut “néb"os IIME He cBsi3aH ¢ AHIIHACKUM
167  fire bur- *h,égnis TIVE He cBsi3aH ¢ AHTIIHIHCKHM
171  mountain miin- (v.) *g%erh;- ITUE He cBsi3aH ¢ AHTTIHICKAM
178  day diin *dei-n-
181  cold xaltard *gel-
184  old ol- (adj.) *senh;6- ITME He cBsi3aH ¢ AHTTIHICKAM
186  bad bid (adj.) *hywap- TTUE He cBs3aH ¢ AHTIHICKAM
191 sharp (as a knife)  Sarp (adj.) *h,ed"™ TIVE He cBsi3aH ¢ AHTTIMHCKUM
198  far ira:- Fwi
201  at at- (v.) *hjad
202 in in (n.) *(h;?)en

AHIJIMHCKUIA J1eKcuc.

Tloxcunrano, yro Anrimiickuii tekcuc Ha 70 % coctouT u3 POMaHCKON JIEKCHKH,
u ocransHOoe n3 ['epmanckoit, Kenprckoit, n HemsBecTHOH. OnHako, B 6a30BOI Jiek-
cuke u3, ckaxxeM, 2000 cioB, PomaHcKkHe cilOBa 3aHMMAIOT 3HAYUTEIBLHO Oo0Jiee
CKPOMHOE MECTO, H €llIe MEHbIIIee MECTO B 0a30BOH JIekcHuKe u3, ckaxeM, 1000 cios,
W COBEpIICHHO HE3HAYMTEIHHOE MECTO IT0 YaCTOTE MCIIOJIh30BAHHS B ITOBCEAHEBHOM
JIEKCUKOHE. [IaHHBII BBINIE TECT YaCTOT MOKA3bIBAET, YTO BCETO JHIIb 6,5 % umu 129
ciioB u3 2000-coBHOI 0a30BOM JICKCUKH TSHYT HEMPOIOPLHUOHATIBHYIO HoLly U3 26,9
% YacTOTHI UCTIOIB30BAHMS, BHOCS 3HAYNTEIHHBIN BKIIA]] B TIOBCETHEBHBINA JIEKCUKOH
3a cueT POMaHCKOTro KOMIIOHEHTA, U OCTaBJIsIsA JOCTATOYHOE MECTO IS JOMCTOpHYeC-
kux ['epmanckux u Kenprckux s3p1k08 CeBepHoit EBpomnsr.

CpaBHEHHE JIEKCHKOHOB U TMOMBITKU J00paThCst 0 TOUCTOPUIECKOTO YPOBHS Upe-
BaThl OOJBIIMM KOJMYECTBOM Oenoro myma. JIMHTBHCTHKa paspabortana cucTeMy
MPOBEPOK U OanaHcoB i GuiIbTpaluu nryMoB. KOMIbIOTepHas: rpaMOTHOCTh BHO-
CUT TNPUHITHE B JIMHIBUCTHKE MATEMaTHYECKHX METOJOB, HEIIOOMMBIX CTapbIMH
SI3bIKOBBIMU LIKOJAMH. [l KOJIMYECTBEHHOTO aHAlM3a yCTAHOBJIECHHOIO POJCTBA B
JeKcuKkoHe ucnonesyercs Swadesh (IlIBagemnr) meTos, paBHO MPUMEHHUMBII K POMaH-
Ttudeckor Monenu ['enerndeckoro Jlpesa u k BomnoBo#t mozenu; G.Doerfer chop-
MYJIUpOBAJl pa3yMHble KPUTEPHU Ul ycTaHOBIeHUs poxacTsa [Doerfer 1981], u M.
Rosenfelder mpemousn BEpOSTHOCTHYIO OLIEHKY CTATHCTHYECKH CIIy4aifHOTO CXOJI-
ctBa [Rosenfelder 2002]. ITo G.Doerfer, anst npu3HaHHsS T'€HETUYECKOW CBSI3H IBa
CpaBHHBAEMbIX SI3bIKa TOJDKHBI UMETh 00LIMMHU Kak MHHUMYM 150 6a3o0Bbix cioB. [To
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M.Rosenfelder, BeposTHOCTb (POHETHUECKOTO COBNA/ICHHS OTHOCTIOMKHBIX CJIOB B JIO-
OBIX JIByX CPaBHHBAEeMBIX si3bIKax mnpesbiiaeT eaunuiy (1.0), T. e. kaxaas ¢poHeTu-
yecKasi JJeKCeMa OJJHOTO s3bIKa COBIazeT Oosee uyeM ¢ ofHON (hoHeTHUEeCKOH eKce-
MOIii Ipyroro s3plka; TOJAbKO CEMAHTHYECKOE COZEPIKAHHE CJIOB ONpPEIEIUT JIMHIBUC-
THUYECKOE COOTBETCTBHUE, U €r0 NPUMEHEHHUE JeJIaeT HeleHCTBUTENIbHBIM OOJIBIIMHCT-
Bo npemaraeMbix VE (oHeTHYECKHX COOTBETCTBHIL. DTH KPUTEPUH HE MPUMCHIMBI
K MOP()OJIOTUH, HO C HOCIEOBATEIFHON YETKOCTHIO B NIPUMCHCHUN U CXOJCTBOM B
(GYHKLMU, TPYOHO OTPULATE MOP(OJIOTHYECKYIO NMPEEMCTBEHHOCTh MExIy TIOpKc-
KUM ayriiit, AHIIMACKUM aggravate u JlaTuHckuMm aggravare, wii TIOpKCKUM
baiyar, Pycckum boyar, (60sp), u nauiickoit kacroir Boyar. CripaBeasIMBOCTH pa-
I, K&XKJIOMY 3THMOJIOTH3UPOBAHHOMY CIIOBY JOJDKEH OBl OBUI IIPUCBOCH (AaKTOp, OT-
paXKaroImUid CTENEeHb JHOCTOBEPHOCTH MM YBEPEHHOCTH, B PAaBHOU CTENICHH IPUME-
nsiemblit k npenaraembiM ME u we-UE stumonorusm. Takoit ¢akrop mo3Bonaui Obl
MaTeMaTH4YeCKOE CPaBHECHHE aIbTCPHATHBHBIX 3THMOJIOTHH, U CHeNald ObI BO3MOXK-
HBIM CBOJHBIM paccyeT BEPOSTHOCTU MPEATOKECHHBIX STUMOJOTHII I KaXXJOTo Ha-
6opa cioB.

[pumeps! HonHBIX (Gpa3 WUTOCTPUPYIOT NAHHYIO KOHLEIIMIO. ApCeHal U3 HpH-
MepHO 450 CIIOB HACTOSIIIETO MCCIENOBaHMs, cocTaBisiomuil ctatuctnaeckue 30 %
AHIIUICKOHN TTOBCEIHEBHOM JISKCUKH, O3BOJIIET COCTABUTH MHOTO Pa3HbIX (pa3 rue
COIOCTaBJICHHE AHIMIMIICKOTO TeKcTa ¢ TIOPKCKMM TEKCTOM IOKa3bIBaeT KakK IMOXO-
JIIT OHU APYT Ha JApyra, HECMOTpPSl Ha HECOBMECTHMbIE CHHTAKCHCBI M Pa3HbIE MOp-
(osoruu. DTH WLIIOCTpaUUK — OyHUYHBIE (pa3bl, MPUBEACHHbIC HA AHITIHHCKOM,
Tropkckom, u CrnassHckoM (Pycckom), mepenoxeHble Ha COBpeMEHHbIH TIOpKCKHiA
SOV cunrakc. BrictpanBas cinoBo 3a cnoBo, AHrIo-Tiopko-CraaBsHCKHE COOTBETCT-
BUSI BBITJIIAT CIIEAYIOMNM 00pa3oM. HeckonbKko ¢i10B, BbIIEIEHbIE )KUPHBIM HIPUQ-
TOM, HE UMEIOT NPSIMOTO COOTBETCTBUS. KBajpaTHbie CKOOKM OTMEYAlOT CJIOBA, BbI-
paKeHHbIE arrjJlOTHHATUBHOW Mopdosorueit, Kpyriblie CKOOKH oTMedaroT aduKch
Y CHHOHUMBI. DKCIIEPUMEHTHI C IPYTUMH [ €pMaHCKUMU SI3bIKAMH BEPOSITHO TPHHE-
CYT MOX0XKHE Pe3yJIbTaThl.

to be or not to be - this is the question
C Topkekum
CHHTAKCOM
Tropkckwnii (¢
TpaHcIHTEpanueii)
Pycckmnii,
Kupniannua
Pyccknii,
JlaTununa

tobe (be'd) or nottobe is all (gamut) question be
bul(mak) ya da bulma(mak)ishtealqu (gamu) kushku bu
OBITH MJIM HE OBITh eCcTh Bce (raMMa) COMHEHHE BOT

byt ili ne byt est vse (gamma)somnenie  vot

I do argue, making others feel bad
C Tiopkckum

others bad feel making I argue do
CHHTAKCOM
Tiopkexnuii (¢ . otirli  bdad  bilin [mak] [Ich] arqu(mak) tu(mam)
TpaHcIHTEpanueii)
Pycckmii, JIPYTUX IJIOXOYYBCTBOBATh Jenate 51 apryMeHTBl  JienaT
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Kupuamna
Pycckmnii,

P— drugih ploxo chuvstvivat delat ya argumenty  delat

[epexpectHoe cpaBHeHune CrnaBsHCKUX, banTuiickux, n AHrauiAcKuX TIOPKU3MOB
OMOTraeT 0OHAPYKUTh B AHINIMICKOM MeHee oueBuaHble Tropkusmbl. JlaTupoBka 3a-
YaTylo NpoOJeMaTHyHa, OHA HEYETKO MPUBS3aHA K apXeOoJIOrHYeCKH 0OHAPYKEHHBIM
U3BECTHBIM HCTOPUUYECKUM COOBITHSM, MOATBEPKICHHBIM I'€HETHYECKON NaTUPOBKOM
aJUIeNeH.

PyHb1.

Crapoanrnuiickuii (OE) — 310 3Bhemu3m it AHrI0-CakCOHCKOTO $3bIKa, HC-
M10JIb30BAHHBIN NPH CO3JJaHUM MEPHOAN3ALMU 0€3 YIIOMUHAHUS HCTOPUYECKUX Hapo-
JI0B, KOTOpble MpuHecnu AHriuiickuil Ha octpoBa. Has3pan i on OE unu Anrio-
CaKCOHCKUM B THMOJIOTMYECKHX CCBUIKAX, 3TO OJUH U TOT K€ AHITIOCAaKCOHCKHI
A3bIK, JJOKYMEHTHPOBAHHBINH B 0CHOBHOM Mexay 700-mu n 1050-mu rT., mocie Hac-
Tymienust Xpucruanuszauuu, u 10 Hopmanckoro 3aBoeBanus. Ha cBoeil 3ape, AHrio
-CakcoHckuil AHrnmiickuil ucnosb3oBan pyHuueckoe nucbMo. CoBpeMeHHas KOIu-
¢uIpoBaHas Bepcus PYHHYECKOTO MUCHMa, BEPOSATHO HE BKIIIOUAIOIIAS BCE pealb-
Hble HEKOAN(UIIMPOBAHHbIE TPa)eMBbl, BCE €IlIe CONEPIKUT s rpadeM, KOTOPBIE BbI-
JIAl0T TeHEeTUYECKYy0 cBsA3b ¢ Xopesmuiickoil (TypaHckoil) 1 OpxoHCKOI BepcusiMu
Tropkckoro andasuta (IOJ00US BEIIEICHBI IIBETOM), @ TAKKE COACPIKUT HECKOIIBKO
PHUMCKHX WM rpedeckux Oyks. dopmanbHbIil nepexon AHrIo-CaKkCOHCKOU uTepa-
Typsl ¢ PyHuky Ha JIaTHHUILY cOCTOSIICS B IEpBBIC [Ba BeKa Ha HOBBIX 3eMJIAX [My-
xamazues 2005].

Turanian Tiirkic Unicode Anglo-L tTuranianTiirkic Unicode Anglo-
letters letters  Tiirkic Saxon 2" letters letters Tiirkic Saxon

ai 2303wy I R ouds 5 ) E?
& W va A \Jr e~ 1+ 1 [P

=Lat.

i ed == B A r | & w P % h
i P D ¢  nnn a3} T
T YK J [ n 008 2o
m I . "&hoﬂ:n‘ﬁ X e e Yic” T

n' §>2 3 ) ‘I-

Eme Goree 3HaMEHATENbHO NEPEKPECTHOS CPAaBHEHHE MOJHOTO COCTaBa ay(aBH-
toB. Kaxnas rpadema Amnrmo-CakcoHckoro andaBuTa HaxXOAWT TOYHBIH aHAJIOT B
OpxoHckoM ajndaBute, ¢ BUIUMO CllydaifHON neperacoBkoil oHeTHkH. Takoe coB-
naJicHue MKy IByMs anaBUTaMH, O KOTOPBIX 3asBISICTCS YTO OHH HE UMEIOT HHU-
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KaKoro OTHOLIEHHUS JIPYT K APYTy, U JIOKAJIM30BaHHbIX HA JIBYX Pa3HbIX KoHLaX EBpa-
3HH, IOJDKHO OBITh ONPEAEICHO HEe MEHE YeM 4yJ0/IeHCTBEHHOE, OHO HE MOXKET OBbITh
pa3yMHO OOBSICHEHO B paMKax CyLIECTBYIOLIMX nocTtynaToB. Eue Oosnee pasurenbHa,
€CJI 3TO TOJIBKO BO3MOJXKHO, 3TO (hopma p rpadembl Mex3yOHOI hoHeMbI th (AHIIL.)
(3BoHKOE 0, n3o0paxenHoe kak 0 B JITC), He umeromiasicst B Ipyrux ajngaBuTax, 3Ta
¢dopma uaentnuna B CpenneasnarckoM (TypaHckom) U ['epMaHCKOM PYHHYECKOM
angpasure dDyrapk (Futhark). Jlaxxe ceroamsi, nanucanue B Jlarmnuue ['orckux,
JlpeBHeCcKaHIMHABCKUX M AHIII0-CaKCOHCKHX CJIOB UCIOJB3YET rpademy p, BrepBbie
yekaHeHHy0 Ha CpeaHea3naTcKux MoHetax ¢ TiopkckuMu Haamucsmu. CTaTHCTH-
YECKH, BEPOSTHOCTh CIIy4allHOrO COBIAJCHMSI OJHOM M TOH ke (OpPMBI U 3BYKa B
JIBYX HECBSI3aHHBIX a(haBUTaX, BHIOPAHHBIX M3 OOJBIIOTO HO OrPaHUYEHHOT'O MHO-
skecTBa opM Beex andaBUTOB, UCTIOIB30BABIINXCS YEIOBEUSCTBOM Ha MPOTHKCHUU
€ro BCei MCTOPHH, HACTOJIBKO Maja, YTO MOTPEOYIOTCS TOHHBI Oymaru 4to0bl pas-
MECTHTh BCe IpeaiecTBytonme Hynu. Csi3b Mexay TIOpKCKUMH aidaBUTaMU U all-
(aButom DyTapk HEOCHOPUMA, BOMPOC MOXKET CTOATH TOJIBKO O MEXaHH3ME STOH
cBs3u [Halvorsen 12004].

A A A A

FNDFRCXPNATDIYETRMMNTONR
FAPARCXPNAIZETS3TAMNT o I Rg8"
ERI>AB>XPXNIARIAI TBMMNIE M Romoon

Jlatunckuii n Tropkckue sI3bIKHU.

MHorouucneHHsle AHIUIMICKHAE CJIOBA TPHITHCHIBAIOTCS JlaTMHCKOMY M Takxke
Jlatbian yepe3 ®paHily3ckuil, o3Hauas, 4ro 100 AHIIMHACKMI He MMeN CIOB IS
TakuX MOHATHH BooOIe, win uto AHrno-Cakconckas (OE) nekcuka Obuia mosHOC-
ThI0 BbITecHeHa. Uucinenno, PomMaHckui miacT B AHITIMICKOM SI3BIKE OLIEHHUBAETCS
nopsinka 70 %. Ho onenka Habopa u3 450 Tropkcko-AHIMIIMICKUX KOTHATOB, IIUTH-
PYEMBIX HUXKE, TOKA3bIBAET, YTO OOJIbIIAS YaCTh COOTBETCTBYIOIIEH JIaTHHCKOM J1ek-
CHKHM CBsI3aHa C TeM ke TIOpPKCKMM CcyOCTpaToM KOTOpPBIH ChopMHUpOBan AHIIIHIC-
Kuit nekcuc. Mcropuuecky, Takas HMPEEMCTBEHHOCTb COIVIACYETCS C TE3MCOM, 4TO
Oosbliiast 4acTh HaceneHus «ctapoil EBpomnbi» k III Teic. 10 H.3. ObUIa HpUBEICHA K
ucuesnyBenuto, u ¢ III Teic. 10 H.3. 10 I THIC. 10 H.3. ObUIA 3aMEHEHa Pa3IMYHBIMU
TropkckuMH HapojaMH M pasHOBUIHOCTAMH Tropkckux s3bikoB. W xoTs JlaTuHckuit
LHUTUPYETCS KAK MEPTBBIH, 3aMOPOKEHHBIH SI3bIK, IUTHPYEMBIE CJIOBA NPHHAUISKAT
JKUBOMY SI3BIKY, BOOpaBieMy MHOecTBO TropkusmoB u3 ['orckoro, BypryHickoro,
U JIpyTHX CPEIHEBEKOBBIX SI3bIKOB KOUEBHUKOB. Bekamu, akageMU4ecKuid ¥ SKKIe3H-
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anbHbli JlaTuHCKMI cocymiecTBoBan psaoMm ¢ Byneratamu, JIaTHHCKMMU sA3bIKAMU
HapoJoB. JIaTHHCKHI JeKCUKOH TIOPKCKOTO MPOMCXOXKACHUS HAJIOXKUIICS, BBITEC-
HUJI, U CIIMJICS C TEM K€ JIEKCUKOHOM TIOPKCKOIrO MPOMCXOXKICHUSI B KODEHHOM AHI-
JIMICKOM, 00pa3ys JIOKaJlbHYI0 BepCHIo 4ero-to Bpojae EBpomeiickoro Sprachbund
Tropkckoro mpoucxoxaeHus. B crnenyromeid tabnuie npeacraBieHbl AHrino-JlaTu-
HO-TIOpPKCKHE COOTBETCTBHSI; OHa HE TPETEHAYET Ha MOJHBIH OXBaT OYEBUIHBIX
Tropxkn3moB B JlaTeiHU, a CKOpee SBISETCS CTATUCTHYECKHM ITOKa3aTtenaeM TIopKo-
JlarnHckoro nekcyca (127 cioB) mo cpaBHEHHIO C TIOPKO-AHIIHICKAM JIEKCYCOM
(400 cnoB): 32 % BBIOOPKU. DTO COOTHOILEHUE HE MOXKET OBITh PAaCIIPOCTPAHEHO HA
BCIO Maccy PomaHckoro miacta B AHIIMICKOM SI3BIKE, KOTOPBIH TOJDKEH OBITH CHIIb-
HO pa30aBiieH BCEBO3MIKHBIMU BKJIFOUEHUSMH, M OBITh Ha MOPSIOK MEHbIIE. DTO
OUYCHb 3HAUYNTEIPHOE YHUCIIO TOJHKO B KOHTEKCTe Tropko-JIaTHHO-AHIIHCKHX COOT-
BETCTBHI; BUAMMBIC ITOKA3aTENIN YKA3bIBAIOT HA MPOUCXOKAeHHE JIaTUHCKNX U AHT-
nuiickuX TIOPKN3MOB OT CHIIBHO OTJIMYAIOIIMXCS Bepcuid TIOPKCKHMX Hapedni, CKo-
pee BCero Takxke pasJe/IiCHHBIX IMPOMEXYTKaMH BPEMEHH H3MEPSEMBIX B ThICSUEIIE-
THSIX, B3PALICHHBIX Ha COBEPIICHHO PA3JIMYHBIX CyOCTpaTax, U CPaBHHBAEMBIX C T'€0-
rpaduuecku oueHb otaaneHHoit nekcukoi JJTC, 10KyMEHTHPOBAaHHOTO HA OIHO Thi-
csyerneTHe Mo3ke B cllydae AHITIMICKOrO, U Ha HECKOJBbKO ThICAYETIECTHH IMO3XkKe B
ciydae JIaTUHCKOTO sI3bIKa.

Bo Bcex ciyuasx, ocobeHHo B ciydae LlenTpanbHoaszuarckux u JlanbHeBoCTOU-
HbIX TIOPKCKHX SI3BIKOB, 3aMMCTBOBaHUE U3 JlaTuHckoro u Auramiickoro B TrOopkc-
KM€ SI3bIKH HEBO3MOXKHO. B ciyuae Yiirypckoro, Hanpumep, YHUTypbl HENpepbIBHO
nokyMmeHTupoBansl B LlenTpansHoit A3um u Ha lansHem Bocroke c III B. 10 H.3., 10
noasema Pumckoli umnepun Ha apyrom KoHue EBpasun. Muorouucinennsie Tropk-
CKHE IUIEMEHA JIOKyMEHTHPOBaHbI €Ille Jajee Ha BOCTOK OT Yirypos. Hu Pumisne,
HU AHITIMYaHe He 00J1aajIy MOIBIDKHOCTBIO KOHEBOAYECKHUX TIOPKCKHX IUIEMEH, He
UCIIOJIb30BAIM CTEMHOM IO0SC KaK TPAHCIIOPTHBI KOPUAOP, WJIM HE HW3BECTHBI
CBOMMH MaCCOBBIMU MHTpalMsiMu 110 EBpasun 4ToOBI ceaTh Takoe 3aMMCTBOBAHHE
BO3MOXKHBIM.

Taoauua 2. Tiopko-JIaTHHO-AHI/IMIICKHE JIEKCHYECKHE COOTBETCTBHSI.

No AHrmiickmii JaruHckuii Tiop it Anrami i JaTuncknii Twpkckuit
1 abundant (adj.) |abundantem abadan (adj.) glut gluttire oglit- (v.)
2 acid (n.& adj.) acidus act- (v.) guest hospes goster

3 act (v.) actus agtar- (v.) hah ha ha qatur (v.)
4 age aetas aga hash ascia ash

5 aggravate aggravare ayri heap chupa kip

6 alms eleemosyne almak heart cor chire

7 anger (v.) angustus ozak (adj.) I (arch. ic) ego ic (es)

8 anguish angustus ozak (adj.) joke iocus eliik

9 apian apianus ari juice ius jii

10 apt aptus apt key clavis kirit

11 arch arcus arca kin gignere kun/kiin
12 ardent ardens arzu (n.) leak libare lis

13 argue (v.) argutare arqu- (v.) mama mater mamii

14 Arthur Arturius artur (v.) master magister bash+er
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Anramiicknii
astute (adj.)
Augean
augur (v.)
bat (v.)

be (v.)
bear
bellow (v.)
belt

beetle
body

boil

bore (v.)
brother
bull
bursary
calamus
calumny
candle

cap
capture (v.&n.)
car

carpus
castigate (v.)
castle
category
cavalry
cemetery
chalk

chip

chisel (v.)
circle
collect (v.)
cork

crime
crow

crust

cry

cup

curt (adj.)
day
dementia
derma
durable
duration
duress

ea (OE)
eat (v.)
elbow
eligible (adj.)
elm

endure

JlaTunckuii
astutus
Augeas
augur
battuere
fui

ferus
mugire
balteus
vaboli
tegus
bullire
forare
frater
bovis
bursar
Acorus
calumnia
candela
cappa
captura
carrus
carpus
castigare
castrum
categoria
caballus
coemeterium
calx
cippus
caesellum (n.)
circulus
collectus
cortex
crimen
cornix
crusta
quiritare
ciphus
curtus
dies
dementare
derma
durabilis
durationis
duriciam
aqua

edi

ulna
eligibilis
ulmus

durare

T o

asurtyuq (adj.)
aqiir
ay-(v.)
pata (v.)
buol (v.)
bori

beldi (v.)
bel

bit

bod

bula- (v.)
bur- (v.)
birader
buga
bursan
igir

Culvu
kandil

kap

hapset

kol- (v.)
qart

kast (v.)
kishlak
qatiy (adj.)
qavci (v.)
semdikléi- (v.)
chol

cip

Ciz- (v.)
siirkiiléi (v.)
kolar (v.)
kairy
krmSuhn (v.)
karga
kairy
qiqir- (v.)
kap

qirt (adj.)
diin

dumur
deri

diir- (v.)
diir- (v.)
diir- (v.)
ag- (v.)

ye (v.)

el

elig (v. & n.)
ilm

endiir- (v.)
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Anramiicknii JlaTunckmii Twpxckui
mental (adj.) mens mentd (adj.)
message missus mustu
mind mens ming
moisture mador mayi

y ium
(ob)turate (v.) (ob)turare tiy- (v.)
ogle (v.) oculus og- (v.)
omen omen aman (adj.)
onus onus oniis (adj.)
owl ulula aba(qulaq)
papa papa baba/babai
ration (v.) ratio ruzi (v.)
quality qualitas qiliy
quantity quantitas qalayyur
quarrel querella qarst
sage sagax sag
salary salarium salya (v.)
saliva saliva lis
sanity sanitas san- (v.)
sanitary (adj.) sanus esan (adj.)
sapient (adj.) sapientem savan (adj.)
sapphire sapphirus sepahir
satisfy (v.) satisfacere satsa (v.)
satyr satyrus satir
savant sapere savei (v.)
say (v.) inseque s0y (v.)
secede secedere ses- (v.)
sector sector chektiir
sever (v.) separare sevrd- (v.)
sepia sepia sepi- (v.)
sin sons cin (jin)
sip (v.) suppa syp (v.)
50 (adv.) suad asa (adv.)
son sunus song
suck (v.) sugere say- (v.)
suave suavis Suvlay
suture suere sac
swear (v.) verus vara (n.)
take (v. & n.) tolle tut- (v. &n.)
tariff tarifa tariy
taste (v. & n.) taxare tat- (v.)
tavern taberna tavar
terrain terra ter (v.)
tend tueri taya
testicles testiculis tasaq
theriacum theriacum tiryak
this that huius Su
throne thronus tiren
toll telonium tol
touch (v. & n.)  tangere toqi (v.)
tremble (v.) tremulus Cetre (v.)



No Anramiicknii JlaTunckuii Tiop it Anrmii i JlaTunckmii Twprckui
55 enge (adj.) (OE) |angustus ozak (adj.) ululate (v.) ululatus uli- (v.)

56 ether aether dsir unite (v.) unitus una- (v.)

57 exhaust exhaurire qoxsa- (v.) us (pronoun) nos ds (pronoun)
58 eye oculus og-(v.) use (v. & n.) uti tusu (v. & n.)
59 false falsus al- (v.) valerian Valeriana pultiran

60 fart bombulum burut- (v.) voe vae uvy (interj.)
61 flask vasculum baklaga vouch (v.) vocitare buc- (v.)

62 foot pes but we (pron.) nos 0s (pron.)

63 faith fides vara worse (adj.) vae uvy (interj.)

64 frog varde baga

I'epmanckue u TopKkckue sI3bIKH.

[IpotuBononoxkuo BbeiBojam H.TpyGerkoro, cymecTtByer noustue, 4ro Tropko-
HE cBs3p He cymectByeT, yro ME Mor n OblT HCKITIOUHUTENBHO CBA3aH C BIMSHUEM
TOJIbKO YTpo-DUHCKOH s3bIKOBOM Ipymmbl. B 3T0i cxeme reorpaduueckoii aTHOrpa-
¢uu, Anralickue s3bIKH HaXOJSATCS CIUILIKOM Jlajieko oT EBporneiickoit apeHsl 4ToObl
peanbHO TepeznaTs obOble 3aumcTBoBaHus B ME sa3piku. Kak neno mpunimuna, anb-
TCpPHATUBHbBIE OOBACHCHUS HE MIPUHUMAIOTCS, (haKThl IIOATOHSAIOTCS I10]] KOHIICIIHIO.
OT0T MH( NIPOYHO HMOANCPKUBAETCS 3a00TIHBBIM IIPEHEOPEKCHUEM S3bIKOBOI JeH-
cTBUTeNbHOCTH. B otimune ot ME stumonoruit, 60mpmmHCTBO TIOPKCKHUX 3aMMCT-
BOBAaHHH, WM CKOpee OOMIHOCTEH, HACTOIBKO HMPO3PaYHbl YTO HYKHO HMETh CTaTyC
CJIEnoro 4YroObl AenaTh BHUJ YTO OHH HE BUIHBI HEBOOPYKEHHBIM IIa30M. DTUMO-
aoruu Tropkckoro cybcrpara B AHIIMIICKOM IPAaKTUYECKH HE CYIIECTBYET, OOIb-
mUHCTBO TIOPKCKUX CIOB B AHITIMHACKOM SI3bIKE HE HaXOJSIT JIIOOBIX, Ta)Ke CaMbIX
XJIMIKUX OOBSICHEHUH. DTUMOJIOTMYECKHE CIOBAPH M SHLMKIONEIUU C CEPbE3HHBIM
BUJIOM 3asIBJISIIOT «HEM3BECTHOE IPOMCXOKAEHUE», MM B JIy4dlleM ClIydyae BeAyT K
JlpeBHerpeueckoMy MM JIpeBHETaTMHCKOMY, KaK eciau Obl OHM yXKe TaM ObLIM Ha
TIEPBBI JCHb TBOPEHHUS.

PeanbHOCTB TOpa3ao Mmpouie YeM OHa OOBIYHO MPENOJHOCUTCS, U B TO K€ BpeMs
ropasno untepectee. E.doppep yrBepxknain, uto UE cocTouT U3 IByX HEpOACTBEH-
HBIX s3bIKOB [Forrer 1934]. Taxke 3urmynn ®eiict [Feist 1932]. Taxke IxoH A.
Xoxune [Hawkins 1990]. Taxxe Darap K. ITomome [Polomé 1990: 267 — 289].
CHHCOK UJIeT U UJIeT.

[TpumeuarenbHO, YTO B PEKOHCTPYKTUBHOW (hoHOMorun «Pa3BuTHE IacHbIX B
I'epmaHCKHX S3bIKaX [OKa3bIBaCT 0COOCHHOCTh, HAIOMMHAIOIIEE PEKOHCTPYHPOBAH-
HOE pa3BUTHE B ANTalCKUX: peduieKcalys IJacHbIX (B YACTHOCTH, KPATKUX) Hadallb-
HBIX KOPHEBBIX CJIOraX CHJIbHO 3aBUCHUT OT IVIACHBIX CJIEIYIOIIETO CiIora(X), uTo Mmo3-
BOJISICT PEKOHCTPYKIHIO 'epMaHCKol (OHONIOTHH, HCTIONB3YsT ANTalickue Hmapaluie-
mm» [[p160, Crapoctur 2008: 139]. HyxHo 3a0parscst Ha TropKckuii 6aakoH, 9TOOBI
pexoHcTpyHpoBats IIpa-I'epmanckyto GoHOIOTHIO. DTO IM HE Mpeaea OCKOPOICHHS
HWE nponcxoxkaeHus U (UIONIOroB, KOTOPBIE CEPhE3HO CHIAT Ha OCTPOBE, HE MOI03-
peBasi, YTo 3TO HOJIyOCTPOB.

B AHrnumiickoM BHAHO CMEIICHHE TPEeX HEPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB, U BHUMATEIb-
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HBIH B3I OOHAPYXKUT, YTO UCTOPUUYECKOE Pa3BUTHE AHIIMICKOrO si3bIKa OTJIHMYA-
eTcsl OT OCHOBHOW Macchl ['epMaHCKHX SI3BIKOB, yKa3bIBasi Ha OTAEIBHBIN, XOTS U
POZACTBEHHBIN, UCTOYHUK. J[OCTaTOUHBIE [TOKA3aTENIN YKa3bIBAIOT HA SI3bIKK C UX COO-
CTBEHHOH Bepcueil Jiekcuku u mMopdoisioruu. Ho, TeM He MeHee, oOIIMe DJ1€MEHTHI
AHTIMiCKOro U ['epMaHCKUX S3BIKOB POYHBI, HAIIPUMEP, Pa3HUIIA MEXIY HepeTHen
OKpYIJIEHHOH MopdeMoit 10 (u, i, muse) u 3anHei Mopdemoit y (u, mull) nocine-
JIOBATEJILHO COXPAHSETCS, BOCXOMS K Tpa-mpa-s3bIKy, XOTs rpad)Uueckd OHH 4acTo
MacCKHpYeTCs IOMBITKaMH Pa3IMYHBIX THCcATe]Iel IMepeaaTh NEepPeIHIOI OKPYIJICH-
HYIO /0 OTIIMYHO OT 3aJHEH y: you, iou, ui, ull TPOTHB u, ou, oo, oue, ul; To *Ke
camoe ¢ IepeiHet u (i, siamese) OTIANYHO OT 3aTHEH bl (Y, Sit): ea, ee, ei, ei IPOTHUB
i, y. B mpa-npa-s3pike pa3Huna Obl1a ceMaHTHYECKasi U KapAWHAJIbHAS, COXpaHsieMast
HACKOJIBKO 9TO OBLJIO HEOOXOAMMO, HO KPEOJIM30BAHHBIH AHITIMHCKHNA B OCHOBHOM
MOTEPSJI Ty CEMAaHTHYECKYI0 (DYHKIHUIO, KaK U ApeBHHE apUKCHI, U COXpaHEHUE He-
KOTJ]a KPUTHYECKUX PA3IMYMA SBISIETCS YUCTO HHEPLIUOHHBIM.

B 2004 r. B Typuuu omy0aukoBaHO uccienoBanue Xarunde Mepren «Mitochon-
drial DNA sequence variation in the Anatolian Peninsula» (Bapmanus nocnemosa-
TensHOCTH MuTOXOHApHanabHOW JIHK Ha Amnartonmiickom nomyoctpose) [Mergen
2004], xkoTopoe yIMBUIO MUP pe3yJbTaTaMU F€HETUYECKON CBs3U Mex1y bpuranc-
kumu 1 Typerkumu Mamamu. JIMHrBUCTHKA, KOTOpasi OOBIYHO HE B J1ajlaX C FEHETH-
KOM, HEBOJILHO TIOJIy4MJIa MOJICKA3Ky: FeHeTHYeCKH Oim3Koi poxHel Typeuknx mam
OKa3aJlich Ko4eBble THOpKckue Mambl-Hae3nHUIbl CpenHeil A3un (COBEPILCHHO HE
YAMBHUTENIbHO) U bpuranckue mambl (kakoil cropmpus!). A Kyga uaeT mama, Tyaa
uznet u 13eik. Mykckue Y-JIHK Rla u R1b, pacnpoctpanennsie cpean Tropkckux
Iar, TO)Ke He MallaloT, OHU MAapKHUPYIOT F€HETHUECKYIO IPEEeMCTBEHHOCTh MEX-
ny TropkcKnMH HapoaaMu M HacesleHHeM ctpaH EBporibl.

Puc. 4. /IpeBo damkaiinneii cBsizu Hacesienusi EBponbl,
Tropkekoro Cpenneii A3sun u Typuuun (AsaToiun),
noctpoeHoe no HVS I ouepennocrn
[Mergen 2004]

French

Gaman

Bulgarian
Slavs

Finnish

Turkic Cential Asian
British
Turkish
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JlatBuiickmii npu3HaH HambOosiee apxandHbIM si3bikoM B CeBepHoil EBpome, w,
COOTBETCTBEHHO, IMTUPYETCs Kak Onm3xkaiimii k npoto-UE s3pikaMm. OH Takxke oka-
3aJICsl COUHCTBEHHBIM EBpONEHCKUM SI3bIKOM, HCCJICIOBAHHBIM Ha CYOCTpPaTHBIN
A3bIK, ¥ HAJI0 K€, OJHUM M3 HUX oka3zaics Tiopkckuid. CyOcTpaTHas JeKCHKa, MOp-
¢onorus, cuHrakcuc, (OHETHKA INIACHBIX M COIVIACHBIX, /@K€ arrilOTHHATUBHBIE
cyd¢duKCH, Bce HALM CBOM KOPHA B TIOPKCKOM, M B JIOIOJHCHUE OHU CIIC BIIOJHE
COBMECTHUMBI ¢ coBpeMeHHbIM Typerkum, xoTs Typenxuit npuHauiexxut kK Ory3ckoit
rpynne, a JIaTBuiickuil 1€MOHCTPUPYET OCOOEHHOCTH U MMEET HCTOPUUYECKHE CBA3H,
ykasbiBatomie Ha Orypckylo rpymimy. PazHuna nomkHa ObITh B Anana3zoHe XeTTc-
KOT'O IIPOTHB COBPEMEHHOH VTaNnbsHCKOro, HO M Ha CETONHSIIHMI JeHb 00bEM IIpu3-
HaKoB OoJiee 4eM IIOJABIIAIOIUN IS JEMOHCTPAIUH TCCHOW I'€HETUYECKOH CBA3HL.
JetansHOe cpaBHEHHE JIaTBINICKOTO Takke MO3BOJIMIO YBUAETH, YTO €r0 CyOCTpat-
Hasg TIOpPKCKasi JISKCHKA CYIECTBEHHO OTIIMYAeTCsl OT TIOPKCKOM cyOcTpaTHOI Jiek-
cukyn CraaBIHCKHX s3bIKOB; JlaThimckuii 1 CraBstHCKHE a3bIKM HCIONB3YIOT MHOMKEC-
TBO HEOJMHAKOBBIX CHHOHMMOB B UX S3bIKaX, MO-BUANMOMY HPHUIICAIINMHI U3 pa3-
nuHbIX Bepcuil Tropkckckux s3bikoB. M ecnu JlaTBuiickuii apxandeH, 9TO MOXKHO
cKasarhb 0 ero cyocrpare?

Oxkoio 3500 r. 10 H.3. WM 4yTh No3xke, EBpona Obuta 3anuta Kypranckoi BoJ-
HOI 2, u Bckope mociie 3toro, npuMepHo B 3000 r. no H.3., mpunuia KypraHckas
BOJHA 3. OTH HEOJUTHUYECKUE BOJIHBI, apXCOJIOTMYECKH CBS3aHHBIE C KYJIbTypamu
Ha3BaHHBIMU KyJIbTypbl boeBbix Tomopos u llInypoBoii Kepamuku, cHauana Murpu-
poBanu Ha npaBslii 6eper J{Henpa, a 3aTem gainee B Llentpanbayro EBpony. Hackomb-
KO MHOTOYMCJIEHHOH ObUta 4acTh ApeBHUX TIOPKCKHX IUIeMeH, U Kakue Tropkckue
IUIeMeHa nepeuuiu JiHenp sBiseTcst CHOPHBIM BOIIPOCOM. BOJIBIIMHCTBO M3 HUX CIIH-
JIUCh C MECTHBIMU a0OPUT€HaMHM, YTO HAIJISIHO 3aCBUECTENIbLCTBOBAHO. YacTh U3 HUX
nepeuuta B LlentpansHyto EBpomy, npumepHo coBnajast mo BpemeHu ¢ Kenbrckoii
skcnancueil B Llentpanbuyto EBpony, mpuHecs Tyzna xaoc U3BecTHbIN Kak LlenTpaib-
HeBporeiickue «1oist cMepTu». O6a BTOPrHYBIIUXCS MOTOKA ObUIM OTMEYEHBI rario-
rpymmoi R1b, BepkuBIIME aOOpHUreHbI, OTMEUYEHHBIC al(PaBUTHBIM CYIIOM MY’>KCKHX
ramwiorpynmn, 6examu B Bocrounyro Epomy. 113 BTOprHYBIIMXCS IIEMEH, TOJIBKO
nBa Tropkckue mieMeHd, ApeBHUX bynrap m AKaTHpOB, COXpPaHWJIM CBOKO THHYEC-
KyI0 UJICHTHYHOCTh; KelbThl ObLIM CIMIIKOM AaleKd OT CBOMX KopHeil. Kpeomusu-
POBaHHbBIC SI3bIKM A0OPHICHHBIX JKEHILIMH, C Pa3HOOOpa3HBIMU J00aBKaMM, CTalH
Kenbprckumm s3p1kaMu, TOCTUTHYBIIMMH NHCbMEHHOTO nepuona. Hacnennuku Byo-
rap, ux noroMkn miemeHa Tatap, Uysameil u bamkapiieB coXpaHwIM B HX SI3BIKaX
HEKOTOpble OCOOSHHOCTH, Jiydlle pe3oHupyromue ¢ Eponelickumu JlatuHckum,
T'epmaHcKUMU 1 AHTTTMHCKUM SI3bIKaMU; U3 BceX TIOPKCKHX SI3bIKOB, HEKOTOPBIE KOT-
HATHBIE JIEKCEMBI 1I0Ka 3a(MKCUPOBAHbI UCKIIOUUTEILHO B UyBalickoM si3bike. MHO-
rue Jlatunckue TIOPKU3MBI MOXKHO ajbT€PHATUBHO OTHecTH K KenbTckomy wuinu
Tropkckomy BnusHHIO. JlpeBHerpeueckue THOPKH3MBI OTIMYAIOTCA OT TIOPKU3MOB
Pomanckux, y Hux He Obuto Kenbrckoro Biusinus. ['pedeckue u Jlatunckue Trop-
KHM3MBbI TIOPOH Takke oTMedeHHble B MHaum, B coorBeTcTBUU ¢ MHno-EBponeiickoii
Teopueit onn knaccuduuupyrores kak [IUE nekcukoH.

CKaHUpOBaHUE MacChl CJIOB ONPENEICHHBIX Kak «Bo3MoxHO 10-UE Cpennzemuo-
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MOPKUH S3BIK», WM CJIOB «HESICHOTO MPOUCXOXKICHHS», U MacCy COMHUTENbHbIX UE
n ['epMaHCKHX STUMOJIOTHYECKHX JJOMBICIIOB OTMEUEHHBIX *36€3004K0ll CO3AeT BIle-
yatiienue, 4ro OonbmmHeTBO UE *pexoncmpyuposannvix cioB «HESICHOTO IMpOUC-
XOKIEHHUS» IPOCTO MPUYY/UIMBO (WJIM HEYyMeJo, WM HPUMUTUBHO) HCKa)KCHHbIE
Tropkckoe KOpHHU U mpon3BojaHbIe. C Ipyroi CTOPOHBI, 332 UCKIIOYEHUEM JIOMBICIIOB,
OTMEYEHHBIX CIIMIIKOM OOraThIM BOOOpaKEHHEM WM CEMAHTHYECKH CIIHMIIKOM Jajie-
KuMHu OT mpeamera, UE noMBICIbI JEHCTBUTENIBHO 3aKaHYMBAIOTCS (popMamH, HATIO-
MUHAIOIMMHI UX TIOPKCKUX OpaTheB M cecTep: KPYIJIbIA KOJBIIIEK MPOOHUTHIN yepe3
KBaJpaTHYIO JABIPY BBIXOIUT KBagpaTtoMm. CTaTUCTHYECKasi LEHHOCTh *peKkoHcmpyK-
yuil HyJeBas: OHU HE OTKAJIMOPOBAHBI HE3aBUCUMO, HE MOATBEPIKAAIOTCS OoJiee 1mo3-
JHAMH OTKPBITHSIMH, M UX €IMHCTBEHHAs LEHHOCTh B TOM, YTO OHU H300pETAIOT
npouwioe. B OosnpmHCTBE ciiydaeB, oblnee npezcraBieHne o Mopgonorun Tropke-
KUX SI3bIKOB B 3HAUUTENILHOW CTENEHH 00JerdaeT HayuyHOe HeIOYMEHHE, JTMHTBUCTHI
3a4acTyro MyTaloT ad(HUKChI ¢ YacTsAMU KOpHs. MexaHudeckas QuibTparms AHIIHA-
CKOTO CJIOBaps HA CJIOBA «HEM3BECTHOTO MPOUCXOXKAEHHUSA» M T.I. JIETKO MOCTABISET
CIMCOK CJIOB-KaHANIATOB Ha TIOPKCKOE MPOMCXOXKACHHE, U CIIOBA, MPHHAICKAB-
e >xu3Hu 2000 et Hazaz, MO3BOJIAOT JIETKO HAWTH NepBOHAYaIbHbIE CI0Ba TIOPK-
ckoro cybcrpara ¢ 0in3koil (POHETHKOM M TOYHOI WMJIM MOYTH TOYHON CEMaHTHUKOM.
3a4acTylo, ISl IPOCTBIX MOHATHH, CEMAHTHKA COXPAHAETCs Jiydlle (POHETHUKU: PEeB-
HSISl CEMAHTHKA OCTAeTCsl Y3KOH M NMPUILIENbHOM, a (JOHETHKA pa3MbIBAETCS 10 POACT-
BEHHBIM SI3bIKaM WJIM THAJIEKTaM, Hamp. CJIOBO 5 ~ [ ~ io ~ ich ~ ego W T.II.

HocrpaTtnueckass konuenius O0buia chopmynupoBana B Had. XX B. KaK MOJIENb
Cewmeitnoro Jlpesa mist Ursprache nipa-si3bika, MOPOAMBIIEro OOMBIIMHCTBO EBpasuii-
ckux s3b1koB, oT UE no Cuno-KaBkasckoro. B panukansHoit nuntepnperannu, Hoct-
partndeckasi KOHIENHs cBoautcs K mera-ME crBomy. Orta koHuenmus osuta chopmy-
JpoBaHa 1o MoJes I'eHeanornueckoro JlpeBa HCKIIIOYUTENFHO Ha TTOYBE H3YYECHHUH
S3bIKOBBIX KOTHATOB HAWIEGHHBIX B CaMbIX Pa3HOOOPa3HBIX f3bIKAX reorpauuyecku
KOHTHHEHTAJILHOTO MaclTada, 10 BOSHUKHOBEHHUS! KOHIeNuuy BosH KypraHues, mo-
HUMaHUSI KOHTHHEHTAJIFHOTO Macitaba MUTpaIiid, 1 METOOB ICHETHYECKOH Tpac-
CHPOBKH W aTHpOBaHMA. B KOHIeNTyansHON MaTHpoBKe, U ¢ uaeeil monenu ['enea-
noruyeckoro Jpesa, Hoctparnueckas konuennus npeanonarana ainst Ursprache mipa
-s13b1Ka BpeMeHa oTaaneHHsle Ha 30 — 20,000 1.H. CkoppeKTHpOBaHHas 110 MOCIENy-
10leMy pa3BuTHIO, HocTpaTnueckass KOHIEHIMS CyKaeTcs J0 S3bIKOBOIO IUIACTA,
pacnpocTpaHeHHoro 1o Bceil EBpasun Bonnamu Kypranues B no-Kypranunsiii (R1a
u Rl1b ramnorpynmsr) n Kypraussni (R1b rammorpynma) nmepuonsl, Ha4aBIIMXCS B
snoxy Heonura n npogomkasmmxcs 10 U Bkirouass CpenHeekoBbe. OnpereneHHoe
no-Kypranckoe Hoctpatuueckoe pacnpoctpanenue (Rla m R1b rammorpymnmsr) Ha-
yanock ok. 10,000 r. 10 H.3., 0HO akTHBU3UPOBasOCk OK. 6000 T. 10 H.3., 3HAUYUTEIb-
HO ycunuioch okoio 4000 r. 1o H.3., u gocturino Uuauu u Kuras B Teuenue 3,000 —
2,000 rr. no H.3. Oddexr Oexennes or Kypranckux BOJIH HpeacTaBisier co0oil He-
OTHEMJIEMYIO COCTABIISIOLLYIO siBJIeHUsT KypraHckux BOJIH, C €ro COOCTBEHHBIM S3bI-
KOBBIM U KYJIbTYPHBIM PacpOCTPAHEHUEM.
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Mopdonorns.

Tunonoruyecku, TIOPKCKHE S3bIKU arriaiOTHHATUBHBEL THIIA SOV (CyOBeKT — 00b-
€KT — TJIaroil), He MMeeT TPaMMaTHYECKUX POJIOB, OTIMYAIOTCS TaPMOHHUEH TIIaCHBIX,
(GopMHUPYIOT CIIOBa HCKIIOYHTENBHO 4epe3 cy(hduKcanuro, NprilaraTenbHbele Ipel-
LIECTBYIOT OHpene/sieMoMy, U (OPMHUPYIOT MHOTOYHCIICHHBIC TIArojbHbIC (OpPMBI
HEOoIpeIeNeHHOro BpeMeHH. CeMaHTHUeCKue BhIpaKeHUsI 00pa3yloTcst JoOaBlIeHUEM
apurcoB K KOpHAM. AHMIMICKUI ¢ ero AHMIO-CakCOHCKOH cramuell moTepsut
Ooubiryto 4acTh TIOpKCKHX apGUKCOB, M 100aBHI HECKOJIbKO ad(UKCOB K cBOCH
Mopbdonornu. CoBpeMenHbIiH Typelkuii coxpaHm O0IbIIMHCTBO adGUKCOB, BO300-
HOBHWJI HEKOTOPBIE BBILICALINE U3 yNOTPEOICHNUs, U 3aUMell YIPOIICHHYI0 opdorpa-
¢duro, cobpaB HekoTopble (GoHeTHUECKH OaM3kue (POHEMBI IO/ OOLIUM CHMBOJIOM.
Cnenyrommit nepedenb Typeuknx ad(UKCOB MO3BOJSET BBIACIUTH COBPEMEHHBIC
Awnrmmiickie ad@UKChl, TEHETHYECKH CBsI3aHble ¢ COBpeMeHHbIMH Typeuxumu ag-
¢uxcamu. CoBpemeHHbIH Typenkuil s3bIK SBISETCS MPOLYKTOM CIUSHHUS MHOTOYHC-
neHHBIX TIOPKCKHX SA3BIKOB, KOTOPHIE B TOIl MJIM MHOW CTETIEHH BHECIIM CBOMW BKJIAJ B
coBpeMeHHbI Typeukuii s3bik. boiee BHUMaTelbHOE H3YYE€HUE JIGKCUKOHOB 42+
S3bIKOB (HEONPEEICHHOE YHCIIO OTPAXKAET TEKYIee COCTOSIHHE JIe, a He (akTHiec-
KO€ YHCIIO S3BIKOB), CKOPEEe BCEro BBIBUT (OPMBI, FeHeTHYECKH Oojee Oim3cKue K
HCTOPUYECKUM U cOBpeMeHHbIM AHrmmiickuM (popmam. Korga AHriiocakcsl nmpuHec-
T sA3bIK Ha AJbOMOH, AHIVIMIICKUI yKe ObUI CHMJIBHO KpPEOJM30BaH, HO CIIE/bl €ro
cyOcTpara 10 CHX IOp 3aKperuIeHbl B JISKCUKE U MOP(OJIOTHH, U arrIIOTHHU3UPOBAH-
Has cy(purcanus yKOpeHUIach 1 NpoAopKaeT ObITh pacTylielt 4acTbio ero Mopdo-
JIOTUH.

UE sTrMoOIIOrus MMeeT TeH/ICHIMIO IPOU3BO/ICTRA IJIarojia U3 CyIeCTBUTEIBHOTO.
Tiopkckast TMHIBUCTHYECKAs: TEHICHIMS TPOTUBOIIOJIO0XKHA, IEPBUYHBIH KOPEHb IJla-
rojl, a CEMaHTHKA CYIIECTBUTEIILHOTO SIBIISICTCS NPOU3BOJHOI. DTa pasHHIA HMMEET
KapJuHAIbHBINA xapakrep 1 noHumanusa ME nexcukona TIOPKCKOro MpoHCXOXke-
Hus. Cpenun MHDoeBpomneiickux A36IK0B, TIOPKCKas II1arojisHO-HOMHHAJIBHAsE OMOHH-
Musi, cucreMa KopHel B TIOPKCKHX SI3bIKax TZI€ TJIarojbHBIH KOPEHb TaKXe CIIYKHUT
CYILIECTBUTEIIBHBIM, B HanOoJiee pa3BUTON (hopMe mpescTaBieHa B AHITIMHCKOM sI3bl-
Ke, HO B HEMOJHOM BHJE OHA TAaK)Ke M3BECTHA W B JAPYrMX EBpONeHCKHX s3bIKax
[CeBoprsr 1974: 39]. Aurmmiickuii 1 TIOpKCKHil GIM3KO Pa3sfensioT 3T0 Mopdo-
JIOTHYECKOE OTJINYNe. AHITMHCKUN umeeT stand (T1., cmosamy) U stand (Cyl., IPHIL.,
noocmaska), sit (rin.) u seat (cyut.), sleep (ra.) and sleep (cymi.), u GecuucieHHOe
KOJIMYECTBO OMOHHMMOB, U MPOJIOJDKAET NPOAYKTUBHO MCHOJIB30BATh 3TOT YHACIIEN0-
BaHHBIN THOpKCKHW ClIOBOOOpa3oBaTesbHbll MeTOA. B THOPKCKHX SI3bIKAX TMPOIYK-
TUBHOCTb IJIarojbHO-HOMUHAJIBHOM OMOHUMHUM yracia B CpeJHeBeKOBbE, HO B AHT-
JUHCKOM 3TOT ApeBHUI TIOPKCKHMI SA3BIKOBOI MpHEM MEpEeXHJ CBOW peHeccaHc 10
XIII B., ¥ IPOOIDKAET Pa3BUBATHCA 0 CUX MOP, WUTIOCTPUPYS CIIUPATIBHYIO TEHACH-
LIMIO KOHBEPCUH B SI3BIKOBBIX MPOLECCAX.

[Monasistomee 60abIMHCTBO TIOPKCKOTO C10Bapsi MPOU3BOAUTCS U3HYTpPH, U3 Oa-
3UCHBIX, B OCHOBHOM TJIarOJIBHBIX, KOpHEW s3bIka. [IprmeuarenbHO, HEKOTOpBIC
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JlpeBHETIOpPKCKHUE C€JI0BA MMEIOT 0e30IMMO0YHbIe MHIMKATOPHl 3aUMCTBOBAHMS: ATO
eMHUYHbIC cJloBa Oe3 OOJBILIOro THE3/1a MPOU3BOIHBIX M O3 sIBHOI 0a30BOi OCHO-
Bbl. OTH 3aMMCTBOBAaHUs NPEICTABIAIOT COOOM Kiacc CIOB OTAENbHBIA OT APYroro
KJaccca 3aMMCTBOBaHMH, Kijlacca PENMIMO3HBIX 3aMMCTBOBaHMM M3 Bymawmiickoro
(CaHckp., [Ipa-xur., Xunmn) n Ucaamckoro (Apadckuit, [lepcuickuii) JIEKCHKOHOB.
ToT KyJIBTOBBIN KJlacc BKIJIIOYAaET HECKOJBKO CIIOB Bpoxae Obl EBpormeiickoro mpowmc-
XOXKICHHS; MyTh OT JpeBHel EBpombl B JIpEeBHETIOPKCKHE SI3BIKH, OTPaKCHHBIN B
CJIOBAapHOI BBIOOPKE HCKIIIOYHTEIFHO W3 BOCTOYHBIX JICKCHKOHOB 0€3 BIMSIHUS
KaKUX-JIH0O0 3amaJHbIX S3bIKOB, OCTACTCS HESICHBIM.

B Tropkckoii S3bIKOBOI CeMbe, HACUNTHIBAIOMIECH 42+ SI3bIKa, KOPEHb OIPEICISET
MOHSTHE, U TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH 00pa3yloTcs IyTeM arrIiOTHHALMN Ope-
JeneHHbIX ahUKCOB crenuduueckux Uil pa3HbIX YacTeil peyd. 3a HEKOTOPBIMH
UCKITFOYCHUAMH, AHTTMACKUI nOTeps1 MHOTO a)(pUKCOB B KaKOH-TO Mpa-AHIJHIC-
KOW cramuu; U Tak Tropkckue 0a30Bble KOPHM CTal AHIVIMHCKHMH TJarojiaMd d
CYIIECTBUTEIBHBIME 0€3 (DYHKIIMOHAIBHBIX MapKepoB; B AHIJIMHACKOM OHHU HCIIOJIb-
3YIOTCSl B CIIy4allHOM MOpSIAKE KaK TJIAroyibl, CYIIECTBUTEIBHBIC, U OTIIArOJbHbBIC
WM OTCYLIECTBUTENbHbIC TpHJaraTeibHble, U 3aTeM OHHM Pa3BUBAIOT pa3HYHBIC
[JIaroJibHbIe M CYLIECTBUTENbHbIE MPOU3BOJHbIE. B TIOpKCKHMX s3bIKax riarojbHas
dbopma kopHsi mpeobnagaeT B (GOPMUPOBAHUM CYIICCTBUTEIBHBIX M APYTUX HPOU3-
BOJIHBIX, KOTOpPBIE B CBOIO O4Yepelb MOTYT Pa3BUTHCS B IJIarojbl M3 MPOM3BOAHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX U mpunararesbHbix. Co BpemeHeM Hekotopsie Tiopkckue adduk-
Chl YLIM M3 JICHCTBEHHOTI'O HCIOJIb30BAHMs, OCTABASICh AKTUBHBIMU PEIMKTAMU, B TO
BpeMsl Kak MOAHSIMCH 3aMeHstone adGUKChI; MapaulelbHoe HCIONb30BaHuE pe-
JIMKTOBBIX M aKTUBHBIX a()()MKCOB HOPMAIBHO, NOPOH CI0BA pa3iMyHbIX (GOpM mpu-
00peTaroT pa3iMyHyl0 CEMaHTHUKY. B HEKOTOpbIX ciy4asx, AHIIMICKHHA cyOcTpat-
HBIC CJIOBA M 3aMMCTBOBAHUS BBIICISIFOTCS KaK HECYIIHE BCTPOCHHBIE OCTATKH JABHO
yueanmx Tropkekux addukcos.

CHHTaKCHYECKOH 0COOEHHOCTBIO pasfiesnaeMoi AHIVIMHCKMM U TIOPKCKUMM SI3bI-
KaMU SIBIISICTCS IIMPOKOE HMCIOJIb30BAHUE TTAPHBIX CIIOB — WIAWOM, YacTO HCIIOJB3Yye-
MBIX B Ka4eCTBE COCTABHBIX CJIOB: horsetail and horse tail, bluegrass and blue grass,
u 1.1. Hexoropble ciioBa MMEIOT AECATKM TakWX mHap, B AHrmmiickom blackback,
blackball, Blackbeard, n 1.1., B TIopkckoMm gara aci, qara bas — qarabas, gara bo-
yuq, 1 T.1. DOHETHYECKH, COCTABHBIE CJIOBA M IAPHBIE CJIOBA HEPA3IHMYUMBbI, TIPABO-
MHCAHUE SBJISACTCS YMCTO YCJIOBHBIM. M Bce SI3bIKM MMEIOT MHOTO3HAuYHbIC CJIOBA;
Amnrnuiickuil 1 Tropkckue CIoBapH HACUMTHIBAIOT MX THICSYAMU, U NPSIMO dyjeca,
4acTo crenupuIecKoe MHOro3Haune BBDKHIO U3 TIopKCKoro cyOocrpara B COBpeMEH-
HBI AHITHMHCKHI: yer/earth o0a, u 3emist U Tpsi3b, tili/talk 0ba, u mpouecc KoM-
MYHMKAIMU U PaccKas, U T.J. ITOT MEXaHUYECKUI NepeHOC MHOTO3HAYHOTO CJI0BA U3
OJIHOTO s3blKa B JAPYrodM BMECT€ C €ro MHOIO3HAYHbIMM 3HAYEHHSMH SIBISIETCS
Ba)KHEHIIIMM TOKa3aTeJIeM T'€HETHYSCKOM CBSI3M, OTJIUYAIONIECHCS OT 3aMMCTBOBAHUIA,
KOTOpbIE IPUHUMAIOTCS C ONPEAEICHHBIM CEMaHTHUECKUM 3HAYSHUEM, KOT1a IPHHH-
MalOUIMi A3bIK OEpeT CI0BO TOJBKO CO CMBICIOM KOTOPBIH €My HEOOXOJUMO 3aroJ-
Huth. llepedens cyOcTpatHbiXx TIOPKM3MOB BKIIIOYAET MHOTOYHCIICHHBIE HMPUMEPHI
napagurMHYHOCTH ¢ MHOTO3HAYHBIMH 3HAYCHUSMH, [ICJTMKOM TIEPEHECCHHBIX B AHT-
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JIMHACKUH.

Amnrnuiickuit 1 TIOPKCKHE SI3BIKH Pa3eisiOT HEOOBIYHYI0 CHHTaKCUYECKYH OCO-
OEHHOCTb, UCIIOJIb30BAHUE MPEAUKATHBIX (CKAa3yeMbIX) CYLIECTBUTEIbHBIX C MapKe-
POM IPUHA/UIEKHOCTH BMECTO BHHHTENIBHOIO Majiexa: MOo-TIOPKCKH «MOW Jsijisi»
(dopMupyercst ¢ arrIOTHHUPOBaHHBIM addukrcom, mo-AHriuiicku «my uncle (Mot
IIS1)» ¢ MECTOMMEHHEM BMECTO apTHKIIS; TakuM obpazom «father loves her (oren
MOOHUT ee)», Ho «she loves her father (oHa moOUT ceoezo oTIa)», a He «she loves
father (ona moOuT otma)» wim «she loves the father (oHa IOOUT 2moco otHa)» ~
«ella ama a su padre (oHa JOOUT ee ortma)» (PomaHCKMe SI3BIKM), HO «OHA JIIOOWUT
orua» (CrnaBsiHCKHe s13bIKH); TO-Tropkckn Huar-Ases (Suar-Ases) > Chorasm > Ho-
resm = «(3emis1) Peunsix Jltopeit»; -m — 310 Tropkckuil Mapkep NpHHAUIEKHOCTH,
npeareda AHIIMHCKOTO 171y «MOW».

Eme onna BechMa 3aMeTHast 0COOCHHOCTb, KOTOPYIO AHIIIMHCKHNA M TrOpKCKuii
pazaensiu 1o XIX B., 3T0 3a0bITast Tenepb B AHINIMICKOM naccuBaibHas (passival)
pediiexcuBHas cuHTakcuueckas (opma, Iie MCIOJNb30BaH IPOrPECCUBHBINA ACTIEKT
rnarona (AHII. -ing, Tp. -ing), UCTIONB3yeMBIil B JEHCTBUTEIFHOM 3aJI0T€ C IaCCUB-
HOU cemaHTHKOH («breakfast eating» ~ being eaten («3aBTpak KyLIaa» ~ el 3aBTPaK),
9KBUBAIEHTHO pe(IeKCUBHBIM (popmMaM, MOBUIMMOMY BOCXOSIIIMX K roBopam EBpo-
neiickoro Sprachbund, xotopeie cymectBoBainu B lleHTpanbHoit EBpone mocne pe-
matormux coOwrtuit 11 Thic. 10 H.3. PenmukThl 3T0M hopMBI COXpaHSIOTCS B AHIIL.,
Har., Ucn., Utan., Jlur, Cep0., [Ton.: npensnor unu nocnecnor self/sig/se/si/save/se/
sie n cyhdukc -ca Ha Pycckom (Bocxomsmue k Tp. 07 «s, ce0st, MeHsI»), Bce O3Ha-
yaromue «s, ceds, MeHs» 1 (GopMHUpyIoIe pedIeKCHBHYIO CEMAHTUKY TI/ie CKa3ye-
MoO€ SIBJISIETCS MOJUIekAIIUM. DTa NoTepsiHas AHriIuickas GopMa Kpeoau3upoBajiach
o4eHb no3aHo, B XIX B.; B lllekcnupoBckre BpeMeHa OHa Oblia MO-TPEKHEMY aK-
TUBHA, U [>xoHHU Mor Kymnate (bathing, T. e. kynarte ce0s), 1oM Mor cTpouth (buil-
ding, T. €. CTPOUTH JIOM ~ CTPOUTHCS), 3aBTPAK MOT €CThb (eating, T. €. eCTh ~ KyllaTh-
cs1), ¥ moOuMble Mo nenoBath (Kissing, T. €. menoBath ~ 1eioBaTbest). B Tropke-
KHX sI3bIKax TMaccuBaibHast (passival) gpopma obpasyercs adduxcamu -m/-im/-im/-um/
-iim ¥ TIOYTH YHHBEPCAIbHBIM KOPHEM 07 «s, ceOsi», Bce OHM 0003HAYAOT «MEHS,
Moe, ceds, caM». [ paMMaTHYeCKH ¢z — ATO MPEAJIOT U TOCIIECIIOT, OH SIBJISITCS HPe/-
KOM AHIIIHIICKOTO MapKepa MPUHAAIEKHOCTH -'s, 1 EBporneiickux Bepcuii mpeioros
M TIOCJIECTIOTOB «CaM, Ce0sI».

Crnenyromas Tabmuma 3 mokaspIBaeT COOTBETCTBHE MEXAY TIOPKCKMMH U AHT-
nUACKUMH Cy(QQUKCaMu; OHA IEMOHCTPUPYET MOP(OJIOTHYECKYIO TPESMCTBEHHOCTD
mexny Tropkckumu, JlaTnHckumu U AHrnmiickumu cygdukcamu. B Tabnuue npuse-
JICHBI TIOYTH BCE aKTHBHBIE M MPOIYKTHBHBIC AHITHICKHE Cy()(DUKCHI, TO3BOJISS pas-
JIUYUTh OTHOCHUTENBHYIO CTEIEHb Haclienus W WHHOBaumi. Slueiiku 6e3 Tropkckux
Ipo0o0Opa30B SABISAIOTCS 3aMMCTBOBAHUSIMUA W/WIM WHHOBAaLUMSAMU B AHrimickoM. J{o-
BOJIHO 3HAYUTENIbHAsi 4acTh AHIIMICKUX cypdukcoB pazaensercss TIOpPKCKUMH,
T'epmanckumu u AHrnuiickum si3bikamu. V3 76 Anrnuiickux cyddukcos, 48 win 63
% ObuM yHACIE0BaHbI OT TIOPKCKOro MaTepUHCKOTO JIOHA, JINOO HEMOCPEICTBEHHO,
60 uepes JlaTuHckoro 1 PpaHIly3CKOro MOCPEHUKOB.

AHIITHHCKHHA OTOPOCHIT CIIOKHOCTh arriOTHHALNH, THITMYHOW B AHTJIOCAKCOHC-
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Koil peun. OCBOEHHME arrIFOTUHALMK T03BOJISICT BBIPAXKATh OTHOLICHUS W HIOAHCHI,
KOTOpbIe 0€3 armIIOTHHAIMK TPEOYIOT OMHMCATeIbHOW (OPMBI, HO 3TO JUTUTEIBHBIN
MPOIIECC, HEO3MOKHBII Koria JIMHrBa (paHKa cosaaercst Ha xoay. Cpenu yTepsiHHbIX
cybdukcoB ObUTH -u U -an, -isc, -e, - re, -an (poA.), -a, -ra, -na, -as (MH.), -an, -ang
(orpuuanue), -m (npuHaI.); NOOABICHUE B MEPEYCHb ITHX 13-TH HCYE3HYBIIUX
cy(hdukcoB caenaer COOTBETCTBYOIIME MoKazaTenn B JlpeBHeanruiickom 89 (Bce-
ro) u 61 (yHacienoBaHHBIC), U MOJHUMET HPOHOPIHI0 TrOpKCKUX CcypduKcoB B
JlpeBHEaHTIHICKOM s13bIKE 710 69 %.

Tadmuna 3. Tropkckne-AHrimiickue cydukcol.

AHrIIMiCKUH AHrJmiickoe AHrimmiickas

Cyddukc Trwopkckue
npumep HCIOJIb30BaHHE ITHMOJIOT Sl
-a, forms nouns of
verbal stems for
a loanwords: perceived as a part of result of action
bandana the stem named by the stem:
yar - yara (cleave -
wound)
-bild (“ability”) after
-a/i forms adjectives
N L e expressin
. forms adjectives Lat. -abilis, -ibilis > P g
enjoyable; . . 1. likeness,
from verbs with Eng. -able, -ible, . . .
-able lovable; « . o1 TECiprocity, proximity
. sense of “capable or |conflated with “able . .
suitable . o . 2. instrumental(ity)
susceptible of being” |(adj.) .
3. temporality
Ultimately from stem
bil- “know”
forms adjectives with -al, ultimately fr.-
national: sense “of the kind of, alqu “all”: ulus -
-al (1) L pertaining to, having Fr. -alis, Lat. -alis ulusal (nation -
historical . .
the form or character national); -al/-il
of” “with”
refusal; denial; forms nouns of action ME -aille, Fr. -aille, .
-al (2) . . Ditto
arrival from verbs Lat. -alia
terranean, forms adjectives Fr. -ain, -en, Lat. - .
-an . -an instr. case
american from nouns anus
forms nouns from
verbs with sense
appearance; . . Fr. -ance, -ence, Lat. .
-ance characterized by or . . Ditto
clearance L -antia, -entia
serving in the
capacity of”
forms nouns with a
contestant; . OFr., Fr. -ant, Lat. - .
-ant (1) sense of being Ditto
servant antem
someone
lubricant: forms nouns with a
-ant (2) y sense of being Ditto Ditto
deodorant

something
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Cyddukce

-ant (3)

-ar (1)

-ar (2)

-ate (1)

-ate (2)

-ed (1)

-ed (2)

-en (1)

-en (2)

-en (3)

AHrImiickui
npuMep
distant;
dormant;
pleasant

burglar;
scholar

circular;
singular

consulate (n);
elaborate (adj)

populate (v.)

once; twice;
thrice

delicacy;
piracy

Nancy, fancy

counted;
worked

winged;
bearded

wooden

broken; rotten,
written

children; oxen

AHramiickoe
HMCIOJIb30BaHUE

with a sense of doing
or being something

forms various nouns
including
occupations

forms adjectives with
sense “of the kind of,
pertaining to, having
the form or character
of”

forms nouns &
adjectives with
various meanings
forms verbs with
various meanings
forms numeric terms
indicating a
multiplying effect

forms abstract nouns
from adjectives

forms diminutive-
endearment nouns,
adj.

forms past tense and
past participle of
verbs

forms adjectives
from nouns
indicating attributes

forms adjectives
from nouns
indicating attributes
forms adjectives
from verbs indicating
attributes

forms plurals for
some nouns
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AHramiickas
3THUMOJIOTUS

Ditto

Lat. -arem, -aris

Ditto

OFr., MFr. -at, Lat. -
atus, -atum

Ditto

Anglo-Sax. -ce,
adverbial genitive
affix.

Lat. -cia, -tia, Gk. -
kia, -tia, from stem
ending -c- or -t- + -ia
abstract ending

Ditto

Anglo-Sax. -ed, -ad, -
od > ME -ed, ONorse
-tha, Goth. -da, -ths,
OHG -ta, Gmn. -t;
Lat. -tus, Gk. -tos,
Skt. -tah

Ditto

Anglo-Sax. -nian,
ONorse -na, Lat. -ine,
Sl.-an, Latv. -na, ne
Anglo-Sax. -nian,
ONorse -na, Sl.-an,
Latv. -na, ne
Anglo-Sax. -nian,
ONorse -na

Tiopkckue

Ditto

-ar/-er “man”

-ar active voice

-t abstract noun

-t verb voice

-Ca/-¢d (-cha/-cha)
adverbial genitive
affix

-C (-ch) abstract noun
affix
-y/i-v.>n.

-kiya/-giyd/-qiia/-
qina distinguishing-
diminutive affix-
particle

-da/-da/-ta(€i), dd/-
Sd/tid(Ci) (-do/-80/-ta)
participle affix

-ad/-dd noun >
adjectival participle
-da/-da/-ta(ki), di/-
di/tia(ki) (-do/-6a/-to)
adjective affix

-an/-dn (-on) noun
instrumental affix

-an/-dn (-an) verbal
adjectival affix
(passive voice)

-an/-dn (-on) obs. pl.



Cyddukc

-ence

-ent (1)

-ent (2)

-er (1)

-er (2)

-er (3)

-ery

-ess

-est

-ful (1)

-ful (2)

-fy

AHramickuii
npumMep

abstinence;
difference

different;
absorbent

deterrent;
adherent

teacher; fisher

older; faster,
better, elder

soccer, primer

fishery;
perfumery;
shrubbery

stewardess;
actress;
waitress
oldest; hottest;
sexiest
doubtful;
peaceful;
beautiful
cupful;
spoonful

beautify;
simplify

AHramiickoe

HCIO/Ib30BaHHE
a noun suffix
equivalent to “-ance”
corresponding to the
suffix “-ent” in
adjectives
forms adjectives with
a sense of doing or
being something
forms nouns with a
sense of being
something

forms adverbs &
adjectives of
comparison

forms adverbs &
adjectives of
comparison

forms abstract nouns
from other nouns

forms feminine
nouns

forms superlatives

forms adjectives with
a sense of
“characterized by”
forms nouns with a
sense of “fullness”
forms verbs with a
sense of “to make, to
become, cause to be”
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AHraumiickas
ITUMOJIOTUS

’ Fr. -ance, -ence, Lat.

-antia, -entia

Fr. -ent, Lat. -entem

Ditto

Gmn. -er, Herr
“man”, Anglo-Sax. -
ere, ONorthumbr. -
are “man who has to
do with”, Sw. -are,
Dan. -ere
Anglo-Sax. -ra
(masc.), -re (fem.,
neuter), Goth. -iza,
OSax., OHG -iro,
ONorse -ri, -iro,
Gmn. -er

English innovation
recycling -er (1),
1860s

ME -erie, Lat. -arius

Anglo-Sax. -icge, Fr.
-esse, LLat. -issa, Gk.
-issa

Goth. -sts, Du. -st

Anglo-Sax. -full, -
ful,“full” (adj.).

Ditto

Fr. -fier, Lat. -ficare
“make”

Tropkckue

-an/-dn (-on) instr.
case

-an/-in (-an) obs.
verbal adjectival affix

-an/-dn (-on) noun
instrumental affix

-ar/-er “man”

-raq/-rik high
(absolute) or higher
(relative) degree of
quality in adj. and
adv.

Tirkic yer, yeri (Eng.
earth) “place,
location” ~ “fish
place”

-yli-v.>n.



Cyddukce

-hood (1)

-hood (2)

-hood (3)

-ible

-ical

-ile

-ing (1)

-ing (2)

-ion

AHrImiickui
npumMep

neighborhood;
brotherhood;
falsehood

priesthood;
womanhood

childhood;
adulthood;
boyhood

credible;
horrible;
contemptible

poetic;
scientific;
artistic

electrical;
historical

docile; volatile

smiling;
crying

building;
sewing

contrition;
suspicion;
creation

AHramiickoe
HMCIOJIb30BaHUE

forms nouns of things
with sense of
“character, nature,
condition, etc.”

forms nouns of
persons of a class or
character

forms nouns
indicating a time
period in life

forms adjectives
(equivalent to “-able
suffix)

»

forms adjectives with
sense of “aptitude,
characteristic of, in
the style of”

forms adj similar to
ic" suffix, with
sense of “having
ability or
characteristic of ”” or
“in the style of”
forms adjectives with
sense of capability or
characteristic

forms present
participle verbs that
may be used as
adjectives

forms nouns from
verbs expressing the
action of the verb or
its result, product,
etc.

forms nouns denoting
condition, process,
action, etc.
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AHramiickas
3THUMOJIOTUS

Anglo-Sax. -had,
Gmn. -heit, Du. -
heid, from hade
“condition, position,
manner, quality”

Ditto

Ditto

Lat. -abilis, -ibilis >
Eng. -able, -ible,

conflated with “able”

(adj.)

Fr. -ique, Lat. -icus,
Gk. -ikos

Ditto + -al

Fr. -il, Lat. -ilis

Anglo-Sax. -ende,
Gmn. -end, Goth. -
and, Lat. -ans, Gk. -
on, Skt. -ant

Anglo-Sax. -ing, -

ung, ONorse -ing,
Du. -ing, Gmn. -ung

Fr. -ion, Lat. -ionem

Tiopkckue

-qut/-yut/-gut/-qiit/-
yit/-giit plural, alp
“shooter” ~ alpayut
“retinue”, bai “rich
person, sing.” ~
baiayut “rich (people,
pl)”

Ditto

Ditto

-bild after -a/i
adjectives expressing
1. likeness,
reciprocity, proximity
2. instrumental(ity)

3. temporality
-g/-yl-ag/-ayl-ig/-iy/-
ig/-iy/-ug/
-uy/-tig/-oy/-6g forms
nouns, adj.

-ile “with”: “with
docility”, “with
volatility”

-an instr. case

-0n/-0n, “space, in
front of” > -ion



AHramickuii

Cybduxe npumep
yellowish;

-ish childish,
British

. consumerism;

-ism .
alcoholism
dentist;

-ist conformist;

AHraumiickas
ITUMOJIOTUS

AHramiickoe
HMCIOJIb30BaHUe

forms adjectives with Anglo-Sax. -isc,
sense of “somewhat, ONorse -iskr, Gmn. -
rather so, isch, Goth. -isks, Gk.
characteristic of” -iskos (dimin.)

forms nouns denoting Fr
action or practice, |
state or condition

-isme, Lat. -isma,
-ismus, Greek -isma

forms nouns that
denote a person that

X . Fr. -iste, Lat. -ista, Gr
is concerned with

-istes

conservationist something or holds

capability;
diversity;
disability

-ity

active;
corrective;
restive

-ive

customize;

-ize .
fantasize

booklet;

let droplet; eyelet

duckling;
hatchling;
underling

-ling

casually;
carefully;
gladly; hourly

-ly (1)

weekly; fully;

Iy @) locally

agreement;
judgment;
ailment

-ment

certain principles
forms abstract nouns
expressing ability,
state or condition

OFr. -ite, Lat. -itatem

forms adjectives &
nouns expressing
tendency, disposition,
function, condition,
etc.

OFr. -if, Lat. -ivus

forms verbs with a
sense to make,
convert into, subject
to; give a special
character or form

Fr. -iser, Lat. -izare,
Gr -izein

forms nouns with a
sense of smallness or ?
triviality

forms nouns with a
sense of smallness or
being diminutive

Anglo-Sax. -ol, -ul, -
el; + -ing

Anglo-Sax. -lic,
OFfris. -lik, ONorse -
ligr, Du. -lijk, OHG -
lih, Gmn. -lich
Anglo-Sax. -lice,
OFis. -like, ONorse
-liga, OSax. -liko,
Goth. -leiko, Du. -
lijk, OHG -licho,
Gmn. -lich, cognate
with “like” (adj.)

forms adverbs with
sense of “how done
or when done”

forms adverbs with
sense of similarity

forms nouns denoting
an action, condition,
product, result, etc.

Fr. -ment, Lat. -
mentum
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Tropkckue

-g/-yl-ag/-ay/-ig/-iy/-

ig/-iy/-ug/

-uy/-tig/-oy/-6g forms
nouns, adj; -¢a/-¢i (-

cha/-che)

-lig/-lan “like”

-lig/-lan “like”



AHrImiickui

C HKC
Yoo npuMep
kindness;
-ness
correctness

-or (1) juror
error; pallor;
-or (2) squalor
-ous dangerous;
glorious
T bravery;
y jewelry
. friendship;
-ship censorship
_sion decision;
invasion
+ crept, slept,
burnt
. chieftain,
-tain .
captain

actor; creditor;

AHramiickoe
HMCIOJIb30BaHUE

forms abstract nouns
denoting quality,
state or condition

forms nouns denoting
a person who does
something or who
has some particular
function

forms nouns denoting
action, state or
condition, quality or
property

forms adjectives with
a sense of having a
certain quality

forms abstract nouns
from other nouns &
adjectives

AHramiickas

ITHMOJIOT U
Anglo-Sax. -nes(s),
OSax. -nissi, Goth. -
inassus, MDu. -nisse,
Du -nis, OHG -nissa,
Gmn. -nis

OFcr. -our, Fr. -eur,
Lat. -orem, -atorem

OFr. -our, Fr. -eur,
Lat. -orem, -atorem

Fr. -ous, -eux, Lat. -
osus

ME -erie, Lat. -arius.

Anglo-Sax. -sciepe,
Ang. -scip “state,
condition of being”,

Tiopkckue

-ar/-er “man”

-sig/-sig/-siy

forms nouns denoting OFris. -skip, ONorse 'denominal and

condition, character,
office, skill, etc.

nouns denoting
condition, process,
action, etc.

forms past participle
of weak verbs

forms
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-skapr, Dan. -skab,
Du. -schap, Gmn. -
schaft, “cognate with
“shape™” (speculative
etymology)

Lat. -s + -io

Anglo-Sax. -ed, -ad, -
od > ME -ed, ONorse
-tha, Goth. -da, -ths,
OHG -ta, Gmn. -t;
Lat. -tus, Gk. -tos,
Skt. -tah; d/t
alteration

Lat. -t/-te
Lat. ten- “have, hold”
> tain, ten, tent, tin

deverbal instr. case
“resembling
(something)”

-ta, -te (locatve “in”)
+ 6n/0n, “space, in
front of”” > -tadn, -
taon, -tadny, -tadng ~
“in space, in place” >
-sion

-da/-da/-ta(€1), dd/-
Sd/tid(Ci) (-do/-8a/-ta)
participle affix

-ta, -te locatve “in”



Cyddukc

-ter,
-ther,
-ster

-th (1)

-th (2)

-th (3)

-tion

-ty (1)

-ty (2)

-ure

-y

-S

AHramickuii
npumMep

mister, father

birth; death

length; depth;
width

fourth; sixth

alteration;
location

loyalty; purity

twenty; sixty

departure;
failure

cloudy;
dreamys; juicy

books
ashes
armies
calves

makes; creates

AHramiickoe
HMCIOJIb30BaHUe

obsolete notion of
respect

forms nouns of action

forms abstract nouns
denoting quality or
condition

forms ordinal
numbers

forms abstract nouns

forms adjectives
denoting quality,
state, condition, etc.

forms numerals
denoting multiples of
ten

forms abstract nouns
denoting action,
result, agent,
instrument or
apparatus

forms adjectives with
sense of
“characterized by,
inclination,
condition”

AHraumiickas
ITUMOJIOTUS

Anglo-Sax. -du, -0, ~
Skt. -tati-, Gk. -tet-,
Lat. -tati-
Anglo-Sax. -du, -0, ~
Skt. -tati-, Gk. -tet-,
Lat. -tati-
Anglo-Sax. -0a, ~
Skt. -thah, GK. -tos,
Lat. -tus

Lat. -t/-te + -io

ME -tie, -te, OFr. -te,
Lat. -tatem ~ Gk. -
tes, Skt. -tati-

Goth. tigjus, ONorse
tigir “tens, decades”;
Anglo-Sax. -tig, Du. -
tig, OFris. -tich,
ONorse -tigr, OHG -
zug, Gmn. -zig

OFr. -ure, Lat. -ura

Anglo-Sax. -ig, Gmn.
-ig) ~ Lat. -icus, Gk.
-ikos

Plurals

forming plural nouns
forms plural nouns
forms plural nouns
forms plural nouns

Anglo-Sax. -as

Anglo-Sax. -as, Du. -
s plurals, Scand. -r
plurals (rhotacism)

3rd Person Singular Verbs

forms 3rd person
singular verbs
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Anglo-Sax. -es, -as,
Northumbr. -ed (-eth,
voiced)

Tropkckue

-ter/-der pl., affix of
respectful appellation

e

-ta, -te locatve “in

Ditto

Ditto

-ta, -te (locatve “in”)
+ 6n/0n, “space, in
front of”” > -taon, -
taon, -tadny, -tadng ~
“in space, in place”

-te, -ta (locatve) >
Gk. -tes

-r/ur/ur/ir/ir verbal
analytical intrans.
base > depart + ur >
departure

-ig/-iy/-ik/-ig/-iy/-ik -
verbal adjectives
-y/i-v.>n.

-an (pl.)

-s (obs.)

-sa/-sd (sa) predicate
of subordinate clause



touches; forms 3rd person

-es .. . Ditto Ditto
finishes singular verbs
. . forms 3r rson . .
-ies defies; cries orms 3rd perso Ditto Ditto
singular verbs
JlekcHKOH.

B omimmune ot CkaHauHABOB, AHIJIMS HE COXpaHWIIa CBOM Carv, B OTIMYHME OT
CnasstHCKOTO (DOJIBKIIOpA OHA HE BKIOYMIA TIOPKCKYHO UCTOPUIO M (POJIBKIIOpP B CBOE
JUTEPaTYpHOE HACJIEANE, U CaMbIM BBLIAIOLIMMCS PEIMKTOM S3BIKOBOIO CyOcTpara
ocraetrcsi umst kokuu (cockney), no-Tiopkckn koken — «Poamua, poxmna, orumii
Kpaii». Beimuparomas u3 yenyxu Oonee mo3nHuX (aHTa3uil, camasi paHHss CCbUIKa
Ha Koknu (Cockney) — 3T0 «jiereHiapHas U300MIbHAsI CTPaHa, BIICPBbIC YIIOMHUHAHKE
0 Heil ObuTO 3adurcupoBaHHO B 1305 r.», 3T0 OBUIO YETKOE YIOMHHAHHE «3EMJIH
MIPEAKOB», KOTOpasi OKa3alach HE TaKOW YK M300MIBHOW, TaK KakK ee KUTEIH Ody-
TWIKCh B JIaJIEKOM TYMaHHOM AJbOMOHE M NEpelUId Ha KPEOJM30BAHHYIO CMECh
Tropkckoro, Hopeexxckoro n Pomanckux s3b1koB. Bpsim Koxuu Obina I'epmaHckoid
TEPPHUTOPHEH THICSUCIICTHEH TaBHOCTH, CKOopee 3To Oblia JiereHnapHas 3emisi Cesep-
Horo Kaskasza, FOxnoro Ypana, u Cpeaneasuarckoro Ilpuapanbs 2-x u 3-X Tblcsue-
JICTHEH JaBHOCTH.

UE stumonorus BeicTpoena no monenu CemeitHoro Jlpesa npasizsika Ursprache,
0e3 BHUMaHHs K CJIOKHBIM MCTOPHYECKHM IPOLIECCaM, KOTOPbIe B TEUCHUE MOCIE]-
HUX 5 ThICAYENIETHH KapIMHAIBHO MEHSUIM OOJHMK €BPOINEHCKOro IOJyoCTpOBa, OHA
MaJjio MOJIXOAMT Ul ONHCAHUs AMHAMUYECKOH sI3bIKOBOM cuTyanuu Bo BpemeHa Heo-
nmuta 1 Beka MeTamioB. MHOrOYHCIIEHHBIE ClIe/IbI COOBITUI MPOILIOro MO0 HE Ha-
xozsT otpaxkeHus: B UE 3TUMONIOrUY, MM STUMOJIOTU3UPYIOTCSI COBEPLICHHO HEIOI-
XOIAIUMY  (POHETHUECKHMHU TOJO0HSIMH, 3aTalKhBas WX B JACDEKTHYIO MOJEIb.
IlepBast kareropusi OCTaBIISIET OKOJO TpeTH ['epMaHCKON JIEKCHUKH KiacCH(UIMPO-
BaHHOI «HEU3BECTHOTO MPOMCXOXKICHUS », BTOpasi KATErOpUsi UCKYCCTBEHHO CO3/1aeT
BBOJSIINE B 3a0NyXJICHHE W HWCKaXaloIUe JCHCTBUTEIBHOCTh J0Ka3aTelIbCTBA.
BomemmacTBo UE THMONOTHH IMPKYISIpHBEIE, OTOBIBAIONINE W3 M NMPHOBIBAIOIINE B
HEHU3BECTHOCTh, ¢ KAKUMHU-TO (DOHETUUECKUMH MAHHITYJSLMAMH B MPOMEXYyTKe. B
IIpaKTHKe Mozein [ 'eHeaornyeckoro IpeBa, OTMEUCHHBIC 3BE3/JOYKOHN TPEAOI0XKHU-
TENbHBIC CIIOBAa MCYE3al0T 0e3 ciiefa, Kak CeMeHa JiepeBbeB. B peanbHON KU3HH,
HEKOTOpBIC CJIOBA JKMBYT THICSYCICTHAMUA 0€3 M3MCHEHHWil, Mepexojs U3 s3blka B
SI3BIK M M3 SIIOXH B 3TIOXY KaK JPAaroleHHbIC KaMHH, C BCEMH TPAHAMH HETPOHYTBHIMH.
Bo muOrmx ciaydasx Tropkckue cli0Ba BBDKIIM MPAKTHYECKU B UX IEPBOHAYAIBHOM
BUJIe, © MECTaMHU MO-TIPeKHEMY COXpaHsIoT cBoM Tiopkckue cy(UKChl, mO3BOISS
BBICBETHTH WJUTIO30PHYIO ATUMOJIOTHIO M JaTh JTOCTOBEPHBIN HACTOSIINI MCTOYHHK.
Tunmyno, UE paccMoTp KOTHATOB HE BEJET HUKYAA, U SBJISCTCS YHCTO (OPMATbHBIM
IEWCTBUEM.

3anMcTBOBaHUS U3 POMaHCKUX S3bIKOB B AHTJIMICKUI 3aCBUICTEIHCTBOBAHBI HC-
TOPUYECKH, U UX HE HY)KHO CIICLUAJIBbHO MPOBEPATH C LIEJIBI0 ONPEISIICHUS HalPaB-
JIeHWsI 3aUMCTBOBaHMs. ['epmMaHckuil cyOcTpaT B AHIVIMICKOM TaKXkKe 3aCBU/IETENbCT-
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BOBaH MCTOPUYECKH, U He TpeOyeT Takoil nposepku. OcTaBuiascs yacTh AHIMIMHACKON
JIGKCUKH HY)KIaeTCs B TaKOH IpoBepKe, U ee pe3ysbTaThl He Bceraa oyeBHIHBI. O0-
UM KPUTEPUEM B TAKUX IIPOBEPKAX SABIACTCS paclpe/ieeHue KOTHATOB: CJI0BO CUH-
TaeTcsl NpUHAIEKAIEH K s3bIKOBOM ceMbe, eCli OONBIIMHCTBO BETBEH 2TOH ceMbu
UMEIOT KOTHATBI UCCIIeyeMoro cioBa. Eciiu ¢10Bo He NpHCYTCTBYET B OOJIBIINHCTBE
BEeTBEi, OHO MpHU3HAeTCs 3aMMCTBOBAaHUEM M3 JIpyroil cembu. B ciyuae, korjna BeTBu
($HU3MYECKH PACIONIOKEHBI JAICKO APYr OT Ipyra, Kak Hampumep, ['epMmaHcKas U
Wupo-MpaHckas, cI0BO JODKHO NPUCYTCTBOBATH B KaXJI0M U3 OTJEIbHBIX BETBEH, B
MPOTHBHOM CJIy4ae OHO NMPH3HAETCS 3aMMCTBOBAHUEM U3 ApYyroit ceMbH. Te e Kpu-
TEpUM NPUMEHSIOTCS B 3aMMCTBOBAHUSX MEXIY BETBSMM, CIIOBO JOJDKHO OBITH B
OOJBIINHCTBE S3BIKOB BETBH YTOOBI CUMTATHCS IIPUHAUICKAIIUM K TOW BETBH, U
BETBb, KOTOpasi UMEET €r0 B MEHBIINHCTBE SA3BIKOB, CUUTACTCS IPHHSABIICH BETBBIO.
TpaaunuoHHbBIE TOMYIICHHS O HAIPABICHUN 3aHMCTBOBAHMII IIOPOH HE BBIICPIKHBA-
10T TaKylo IPOBEpKy. B OonpImmHCTBE CiIydacB, IOJIHBI IHEepeUeHb KOTHATOB YETKO
OIIpesieNIsieT HANpaBJIeHUE 3aMMCTBOBAHUS, a IUNIOTHOCTb 3aMMCTBOBAHUS B fA3bIKaX,
BETBSAX M CEMbSIX SBIAETCA XOPOIIMM IIOKa3aTeldeM KyIbTYPHOTO IPOHHKHOBEHHS
Wiy BiusiHUS. J{pyroil MHAMKATOp — 3TO ceMaHTHYecKue 3HaueHus. OOiuee 3Haue-
HHe, KOTOpoe MPEeBpalaeTcs B KOHKPETHOe IpUMeHeHue (HampuMmep, 3Mes U kobpa)
Y MHOT'O3HAYHbIE CJIOBA, COXPAHMBILHE JIUIIb YaCTh 3HAYCHUH, YKa3bIBAIOT, YTO KOH-
KPeTHOE 3HaueHHe sABJIAETCA 3aMMCTBOBaHHEM. IlodTH MeXaHMYecKuii nepeHoc MHO-
TO3HAYHOIO CJIOBA BMECTE C €r0 Pa3IMYHBIMU 3HAYECHUSIMH YKa3bIBa€T HA aCCUMUILI-
IIMIO U T€HETUYECKYIO CBA3b.

B mponecce TUHIBUCTHYECKOTO CIUSHHSA, TAK KaK JIOObIC S3BIKA MMEIOT MHOTO-
YHCIICHHBIC COBEPIICHHO HECBSI3aHHBIC FOMO(OHHBIC JICKCEMBI, IOTyYAIONINe A3BIKU
HIPHOOPETAIOT TOMOMOHEI U3 A3BIKOB-I0HOPOB, 10OABUB CEMAHTHUYCCKHEC 3HAUCHUS K
KOpEeHHbIM clioBaM. Ciefbl TAKOro CIAMSHUS HAXOIATCS MOYTH BO BCEX fA3BbIKAX, U
TiopKcKHe S3BIKH, B CBA3U C KOUEBBIM XO3AICTBOM, BEAYIIUM K CIUSHHAM IO BCeil
EBpasuu, 0coO0eHHO Ha/ieNIeHbl MHOTO3HAYHBIM JICKCHKOHOM, 4acTO MEPEAAIOIIIMCS B
MOCIEAYIOIUX UKJIAX CIUSHUSA, B T.4. U B AHITIMICKU jJekcyc. MHOro4HCIeHHbIe
roMo(OHHBIE CI0Ba B AHIVIMICKOM IPOUCXOIAT U3 Pa3IMYHbIX UCTOYHUKOB. [TombIT-
KH 3TUMOJIOTH3UPOBATh HX IO Haeonoruu monenu ['eneanormueckoro [pesa, ocHO-
BBIBAsCh MCKIIOYUTENBHO Ha (hOHETHUECKOH OIM30CTH, SBIAOTCS OTKPOBEHHO HC-
KyCCTBEHHBIMU U BBI3bIBAIOIINMH KPUTHKY.

EnuHuuHble IpUMeph! SI3bIKOBBIX CII0€B B AHITIMACKOM M POJCTBEHHBIX SI3BIKAaX C
IyOMHOH KyJNbTYpHBIX 3aMMCTBOBAHHMI 3a IpesieslaMH CPEIHEBEKOBbSI COOpaHbl B
Tabmuiy 4, ¢ COOTBETCTBYIOIIMMM KOMMEHTApUSMHU; TLIATEIbHOE H3yueHUE AHI-
JIMHACKOTO JEKCHKOHA JIOJKHO HANWTHU €llle MHOTO NIPUMEPOB; TOJIbLKO 0a30BbIe, CEMaH-
THYECKH HECBSA3aHHBIC ITIarOJIbHbIE, CYIECTBUTEIbHbIC, WM IIPUIAraTelIbHOe (hOPMBI
IPHUBECHBI B CIHCKE, PACIIMPEHHBIH IepedeHb C JOMONHUTENBHBIMU (hOpMaMH U
npou3BoAHbIMH Oyzner B 3 — 5 pa3 Oosee oOmmpHbeiM. Crenuduuecku Uysamickue
KorHatel onuceiBatoTcs no V.Stetsyuk 2003. Uysamickuil A3bIK B pa3HBIX CHCTEMax
knaccuumpyercs 1 kak Orypckuii 1 Kak caMOCTOATENbHAS BETBb.
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Taoauua 4. Tropko-AHriuiickne jJeKcnyeckne COOTBETCTBHS.

Op¢orpadus, B3sTas U3 Pa3INIHBIX HECOBMECTUMBIX HCTOYHUKOB,
CKOPPEKTHpOBaHa Jisl (OHETHUECKOM SICHOCTH:
¢ = j (kup, ¢ = ch (4ait), y = i (cbIH), ii = u (W0a), d, 2 = a (3x0), 6 = o0 (&x),
§ = sh (uryw),
y = 3BY4HbIil ropTaHsbli g (ryn), # = ng (muur), o (EDT Typeuxoe d) =
3By4HOE Mexk3yOHoe th, Hemerkoe 1 Xope3Muiickoe p, 0OBIYHO MepeiacTcsi Kak
t, d, s, uu f B 3aBucuMoctu oT Jlaturckoit nim Kupuindeckoi nepegayu = d
3ByuHOE Mex3yOHoe th.

N  Anramiicknii Tropkckuii AHrauiickui Tropkckuit AHrIHCKHI Tropkckuit
1 abundant (adj.) abadan (adj.)  cry qiqir- (v.) papa baba/babai
2 ache aci cuddle (v.) koy- (v.) pat pata (v.)

3 acid (n.& adj.) aci- (v.) cue kii peace barish

4 acorn yayaq culture kiiltiir- (v.) penny peneg

5 act(v.) aqtar- (v.) cup kap phlegm balgam

6 ad ot curdle (v.) qoyul- (v.) pour (v.) pir

7 Adam adam curt (adj.) qirt (adj.) quake Cetre- (v.)
8 again aga (adj.) curve qarvi (adj.)  quality qiliy

9 agaze o8- (v.) curse qur- (v.) quantity qalayyur
10 age aga curtain qur- (v.) quarrel qarsi

11 ago (adj., adv.) aga (adj.) cut kes- (v.) question kugku

12 aggravate ayri cytren (OE) xitren queue kii

13 all (n.& adj.)  alqu (n. & adj.) damp (adj.) dymly (adj.) quaver (v.) Cetre (v.)
14 Alban alban (n. & adj.) day diin quim em

15 alms almak dawn tan,, (tay) rate ruzi- (v.)
16 amen (adj.) dmin (adj.) dementia dumur ration (v.) ruzi- (v.)
17 amorous amran- derma deri regal (adj.) ariy (adj.)
18 -an (pl.) -an (morph.) diadem didim robe rop

19 analogue anlayu (adv.) dick dik (v.) -s (pl.) -z (morph.)
20 anger (v.) ozak (adj.) dip, deep dip -'s (poss.) -si (morph.)
21 anguish ozak (adj.) do tu- sack sak

22 antler anten don (v.) ton- (v. & n.) saga savag- (v.)
23 apian ari dumb (adj.) dumur sagacity sag

24 aptitude apt dune dun sage sag

25 arch arca durable diir- (v.) sail (v.) salla (v.)
26 ard or duration diir- (v.) salary salya (v.)
27 ardent arzu (n.) duress diir- (v.) saldo salya (v.)
28 are (v.) -ar (v.&n.) ea (OE) ag- (v.) saliva lis

29 argue (v.) arqu- (v.) earl yarliga- (v.) sallow (adj.) sary (adj.)
30 Arthur artur- (v.) early (adv.) ertd- (adv.)  sane san- (v.)

31 as (adv.) adin (adv.) earn ar-(v.) sanity san- (v.)
32 As Yazi Earth Yer sanitary (adj.) esan (adj.)
33 ashlar asliq- eat (v.) e (v.) sapient (adj.) savan (adj.)
34 asp avds eave ev sapphire sepahir

35 asquint qigir (n., adj.)  elbow el sari saril (v.)
36 assess asiy eligible (adj.) elig- (v. & n.) satisfy (v.) satsa (v.)
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N Aursimiickuii

37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
)
83
84

astute (adj.)
Augean
augur (v.)
aurora

wax

awe (v.)
awhile (adv.)
baby

bad (adj.)
bag

baize

bald

band (v. & n.)
bane

barge (v.)
bark (v.)
bark

barn
bastard

bat (v.)
bath (v.)
battle
bazaar

be (v.)

bear

beetle

beg (v.)
Belgi (adj.)
bellow (v.)
belt

berm

bill (v. & n.)
blade
blend
bodega
body

bog

bogus (adj.)
boil

bold

bong

boot

booze (v.)
bore (v.)
Boris

boss

botch (v.)
bouillon

Twopkckuit
asurtyuq (adj.)
aqiir
ay-(v.)
yar-
avus
- (v.)
dawwiil (adv.)
bebi
biid (adj.)
bag
bez
biil (adj.)
ba- (v.)
< pata
bart (adv.)
ver
barq
ambar
bas + tard
pata (v.)
bat (v.)
pata- (v.)
baz
buol- (v.)
bori
bit
bag- (v.)
Belgii (adj.)
beld- (v.)
bel
biirma
bil- (v.)
baldu
bulya- (v.)
butig
bod
bog
bogiis (adj.)
bula- (v.)
palt
bony
bot
buz (v.)
bur- (v.)
bori
bos (adj.)
boou (v.)
bula- (v.)

AHTIHACKHH
ell
elm
endure
enge (adj.) (OE)
-er
Erbse (Gmn.)
Erik
elite
essen (Gmn.)
ether
exhaust
eye
faith
false
fare (v. & n.)
fart
flask
food
foot
frog
gaffe
gaggle (v.)
gain
gamut (adv.)
garden
gaze (v.)
gird (v.)
girl
glut
go (v.)
God
Gorgon
grave
guard
guest
gut
hack (v.)
hador (OE)
hah
hag
hash
haze
heap
heart
Heimat (Gmn.)
herd
hey (interj.)
hide
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Tropkekuit
el
ilm
endiir- (v.)
ozak (adj.)
er (morph.)
arpa
erk
elit- (v.)
ash
asir
qoxsa- (v.)
dg-(v.)
vara
al- (v.)
faqr(lig)
burut- (v.)
baklaga
apat
but
baga
yafilliq
qay quy- (v.)
gdn
qgamit (adv.)
karta
giz- (v.)
qur- (v.)
kyr
oglit- (v.)
git
kut
q01q-
kor
qur- (v.)
goster
kut
kes- (v.)
xatdir
qatur (v.)
karga
ash
hizl
kip
chdre
xajmatlix
kert
ay (interj.)
qujqa

AHriuiickui
satyr
savant
savory
say (v.)
scare
schabracke (Gmn.)
sea
secede
secret
sector
see
select
sepia
sever (v.)
shake
sharp (adj.)
she (pron.)
shield
shilling
short (adj.)
sick (v. & n.)
sicker (v.)
sin
sinew
sip (v.)
skin
skull
5o (adv.)
some
son
soak (v.)
sonjis (Goth.) “truth”
sorrel (adj.)
squeeze (v.)
stair
subliminal (adj.)
suck (v.)
suave
sure (adj.)
surrender (v.)
suture
swear (v.)
tab
tag
take (v. & n.)
tale
talk (v. & n.)

tambourine

Tropkekuit
satir
savci (v.)
sayur (v.)
soy (v.)
qor
cheprak
si
ses- (v.)
soqru
chektiir
siiz- (v.)
sec- (v.)
sepi- (v.)
sevrd- (v.)
silk- (v.)
stivrd (adj.)
su (shu) (pron.)
Gyt (chyt)
sheleg
qirt (adj.)
sok- (v.)
sarq (v.)
cin (jin)
sigir
syp (v.)
sayri
kelle
asa (adv.)
kim (morph.)
song
say- (v.)
cin [chyn]
sary (adj.)
qis- [qys-] (v.)
Satu
sumlim (adj.)
say- (v.)
Suvlay
siirek (adj.)
stiriindi- (v.)
sac
vara- (n.)
tap- (v.)
toqu
tut- (v. & n.)
tili- (v. & n.)
tili- (v. & n.)
tambur



N Auramiickuii
85 boutique

86 bow

87 box

88 brain

89 brother

90 bucket

91 bud

92 bull

93 bull

94 bunch (v. & n.)
95 bundle (v.& n.)
96 burg

97 burl

98 bursary

99 butt

100 cage (v.)

101 caginess

102 calamus

103 call

104 calumny

105 cake

106 can

107 can (v.)

108 candle

109 cap

110 capture (v.&n.)
111 car

112 caragana

113 care

114 carnival

115 carpus

116 carve (v.)
117 case

118 cash

119 cast (v.)

120 castigate (v.)
121 castle

122 category

123 cavalry

124 cave

125 Celt

126 cemetery

127 chagrin

128 chalant (adj.)
129 challenge (v.)
130 chalk

131 chastise (v.)
132 champ (v.)

Tropxckuii
butiq
bog- (v.)
boy
beini
birader
but
bugiiq
bola
buga
bunca (adv.)
bunca (adv.)
balig
burni
bursay
biit
qijim
acor
qol
Culvu
kek
kanata
qan (v.)
kandil
kap
hapset
kol- (v.)
qaragan
qorq
kerme
qari
kert- (v.)
keci
keci
kus- (v.)
kast- (v.)
kishlak
qatiy (adj.)
qavci- (v.)
kaba
kel- (v.)
semdikli- (v.)
qadyur
Calayt (adj.)
calis- (v.)
chol
kast- (v.)
cap- (v.)

AHrIuicKui
hit (v. & n.)
homeland
hooligan
host
house
how
howl (v.)
hue
hurt
hut
I (arch. ic)
idle
ilk
-ish
itch (v., n.)
jack (v., adj.)
jam
jag
jaggery
jar
jar (v.)
jaw
jeer (v.)
jerk (v.)
Jig (v.)
jog (v.)
joke
jolly (adj.)
journey
judge
juice
key
kill (v.)
kilter
kin
kind (adj.)
king
laber (OE) “thistle”
land
language
leak
less (adv.)
lie (v.)
Tull (v.)
lullaby
make
mama

man
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Tropkckuii
it- (v.)
xajmatléiix
qicir- (v.)
goster
kos/qus/xiiZo
qali
uli- (v.)
tii
sert
kos/qus/xiiza
ic (es)
ytla
ilk
calci
Kichi (v.)
cak- (v.)
jem
Cak(k)
yayiz (adj.)
jart
jar- (v.)
jayaq
jer- (v.)
Jul (v.)

Jig (v.)
jag (v.)
eliik

yol

jort (v.)
ayg- (v.)
jii

kirit
kelle (v.)
kel- (v.)
kun/kiin
ken (adj.)
kengu
libar
elen < el
luyat

lis

es- (adv.)
yalgan (v.)
uli- (v.)
balu baju
-mak
mamii

men

AHriauiickui
tap
tariff
tasse (Gmn.)
taste (v. & n.)
tasty
tavern
tell (v.)
terrain
tend
testicles
that
theriacum
thick
thief
think (v.)
this
thread
throne
tick (v. & n.)
tie (v. & n.)
till (v.)
till (adv.)
time
tit for tat (phr.)
toll
tomb
00
tool
tooth
top
topple
tor
touch (v. & n.)
tower
tree
tremble (v.)
trust
truth
tsk
tuck (v.)
tumulus
turkey
turf
turn (v.)
twat
uh
ulan

ululate (v.)

Tropkckuii
tap
tariy
tas/taz
tat- (v.)
tati (adj.)
tavar
tili (v. & n.)
ter- (v.)
taya
tasaq
su (pron.)
tiryak
sik
tef
saq-
su (pron.)
telu- (v. & n.)
téren
tiki
tay- (v.)
til- (v.)
teg (adv.)
timin (adv.)
tite tit (phr.)
tol
tumlu
de (adv.)
tolya- (v.)
tis
10pii
topul
téird
togi (v.)
tiirma
terek
Cetre (v.)
dors (1)
diiriist
a click
takin- (v.)
tumlu
turuhtan
ter- (v.)
ton (v.)
tat
yah (interj.)
oglan/ulan
uli- (v.)



N Aursimiickuii
133 Charlemagne
134 chat (v.)

135 check

136 cheek

137 cherub

138 chintz

139 chip

140 chirp (v.&n.)
141 chisel (v.)
142 chop (v., n.)
143 chute

144 circle

145 clan

146 clinch (v.)
147 coach (v.)
148 coagulate (v.)
149 coal

150 coat

151 cockney

152 cold

153 collect (v.)
154 colon

155 coney, cony
156 cork

157 corset

158 count

159 courage

160 court

161 cousin

162 crime

163 crow

164 crunch (v.)
165 crust

X =495

Twopkckuit
Charla-mag
satula- (v.)
chek
Caak
Cebdr
cit
cip
cilra (v. & n.)
ciz- (v.)
cop- (v.)
Ciim- (v.)
stirkiilci (v.)
oglan/ulan
qilin¢ (v.)
kich (v.)
qgoyul- (v.)
kiil/kol
gomlek
koken
xaltard
kolar (v.)
kolon
kuyan
kairy
qursa
koni
kiir (adj.)
qur- (v.)
qazin
krmSuhn (v.)
karga
qurt (v.)
kairy

AHTIHACKHH
massif
master
matt (adj.)
me (pron.)
mead
mean (v.)
mengir
mental (adj.)
menu
message
milk
mind
Mohn (Gmn.) “poppy”
moisture
monastery
money
much
murky (adj.)
my
not (interj.)
oath
obturate (v.)
ofett (OE)
ogle (v.)
omen
once
onus
other (adj.)
otter
ought
owl
0x

ooze (v.)

JTHMOJIOrHYECKHE 3aMETKHU .

Copaep:xkanue

1. Obmiee

2. Mopdomnorus

3. I'maronsl

4. CymuiecTBUTEIbHBIE

4.1 Teno

4.2 Ogexna

Tropkekuit
basyuq
bash+er
mat (adj.)
min (pron.)
mir
many (mahny)
mengii
mentdi (adj.)
mey
mustu
meme
ming
mdikén
mayi
manastar
manat
munca (adv.)
miirki (adj.)
-m
ne (part.)
otd- (v.)
tiy- (v.)
apat
sg- (v.)
aman (adj.)
on (adv.)
oniis (adj.)
otiirii (adj.)
dtdir
otd
aba(qulaq)
okiiz

Oz (v.)

AHriuiickui
un-
unite (v.)
undies
us (pronoun)
use (v. & n.)
valerian
vat
Vesen (Gmn.) “bran”
voe
vouch (v.)
voucher
wake
ware
was
wax
we (pron.)
Wermut (Gmn.)
wife
wise
wormwood
worse (adj.)
write (v.)
'd (would)
yacht
yah (interj.)
yard
yeah
yep
yes
you (pron.)
Yule
youth (n. & adj.)
yummy (adj.)

Tropkekuit
an- (morph.)
una- (v.)
andarak
0s (pronoun)
tusu (v. & n.)
pultiran
but
pecen
uvy (interj.)
buc- (v.)
vucuy
vak
tavar
var- (v.)
avus
ds (pron.)
armuti
ebi
vidya
armuti
uvy (interj.)
‘rizan (v.)
yu
yay- (v.)
yah (interj.)
qur- (v.)
yah (interj.)
yah (interj.)
yah (interj.)
-liny (pron.)
yol
yas (adj.)

yemis (adj.)

! Drumonoruyeckue 3ameTkn He mepeBencHbl, AHrmiickuii Texct maH B Journal of Eurasian
Studies, October-December 2013, vol. 5, issue 4, Mikes International, The Hague, Holland, 2013).
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4.3 CoumanbHoe
4.4 Penuruo3znoe
4.5 Komeprus
4.6 Xuibe
4.7 Kyxus u ena
4.8 Animals
4.9 XXu3np
5. IlpunaraTenbHble
6. OcraiibHOE

MecToMMEHUsI.

[IpeeMCTBEHHOCTh U COOTBETCTBHSI MECTOMMEHHIA M SIBHBI, 1 TPOMOTJIACHBI, U OT-
HOCSTCS K CaMbIM 0a30BBIM CJIOBaM JIIOOOTO CITUCKa 0a30BBIX CIIOB, U YHHKAJIBHBI 110
JIBOITHOMY MHO>KECTBEHHOMY YHCILy; OYEBHIHOCTH TAaKOI'0O MHOTOCTOPOHHEro Iapa-
JUrMaTH3Ma TPEBOCXOJUT JI000H 3apaHee MpHHATHIN (akTop HamexHoctu. OTpu-
1IaTh TCHETHYECKYH MPEEMCTBEHHOCTh HEMPO(ECCHOHAIbHO, HEITHYHO, TIIYIO, H
CMEIIIHO.

Ta6auna 5. TIOPKO-AHIIHICKHE COOTBETCTBHSI MeCTOMMEHHi .

IIpenBapuTenbHbIC MTOSICHEHHS:

Tropkckoe ikki (uxku) «1Ba, 1BOMHOW» BHAHO B I'0T., HOpB. nBoiiHOM okkar/ugkara
1 B psifie X aJUI0(OHOB;

B PomanusuposannoM koze I'epmanckux s13eikoB Tiopkckoe Orysckoe b
KOJIUPYETCS V ¥ W

B PomanunsuposanHoM koze ['epmanckux si3pikoB Tropkckoe Orysckoe z, s, th
MOJET OBITh 3aKOJJUPOBAHHO p, J;

Tropkckue Ory3ckue CKIOHSHUs IS HILUTIOCTPALMH TOJIBKO, TOKa3aTh HIOAHCHI
MOTEePSIHHBIC B KOHBEPCHHU WJIM HEBOCHIPUHSTHIC MMUCLAMU

Tropkckoe sen/sin mo-BUAMMOMY OBLUTH MOJMCEMAHTUYHbI, IPUMEHUMBIE U KO 2-My
U K 3-My JHLy.

Cupsuie AHrI. CTal_m' Tiopkckuit | Totexnii Aurao- | Crapo- |Crapo- 1(3:::5: CTap(?- Mpum.
HHE Anra, Cake. Cake. @pus. Tepm. Hopsex.
1-e 1uno
EanncTBeHHOE YHCI0
Nom. I ik (ic) i¢ (ich),es ik ic ic it il.( ek
(ihha)
Gen. |me |min minipy, miniip meina min  |min min min min
Dat. me |me Mind mis me mi mi  mir mer

' Tepmano-TIOpKCKHE ATLTIOQOHBI BBIIEICHBI KHPHBIM.
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Crapo-

Cnpsixe Crapo- . .. | Aurio- | Crapo- |Crapo- Crapo-
HHe A, Auri. Tiopxexuit | Torcxuii Caxke. Cake. | ®pus. Blfz);:" Hopsex. Mpuw.
L . mec, . - . .
Accus. me |mek, me |mini, minig mik e mic, mi mi |mih mik
Accu. | N _ B B B _ B
Init.
Accu. = minindd - - - - - -
Loc. 9
Loc. - |- mintd — — — - - —
mindin,
Loc. N mindén, B N B B B _
Init. minindin,
mintin
Instr. — - i, - — — - - —
minnin
Poss. — |- minin — — — — - —
minigsiz,
Neg. - |- g - = - - - -
minsiz,
JIBoiiHoe ynciio
Nom. - wit biz (ikki) vit wit wit - *wiz vit
Gen. ~—  |uncer biziy (ikkiiy) ugkara luncer |uncero — unchar |okkar
PENIp .. |uncit, s
Accus. —  |unc bizni (ikkini) ugkis unc unc - unch |okkr
MHo:xecTBeHHOE
. . veis . . .
Nom. |we |git biz . |we wi, we |wi |wir ver
(weis)
R NI P, user Var
Gen. |us |incer bizin |6s/6z |unsara user user |uncar
(ure) (vor)
. S nsis
Dat. jus |inc bizkid 0s/6z znsl ’ lus us us  |uns 0SS
. .. ... |lunsis, |Usic .
Accus. lus  linc bizni 0s/6z ? > us us (unsih |oss
uns us
2-¢ M0
EnnncTBeHHOE YHCI0
u bu bu
Nom. [thou pu (thu sen b thu thu |du
pu (thu) (thu) |(thu) (thu)
senir,
Gen. (thou pin (thin) |senind, Peina |pin thin thin |din bin
senindin
sapa, sapar, | . . . .
Dat. fthou [pe (the)  [29% 53030 lhic |pe  thi thi |dir  |per
senar
ek (thek), Lo . . P . .
Accus. thou bek (thek) seni, sini bik Pec, Pe |thic, thi thi |dih bik
be (the)
JIBoiiHoe ynciio
Nom. ~ ikki (0s/6z *jut git git - *jiz, iz |it, pit
Gen. - ikkiin 0s/0z ligqara lincer |*incero — *inchar ykkar
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Crapo-
Crpre AN, Crapo- Tiopkckuii Torckmii Anrio- |- Crapo- - |Crapo- Bepxn.- Crapo- TIpum.
HHe AHri. Cake. Cakec. Dpus. Tepm Hopsewx.
Dat. - |- ikkiki|6s/6z ligqis |inc inc - *inch  |ykkr
PP PP incit, |, .
Accus. — ikkini 0s/0z ligqis inc > linc - *inch |ykkr
MHoKkecTBEHHOE YHCI0
Nom. |ye biz |senlar jus ge gi,ge i, gi [ier,ir ler, per
senin .
. . . iuwe |,
Gen. |ye bizin +pl. lizvara leower |iwar n iwar  |y0ar
aff.
sana,
sanar,
Dat. |eow bizkd sepir lizvis |eow  |iu iu, io liu yor
+ pl.
aff.
seni, eowic
Accus. eow bizni [sini + lizvis ? liu iu, io [iwih yor
eow
pl. aff.
3-e 1uno
MHo:KkecTBEHHOE YHCII0
he .
Nom. ’ ol is, sa — — — — —
she
him . . . . .
Gen. hcr’ anun seina |- — sin  sin sin sen/sin?
him, . sig, sih, .
Dat. ana sis - (. g - - ser sen/sin?
her sic)
him, - . sig, sih, . . .
Accus. ani, anin sik - (. & — sih sik sen/sin?
her sic)
PLURAL
Nom. [they olar - — — - - —
Gen. |them anuplar scina |- — — - sin sen/sin?
. sig, sih, .
Dat.  |them analar sis - iic% - - ser sen/sin?
olarni , . sig, sih, . . .
Accus. them sik - (. & - sih sik sen/sin?
olarda sic)

Yysame-I'epMaHCKHii JTIeKCMKOH.

UyBallcKuif CUUTAETCSl PEITMKTOBBIM SI3BIKOM, C pelyTaluell apXauyHOW BETBU
Tropkckux, um ocratokoM Orypekoif Bersr, wmn CyBapckuM/ CHOHPCKEM S3BIKOM,
nin OtiopeyeHHbIM s13b1KoM DuHCKHMX Mapu ¢ 0cOOCHHOCTIMU MOA00AIOIINMH SI3bI-
Ky amanTHpPOBaHHOMY W3 APYrod s3pikoBoi rpymmsl. Kax CyBapsl/CuOupsI, OHU
Obu1n 3aBoeBatensaMu baktpuu B 140 T. 10 H.3. Kak ornenbHas BeTBb TIOPKCKHX,
OHHM HajieneHbl TIopko-I'epMaHCKUMHU COOTBETCTBUAMU KOTOPbIE HE MOTYT OBITh CIIy-
4JaifHBIMU COBNAAEHMSIMU. B oTiimume oT ocTanbHbIX TIOPKCKHX HapoJOB, B CBOUX
cBsa3ax UyBamn BecbMa M30MpaTeIbHbl, OHH BBIILIM TOJIBKO Ha I 'epMaHCKYIO BETBb,
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urnopupys Pomanckyto, uno-Upanckyro, u modyro apyryro BerBb UE si3pikoB. Ka-
KOl TIOBOPOT CyABOBI JJaJl UM IIIAHC HA TAKOW CTPAHHBIA M HEMOYTHUTENBHBIH BBIOOD,
He sicho. U Uysamm u ['epmanibl ObUiM TuieMeHamMu 3aragHo- XyHHCKOH KoH(ee-
pauuu, HO 9TO He 00yClIaBIMBAET KyJbTYpHbIE 3aMMCTBOBAHUSI OCHOBHOT'O JIEKCHKO-
Ha, KaK HaIpUMep CJIOBA «JeNaTh» U «pebeHOK», Harogo0He citydasiM ¢ cyocTpaToM
Amnrmmiickoro sseika. YyBamie-I'epMaHCKHe COOTBETCTBHS YCHIIMBAIOT JOBEpPHUE K
HpEIoNoXeHuto, uTo YyBammu cBs3anbl ¢ CyBapaMu, KOTOpbIE ObIIM OTMEYEHEI KaK
B lleHTpansHoli, Tak 1 B Bocrounoii EBpone. Mbl umeeM 10CTaTOYHO XOPOLIYIO
xpoHosnoruto Cysap, koropast HaunHaercs ¢ Lllymepckux naxmuceit XXIII B. 1o H.3.
UYysawm moriu npuHaaiexars k Capmatckoit BosHe II B. 10 H.3., KOTOpast sABIIsSETCS
BEPOSITHBIM KaHIUAATOM i ['epmaHo- TFOPKCKMX COOTBETCTBHUM, OTpaXKaIOMIUX ap-
XaW4HYIO BeTBb TIOPKCKUX S3bIKOB. BONBIIMHCTBO €110B, niepeuncieHbix B Tabume 6
«TropKo-repMaHCKHE COOTBETCTBHSA», TAKXKE HMEIOT AHIJIMICKHE COOTBETCTBUS U
BKJIIOYeHbI B Tabmuy 4.

Tadmuna 6. Tropko-I'epmancKkue cOOTBETCTBHUS.

No Auramiickuii Yysawckui Kornarst

1 acorn jekel Gmn. Eichel “acorn”

2 asp avds OE @ps, Gmn. Espe “asp”

3 barley urba Gmn. Erbse “pea”

4 cheerful xatdr OE hador, Gmn. heiter “cheerful”

5 child papak, pebek Eng. baby

6 defense xiite Gmn. Hut, Eng. hood, hat, Sw. hatt “defence”

7 do (v.) tu Gmn. tun, Eng. to do, Du doen “to do”

8 fast, quick palt Eng. bold, Gmn. bald “fast, soon”

9 fence karta Eng. garden, Gmn. Garten

10 food, eatable apat OE ofert, Gmn. Obst “vegetables”

11 freeze (v.) xaltardi Gmn. kalt, Eng. cold “cold”

12 good, fine xitren OE cytren “beautiful”

13 herd kert Eng. herd, Sw. hjord, Gmn. Herde “herd, flock”, Goth. hairda
14 kindred xajmatléix Gmn. Heimat, (OHG heimoudil), Got haimopli “homeland”
15 oftter dtdir Eng. otter , Gmn. Otter

16 parsley pultdran Gmn. Baldrian “valerian”, Lat. Valeriana, Tr. baldiran
17 poppy mdikdn Gmn. Mohn “poppy”

18 sow-thistle  pécen Gmn. Vesen “siftings, bran”

19 stick up (v.) cak(k) Gmn. Zacke “tooth, jag”

20 thistle libdir OE laber, leber “rush, reed”, OHG leber

21 top tard Eng. tor “stony top”. Lat torus

22 tremble (v.) cetre Gmn. zittern “to tremble”

23 wake vak Gmn. Wake, Eng. wake, Sw. vak “wake”

24 wormwood  armuti Gmn. Wermut “wormwood”

25 superfluous  ytla Gmn. eitel, Eng. idle, Dt ijdel
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3akiaouenune

ITo cyru, Beaymue runoressl o cyocTpare AHITIMHACKOTO sI3bIKa, U, CIIE10BATENb-
HO 'epMaHCKHUX S3bIKOB KaK IPYIIIbI, B KOHIE KOHIIOB HE NpUBEIH HUKyAa. OHU He
CMOIJIU NPOJICMOHCTPUPOBATh MPEEMCTBEHHOCTh KaHUIATa HA CyOCTPaTHBIH A3bIK B
MOP()OJIOrHYECKOM U JISKCHYECKOM acleKTaX, OHW He CMOIJIM MOATBEPAUTH MPeeMc-
TBEHHOCTb B (DOHOJIOTMYECKOM acCleKTe, U OHH HE CMOIJIM INPOAEMOHCTPUPOBATDH
cilyyad, Korja AHMIMACKUNA U KaHJUIAT Ha CYOCTpaTHBIN SI3bIK HCIOJB3YIOT OJJHO U
TO K€ CJIOBO B TOM K€ IPaMMaTHYECKON (DYHKIMU U C TOW KE CEMaHTHUKOM.

Jlannas konuemnius Tiopkckoro cyOcTpara BbIIONHSET 3TO Bee. Kpome Toro, ona
MOJJIEP’KUBAET CYLIECTBOBAHHE IeHeTHUecKor cBszu Mexay Pyrapk (Futhark) an-
¢asurom n TIOpKCKUME an(aBUTaMHU, XOTS €€ MEXaHU3M ellle J0JDKEH OBITh IIpoaHa-
JHM3MPOBaH, OHA JAeMOHCTpHpyeT obmiee Tropkckoe mpoucxoxaeHue JlaTuHckoro u
AHIIUICKOTO S3bIKOBBIX IUIACTOB, M OHA OTPa)KaeT U3BECTHOE MCTOPUYECKOE Pa3BHU-
e AHrmiickoro si3pika. OHa 0a3upyeTcsl Ha CYIIECTBEHHOM 00beMe JISKCHYECKOTO
MaTepuaia, o0IMX MOP(OIOTHIECKUX EJIEeMEHTaX, OOUMX (OHETHUECKHX OCOOEH-
HOCTSIX, U CHCTEMHOM IapaurMaTu3Me CBOMCTBEHHOMY HCKIIIOYHUTEILHO TeHeTHYeC-
KM CBSI3aHHBIM SI3bIKAM.

Konnenuus Tropkckoro cyOcTpara OCHOBaHAa Ha HAKOIUIEHHBIX 3HAHMAX O IBHU-
skeHnu Kypranckux HapoJioB B JIOUCTOPUYECKHE U HCTOPHYECKHE BPEMEHa, OHA COT-
JIacyeTcsl ¢ BBIBOAAMU apXeOoJIOTHH, TeHETUKU U UCTOPHYECKHMMH HCTOYHUKaMH. bo-
Jiee TOro, OHA MOATBEPKAAET UX 3aKJIIOUEHUs, 100AaBUB SI3BIKOBOM acHEeKT K Macce
MHOTOIUICIIUIIINHAPHBIX JIOKA3aTeNbCTB. BoiiBuayTas B 20-M B. M IIHPOKO MOMYJI-
pusupoBanas MaHTpa 00 Vpanosssranoctu Cxudexux n Capmarckux Kyprarues
(Cxudo-Hpanckas Teopust) ynmopHO ocraercs He MOANCPIKAHON CMEKHBIMHU TUCLIHII-
JIMHAMH, B T.4. JITHTBUCTUKOI, OHa ocTaeTcs OSCIUIOIHONH B CBOEM HAyYHOM IPOBH-
JICHUH, U B KOH(JIMKTE C UCTOPUYECKMMH UCTOYHUKaMU. Bo3BpalieHue K AByXThICs-
yeJjieTHell M3HavanbHOi KoHuenuuu TropkosibruHoctH Ckudeknx u CapMaTtcKux
KypraniieB BoccTaHaBIMBAaET COrNIACHe ¢ UCTOPHUYESCKUMHU MCTOYHUKAMH, CHHXPOHHU-
3UPYeT S3bIKOBOH ACMEKT C JPYTUMHM JUCLMIUIMHAMY, [TO3BOJISET JIy4Ile IOHATh HC-
TOPUYECKHE COOBITHS, U CIY)XKUT MPOAYKTHBHOW 0a30i /sl MOHUMAaHUs CyOcTpart-
HBIX 5136IKOB 10 Beelt EBporie. [TonrBepans TIopkcKkyto yacTh cyOcTpara, OHa 103BO-
JsieT TiIy0)ke MPOHUKHYTH B HAC/IEUE C BpeMeH NpeuecTBiomux Kyprauusiv Bo-
HaM.

B mopdonorun, 0630p COBpeMEHHBIX AHIIMACKHX Cy(h(PUKCOB IIOKA3al, YTO JO-
1 yHacnenoBaHHBIX oT Tropkckoro cybcrpara cyddukco cocraBister 63 %, a B
CTapoM AHIJIMICKOM SI3bIKE 3Ta J0JIsI cocTaBisuia 69 %; 3Ta TEHACHIUS COrIacyeTcs
C M3BECTHBIM HCTOPUYECKUM pa3BUTHEM AHITIMICKOro s3bika. CoBpeMeHHbIN AHT-
JUACKUN SA3BIK SABISIETCS MPOAYKTOM IIEPMAHEHTHOH KPEONM3alUyd M CMEHICHUS
JIMHTBUCTHYECKH HECOBMECTHUMBIX SI3bIKOB, KOTOPBIE B CBOIO O4epe/ib ObLIM MPOIYK-
TaMH MIEPMAHEHTHOW Kpeonu3anuu u cMerieHus. [loteps cyberpaTHoit Mopdonoru-
YECKOM CTPYKTYpPbl BBIP@KAECTCSI B YMEHBLIEHHMH U COKpAIEHUH MOP(OIOrnueckux
9JIEMEHTOB, M COIYTCTBYIOIIMM YBEIWYEHHEM KOJMYECTBA JIEKCEM HEOOXOAMMBIX
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JUISl 3allOJHEHUS CEeMaHTHYECKOro BaKyyma IIPOM3BEAECHHOro Mopdoornuyeckum
COKpAILCHUEM.

00630p 9acTOoT McHonb30BaHUS TIOPKCKUX CyOCTpAaTHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM
AHIIUICKOM S3BIKE TI0Ka3aj, 4TO J0Js1 TIOPKCKOTo CyOCTpaTHOrO JIEKCHKOHA B COB-
pemenHOM AHrimiickoMm s3bike He MeHee 30 %. Dto o3Hauaer, uyTo okoino 1/3 ycr-
HOTO MM THUCbMEHHOTO TEKCTAa B COBPEMEHHOM AHITIMHCKOM f3bIKE BOCXOIHUT K
TropkckoMy cyOcTpaTy; HalM4ue B TEX )K€ TEKCTaX IPOU3BOJHBIX OT TIOPKCKUX
MOP(OJTOrHYECKUX (HOPM 3HAUUTEIBHO TOBBICUT Ty IPYOYIO OLICHKY.

O030p COBpEeMEHHBIX AHINIMACKMX JIEKCEM IO CpaBHEHUIO C JIaTMHCKMMH U
Tropkckumu nokasai, 4to TIopkckuil cyOCTpar mpucyTcTByeT W B JIaTMHCKOM U B
AHIIIMICKOM S3bIKax, B TO BpeMs Kak (pOHETHUECKHE pa3iIuyMs YKa3blBalOT Ha OT-
JIeNIbHBIE U He3aBUCUMBIE IyTH, Beayuue K JlaTbiHu M AHriIMickomy si3bikam. B
Amnrimiickom cyoctpatHoM cioe, JlatuHckue TIOPKH3MBI CIMINCh M HAKIOKHINCH
Ha AHrmiickue TIOpKU3MBL, IPOU3Be/s COBpEMEHHbIE AHITHMICKME c10Ba ¢ TrOpK-
CKUMH KOPHSIMH B CTapoM AHINIMHCKOM, MapajulelbHO TeM Xe KopHAM B JlaTuHc-
KOM, U B no3/1Hel JlaTeiHu depe3 nocpencrso OpaHIy3cKoro.

AHIHICKU eKCcyc cyOCTpaTHOTO MCTOYHUKA COTJIACYETCsl ¢ MUTPALIUSIMHU, OIH-
CaHHBIMHU apXeoJIOTHEW M FeHETHKOM, OH HeceT Ha cebe OTIevYaToOK MHUIpaluii Hace-
JICHUs, @ B HEKOTOPBIX CIIy4asX MMO3BOJISIET CleNaTh NPEUIOKEHHSI O MECTE U BpeMe-
HU OoJiee paHHEro NpucyTcTBusl. B pamkax «/H1oeBponeickoi mpapoanHbl», TaKue
Clly4au IO3BOJISIIOT TOATBEPIAMTH IMOCTYJaThl «LIMpKyMIOHTHICKOWH» T'MIOTE3bI
[Mepnepr 1974, 1976] u «Kyprannoii reopun» [Gimbutas 1964, 1974, 1977, 1980]
o BaxxHocTH Bocrounoit EBponsl B sBosmonny «MHgoeBponeiickux» A3bIKOB, 0€3 nx
(hanTacTryeckux ucropuit 06 «MHgOEBpONEHIax», HO C IBOIIOMUOHHON EPCIIEKTH-
BOI 0 MHUrpallMOHHBIX IIpolieccax, rae Bocrounas EBpomna Oblna oxHOM M3 mmpome-
JKYTOUHBIX CTaHIMI Ha ITyTH U3 A3MHU 10 ATIAHTHKU.

Bonnbl «Kyprannoii reopur» M.['mMOyTac — 3T0 KOHKpPETHBIE SITU30/1bl, OTHOCS-
1recs UCKIIOYUTENBHO K ciieHe Bocrounoit u LlentpansHoit EBpomnbl, OHU SBISIIOTCS
HETIOJIHBIN YaCThIO HEMOHATHIX €0 OOIIMX MUTPALMOHHBIX MPOLIECCOB, C MPEABIAY-
HIMMH BOJIHAMH BeIylMMH K Boctounoit EBpore, ¢ napasieabHbIMU IyTSAMHU Tepe-
CeKaroIMMKU AHATOJIMIO U BRIXOAAIIMMHU Ha bankaunel u B M6epuro, u ¢ 00paTHBIMU
murpauusiMi. C TAKUMM YIYIIEHUSIMU, YaCTHYHbIE KAPTUHBI B HEU30€KHO HEBEPHBI
U IyTaHHUIA MEXKIY PasHbIMH MUIPALMOHHBIMU COOBITUSIMH B IPOTHUBOIOJIOMKHBIX
HAINpPABJICHUSAX U THICAUYENECTHS OJHO OT JAPYroro HeynuutesnbHa. Jlomanas Oblia
npupyuena B CeBepHom Kazaxcrane, u BoiHbI, ynymieHHble «KypranHoit Teopueii»,
MIPUHECTH OJI0MAlHEHHBIX Jlomaeit B Bocrounyro EBpony u co3panu 6a3y, ¢ KoTo-
poii HaumHaetcsi «Kyprannas teopusi» M.I'umOyrac. [onoOHbIM ke 00pa3oM Mur-
pauusi, yBUAEHHas B paMKax «AHaTojMickoii» (wm «Heomutnueckuil paspbi»)
teopun [["amkpennaze, Banos 1980; Renfrew 1987; Cadponos 1989; Gray, Atkin-
son 2003], siBisieTcs TOJIBKO ONpeJIeNICHHBIM 311H30,10M Bocrouno-EBpomneiickoro ma-
paJUIENBbHOTO ITyTH EPECEKaloIEero AHATOINIO U BBIXOAAIIEro Ha bankaHsl; ee uac-
THYHas KapTHHA HEM30€)KHO HEBEPHA, U €€ PE3yNIbTaThl KOHQIUKTYIOT C pONIbI0 AHa-
TOJIMU KaK MHMI'DALHOHHOTO KOPUIOPa KOHKPETHBIX MUTPAHTOB B KOHKPETHBIN IepH-
o BpemeHH [Anthony 2007]. B Gonee mMpOKUX paMKax, y4UTEIBas 0OpaTHBIC MHUT-
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paumu, 1 0CBOOOKEHHBIC OT MAaTPUOTHYECKHUX NpeayoexaeHuil «HmpoeBponeickoit
TPapOAMHBI», TaHHBIC STHX TEOPUH B 3HAYMTEIBHOW CTETICHU COTJIACYIOTCS C JIMHT-
BUCTHYECKUMH U MUTPAILIMOHHBIMH MPOLIECCAMU.

IlocaecnoBue.

B konne V B. H.3., Cakconus Oblia pacroiioxeHa B caMoM cepaue EBporsl, Ha
ctoike I'epmannu, Ilonpmm u Yexun (Boremmn), psmoM, U, BEpoOsATHO, KaK 4acTb
OCHOBHBIX XYHHCKHUX 3eMelib. MOXHO MPennoloKUTh, YTO MOocie MmageHust XyHHC-
kol mmmepun CaKCOHHUS BBINUIA HAa CBET KaK OCKOJIOK TocynapcTBa XYyHHOB, W,
BO3MOJKHO, ObliIa HaceleHa 4acThio XYHHCKOrO INIEMEHU BO3IVIABIISIEMOIO OTIIPBIC-
KoM XyHHCKOro nuHacthdeckoro pozaa Jlymno. B moanepkky 5Toro mpenmnoyioKeHust
MOJKHO TIPUBECTH OCTaTKH HAaceleHus, pa3OpOCaHHOro B OJM3JIEKAIIUX TOPHBIX
paiioHax, KOTOpbIE BEIyT CBOE ATHHYECKOE M HCTOPHYECKOE IMPOMCXOXKICHUE OT
XYHHOB, HEMHOTHE JIUTEPATYPHBIE CCHUIKM Ha OCTaBLIMXCS B 3TOI oOnactu XyHHaX,
a Taloke aeranu ucropuu Benrepckoit murpauuu Honfoglalds B TlaHHOHMIO M uX
B3aUMOJICHCTBHE C MECTHBIM TIOPKCKHM HacelleHueM K 3anany oT IlanHonun. Tamur
pacnonaran Cakcos B ['onbliTeiine, okpyKeHHbIX ¢ ceBepa AHriamu B 1llne3sure u
Amnrnamu (Angeiloi) Ha 1ore B 6acceiine p. Besep u noxonsmmmu 10 Dib0b1, 0JJHOM
Hepa3pbIBHOM Jyroi. AHribsl 1 Cakcel nomnaiy 1noj XyHHCKOE TOCIOACTBO Ha pyoe-
e V B. H.3., M CIyCTsl [jBa TIOKOJICHUSI Hauallk CBOIO dKcnaHcuio. OHU HECIU CBOM
I'epmanckuit 351K ¢ TIOPKCKEM cyOcTpaToM He TONbKO Ha bpuranckme octpoBa, HO
U B TOT paifon boremuwu, rae ux ciezibl co BpeMeHEM OcIabiM, U K CpelHEMY Teue-
HUIO p. DIIb0BI, TI€ UX CIIEBI COXPAHIIKCE 10 HACTOSIIErO BPEMEHH.

HenpepsiBHocTth apmxenus KenbtoB ot Moepuun B Ilentpansayro Epony u ux
MOCJIEAYIOIIEro OTCTYIUIEHHsS Ha CEBepo-3amaiHble OKpauHbl EBpombl 10 cux mop
HEsICHA; CTeNeHb, AeTalu, U Haubosiee KapAMHAJIbHO cocTaB KenbTCKuX MUrpauuii
4yepe3 Bcto EBpory TyMaHHBI, U Tak Kak AHIJIMICKUN uMeeT 3aMeTHbId KenbTckuit
CJION, HOHUMAHHE €ro MPOUCXOXKICHHS MOIJIO Obl TOMOYb ITOHUMAHMIO JINHIBUCTH-
yeckux IpoueccoB. CKkaHAMHABCKUN NMPUXOJ B KOHTHHEHTalbHYI0 EBpomy npunec
TyJa UX S3bIK ¥ TeHbl, n3 kotopblx Y-JIHK ramnorynna I 6buta 0oHUM U3 OCHOBHBIX
KOMIIOHCHTOB. BrIsicHeHHNe panHe-CKaHANHABCKOTO IeMOrpadM4ecKkoro, s36IKOBOIO
¥ TeHEeTHYECKOTro Bo3eicTBUs Ha AHrio-CakcoHckue obiactu u bpuraHckue oct-
pOBa MOJKET IOBJIUATH HA MCTOPHUYECKYIO KAPTUHY Pa3BUTHA AHINIMACKOTO S3bIKa.
Heopaunapusiit Aurino-CakCOHCKON $3bIK, YBEKOBEUEHHOH B AHITIMIICKOM S3bIKE,
pacnpocTpaHuiICs JaleKo M IIMPOKO, CHauajla ¢ KOJOHMAIbHOW JKCIaHCHEH, a mo-
TOM KaK MEXIyHapOAHBIN ITUHTBa-()paHKa. AHTIMHCKHI coxpaHmI s3bIk EBpasum,
Anrmus coxpaHuna AHIIo-CakCOHCKHE IeMOKpaTHdyeckue Tpaauuuu EBpasum, u
caenanga MX AOCTOSIHUEM BCETro Mupa. MHOTOUYHMCICHHBIE NIPUMEPBI HA TEPPUTOPUU
EBpasuu passIrpsIBatich M0 OTHOMY M TOMY K€ CLICHAPHIO: OTHOCHTENBHO HEOOIb-
miasi Tpynna KOHHBIX KOYEBHHMKOB BO3BOAWIIA Ce0s MpaBsIICH SJIUTOW B UyXKABIX
OCeUIBIX OOIIECTBaX, B KOHIIE KOHIOB IPUHUMAs UX SI3BIK M CO3/1aBasi OOLIYI0 CHHK-
PETUYECKYIO PETUTHO3HYIO UAEOJIOTHIO JUIs 3aKperuieHus cBoell Bnactu. [loutu mos-
CEeMECTHO, MEXaHU3MOM 3aBOEBaHMs ObLIIM MUpPHBIE OpayHbIE COIO3bI MEXKIY DIIHTa-
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MM 3aBoeBaTiIeil M 3aBoeBaHHBIX. Hen3MeHHO, CUsAHME S3BIKOB OTPaKajo AeMOrpa-
(huveckyro U COLMATIBHYIO CUTYAIMIO, U CO3[aBajio oOmid TuHrBa-(panka. [Ipume-
PBI TAKUX MPOLIECCOB MHOTOYUCIICHHBI, HaunHasi oT Yxoy (Zhou) B Kutae u 3akan-
yuBass HopmaHckuM 3aBoeBaHMeM bputanckux ocTpoBoB. B GoNbLIIMHCTBE CiIy4aes,
HOBBIE TOCYIAPCTBA CTAJIM U3BECTHBI 110]] UMEHaMH 3aBoeBaTeneil, kak Toxapsl, Ky-
mansl 1 PoccusiHe. B HEKOTOpBIX cilydasiX ABOWHOE Ha3BaHUE BKJIIOYANO B cebds
UMEHa NPEAbIIYIIEro UUKIA CIUsHUs, Kak Ac-ToXapsl, MM UMEHa TOCIENHETO COo-
103a, kak MH10-Cxudbl. AHII0CAaKChI CIMIIMCH HA KOHTHHEHTE, Ha bpuranckue oct-
pOBa OHM MHUIPHPOBAIN YK€ I10J] IBOMHBIM Ha3BaHHEM, Ile BO3MOKHO CakCOHCKast
4acTh sBisiercs korHaroM umeH Ckud, Cax, Ecren, Ecer, u T.1.; 3TH HHOS3BIYHEIC
nepeflady OTpakalll KOpeHb, Mopoil oroOpaxaemslit kak C’k (S’k) ¢ rimoTambHOI
CMBIYKOH, HO BEpPOATHO OH OBbLI ONMIKE K CIOTY CbiK- C IOIY-COIIACHOH -bl, KaK B
cioBe cbick. PopMa MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA 3THOHHMA MOXKET MONYYUTh POIHBIC
cybdukcst -ayut/-an/in/-yut/-giit/-lar/-ldr/-t 1M Ty3eMHBIE MapKepbl MHOMKECTBEH-
HOTO uHcia, co3nasas Gpopmbl kak Sykan (Caxcon) n Saklar (Sekler). Cnenpl 51X
IPOILIECCOB COXPAHIINCH B (ombkiope mwieMeH OTnannuu u B CKaHANHABCKHX Ca-
rax.

Cwmemenne Crapoanriuiickoro 1 Pomanckoro HopmaHnckoro 3HakoMo BCEM CTY-
JeHTaM AHIJIMMCKOro si3blka Kak (akr, 3auMcTBoBaHus M3 HopmaHckoro Bouum B
AHrIMHACKUN U MOABPIIIUCH (POHETHUECKUM HM3MEHEHUSIM 0€3 0COOEHHOro IpuBIIe-
YEHUs] BHUMAaHHs, OHU HE TOPOAMIIN €Il OAMH SI3BIKOBON 3aKOH O (hOHETHUECKOH
aJlanTalyy, CITyXKaIUil 1T pasIH4eHUs M0J00A0MIX M HEIoJ00aoImuX Ipeodpa-
30BaHUi, U I OTOPAChIBaHUS HETONOOAIONINX CJIOB KaK HE MMEIOIIUX OTHOIICHHS
k Hopmanckomy; Crapoanrmuiickoe furf u CrapodpaHitysckoe fourbe CKpOMHO 3a-
HHMAIOT CBOHM COOTBETCTBYIOIIME MECTa Ha ICHETHYECKOM JepeBe 0e3 HeoOXonu-
MOCTU HOAYMHSATBCA KaKOMY-TO SI3bIKOBOMY 3aKOHY. J[pyrumu cioBaMH, HHMKakas
pexoHcTpyHpoBasas Ctapodpaniysckas Gopma *fourbe He HyXHa YTOOBI IPHUTH K
turf, n Mmoo apyroi amaodoH ObUT Obl PUEMIIEM €CIIU Obl CEMaHTHKA JOKa3bIBaJIa
TeHETHYEeCKyI0 CBs3b. OJHAKO, Iepexo]] OT U3BECTHBIX (HOPM K HE3aCBHAETEIbCTBO-
BaHHBIM MONAJaeT MoJ TPeOOBaHHA COOTBETCTBHA ¢ (HOHETUUECKHMM 3aKOHAMU, U
CEMaHTHUYECKH 310poBble TIOpKCKHUe furan, turfan, WM turmaq MOryT ObITH OTOpO-
IICHBl KaK Cephe3Hble HApPYIIMTENIU, HECMOTPS HAa CXOMANIMECS HCTOPUYECKHE,
apXeoJIoruyeckue 1 OMONIOrnYecKie CBUACTENbCTBA. PelieHne 3aTpyJHEHU KaXKeTCst
OYEBHICHBIM: IIOTTO-NPeoOpa3oBaHusl SBIAIOTCA CICICTBUEM B3aHMMOJACHCTBHA HC-
TOPUYECKHX, JeMOrpaduuecKuX, U s3bIKOBBIX (haKTOPOB, a HE HAOOOPOT.

0630p Tropkckoro cybcrpara B AHITIHMIICKOM IIO3BOIMI PA3IMYUTh TCHACHIUH U
czienaTh MPOTHO3bI, OCHOBAHHBIE Ha JIOTHKE, KOTOPAsk BIOCIEICTBUM MOXKET MPOUTH
WM He IPoHTH mpoBepky. OIUH U3 TaKUX IIPOTHO30B IPEACKA3BIBACT, YTO MIPH OJIH-
KaimeM paccmorperuu Jlatunckuii uMen Obl Oosblie TIOPKU3MOB C m- THATIEKTOM
4eM ¢ b- OuanekToM. Pe3ynbTaThl MPOBEPOK 3TOr0 KOHKPETHOTO NpPEACKA3aHUA, a
TaKXKe JIPYTHX THIIOTE3 MOTYT OBITh IOJIE3HBIMU B apXEOJIOTUH, TCHETHKE, JIMHIBUC-
Tuke u EBpasuiickoil ucropuu.

CucremHoe cpaBHenne ME u He-ME sTumonoruii paccMOTPEHHBIX CIIOB ITOKa-
3bIBa€T OYEHb pa3HbIE YPOBHHU JOBEpHs MPEUIOKEHHBIX >TUMoJoruii. Hekoropsie
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STHMOJIOTHH $IBHO HapyLIAIOT IpENesibl JAOBEpHUs, HO MPOJODKAIOT MOCTOSHHO H
LIUPOKO LUTUPOBaThCs. DakTop NoBepusi, OLIEHEHHBIN A KaKION MpelIoKEeHHON
9THUMOJIOTHM M PAaBHOIPUMEHUMBII KO BCEM IPEUIOKECHUSM NpPUHEC Obl yTBEPXK-
JICHHSIM DJIEMEHT PEalbHOCTH, KOTOPBIH 70 CUX TIOP OCTAaeTCsi HEM3MEPUMbBIM U HEC-
paBHHBaeMbIM. Takoil Moxo/| mo3BoJHiI OBl CpaBHEHHE HpeiaraeéMblX STHMOJIOTUH,
W TaK)Xe CBOJHBIN paccyeT BEPOSTHOCTH IPEUIOKCHHBIX 3TUMOJIOTHH JUIS Ompesie-
JICHHBIX HAOOPOB CJIOB.
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